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BBEJIEHUE

Hacrosimas BwinyckHasi kBagu(uUKaIMOHHAsE padoTa MOCBAIEHA MpolieMe
upoHun B pacckazax J[xedpdpu Apuepa, I'poma I'puna u Yunesama Comepcera
Mosma. Uponust urpaer OONBIIYIO POJIb B MUPE XYIOKECTBEHHOW JUTEPATYPHI,
MOTOMY YTO OHa TMO3BOJSET aBTOpPY IepeAaBaTb CBOM MBICIM U HSMOLMH B
3aByaJIMpOBaHHON (opmMe, 3acTaBisisi 4YMTATENs CaMOMY MCKaTb OTBEThl Ha
MOCTaBJICHHBIE B TEKCTE BOIPOCHI U JIEaTh BBIBOJBI C COOCTBEHHOM TOYKU 3PEHHUSI.
Wponust BIUsgeT HE TONBKO HAa (PYHKIIMOHAIILHOCTh TEKCTA, HO U HAa €ro KpacoTy H
oorarctBo. Takum 00Opa3oM, OHa BHOCHUT CBOM BKJaJ B KyJIbTYpHOE Hacleaue
MHUPOBOU XyJI0)KECTBEHHOU JINTEPATYPHI.

AKTYAJIbHOCTBh JJAHHOTO HUCCJIEIOBAaHUSl ONpPENEseTcs TeM, YTO (PEHOMEH
UPOHMHM B NPOU3BEACHUSIX JAHHBIX aBTOPOB HE PACKpPBIT, U CaMU OHHU IIOKa
MajousyuyeHbl, B ocobenHoctu [xeddpu Apuep, apisgrommiics nucarenem 21
BeKa. B CBS3M € 3TUM CyIIECTBYET NOTPEOHOCTh PACCMOTPEHHMS MX PaOOT UMEHHO B
ATOM ACHEKTE.

Heabro BBIMYCKHOW KBAIM(PUKAMOHHOW palOOThl SIBISIETCS BbISBICHUE
00X 1 cuenupuIecKuX TUIIOB UPOHUHN U OCOOEHHOCTEN UX (YHKITMOHUPOBAHUS
B pacckazax Jlxxepdpu Apuepa, ['pama I'puna u Comepcera Mosma.

Jns OCTHXKEHUSI MOCTABICHHOM IETW HEOOXOIUMO PEIIUTh CIEAYIOIINe
3a1a4m:

1) PaccMOTpeTh MOHATHE UPOHUM B XYJ0KECTBEHHOM JIUTEpaType.

2) OnpenenuTh XapaKTepUCTUKU U BUAbl UPOHHUHU.

3) OrobpaTh M CHCTEMAaTU3UPOBATH KOPIYC TPUMEPOB, COJEPIKAIIUX
UpOHUIO0, U3 paccka3oB Jxxepdpu Apuepa, ['pama I'puna u Comepcera Mosma.

4) TlpoBecTH COMOCTaBUTENbHBIN aHANIU3 (YHKIIMOHUPOBAHUS HPOHUU B
pacckas3ax JaHHBIX aBTOPOB.

OO0beKTOM HCCIIEOBaHUS SIBJISIETCA MPOHUS KAaK CTUIMCTHUYECKUU IPHUEM,
NpeAMeTOM — THUIbl UPOHUU U OCOOCHHOCTH MX (DYHKIIMOHHPOBAHUSA B KOPOTKHUX

paccka3zax Jlxedbdpu Apuepa, I'psma I'puna u Comepcera Mosma.
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Teoperuyeckasi 3HAYMMOCTH JAHHOTO HCCJIENOBAaHUA COCTOUT B
CUCTEMATHU3AIMU TEOPETUYECKUX OCHOB UCCIIEAOBAHUS UPOHUU B XYI0KECTBEHHOU
auTepaType.

IIpakTHyeckas 3HAYUMOCTb HCCIICJIOBAHMS 3aKITIOYA€TCSI B BOZMOXKHOCTHU
WCITOJIb30BAHMSI €T0 PE3YJbTaTOB NMPU H3YYCHWH CTHJIMCTHKHA W HWHTEPIPETAINH
TEKCTa.

AnpoGaumMsi  MCCIEIOBaHUS  NPOBOAMIACHE Ha  0aze  YpalbCKOro
rOCyJIJapCTBEHHOTO  I€JJarOTMYecKoro  yHumBepcutera T EkarepuHOypra.
PesynbraTel ucciemoBanus ObUTM TipencTaBieHbl B (opme mokmana Ha VIII
MEK1IyHapOIHOU CTYJIEHYECKOU Hay4YHO-IIPAKTUYECKON KOH(EPEHIINH
«AKTyanbHble MPOOJIEMBbI JIMHIBUCTUKHU U MeToauKu» B YpI'TIY B 2016 T

HoBu3Ha MaHHOTO WCCIICOBAaHUS COCTOUT B TOM, YTO BIIEPBBIE PabOTHI
Ilxebdppu Apuepa, I'ppma I'puna u Comepcera Modma aHAIM3UPYIOTCS U
M3YYArOTCS C TOYKH 3PCHUS HAIWYUSA U CHCHUPUKH YIOTPEOICHUS Pa3TUIHBIX
BUJIOB UPOHUHU.

MarepuanoMm i1 HACTOAIIETO  MCCIENOBaHMS  ObUIM  BBIOpAHBI
OpUTHHAIBHBIC TEKCTHI KOPOTKUX paccka3zoB Jxedhdpu Apuepa u3 cobopuuka “The
Collected Short Stories™ (pacckaszsl “The Loophole”, “Cheap at Half the Price”,
“Checkmate”, “Christina Rosenthal”, “Clean Sweep Ignatius”, “Colonel Bullfrog”,
“Just Good Friends”, “Never Stop on the Motorway”, “Old Love”, “One Man’s
Meat...”, “Shoeshine Boy”, “The Hungarian Professor”, “The Luncheon”, “The
Steal”, “You’ll Never Live to Regret It” — Bcero okosio 420 ThIC. 3HaKOB), KOPOTKHX
pacckazoB I'pama I'puna u3 cobopHuka “21 stories” (pacckassl “A Chance for Mr.
Lever”, “A Day Saved”, “A Drive in the Country”, “A Little Place off the Edgware
Road”, “Across the Bridge”, “Alas, Poor Maling”, “Brother”, “I Spy”, “Jubilee”,
“Men at Work”, “Proof Positive”, “Special Duties”, “The Basement Room”, “The
Blue Film”, “The Case for the Defence”, “The Destructors”, “The End of the
Party”, “The Hint of an Explanation”, “The Innocent”, “The Second Death”,
“When Greek Meets Greek” — Bcero okomo 340 TbIC. 3HAKOB) U KOPOTKUX

paccka3zoB Comepcera Mosma u3 coopnuka “Sixty-Five Short Stories” (pacckassi



“A Friend In Need”, “A Man From Glasgow”, “Flotsam and Jetsam”, “French
Joe”, “Lord Mountdrago”, “Louise”, “Mabel”, “Mr Know-All”, “Princess
September”, “Raw Material”, “Sanatorium”, “The Ant and the Grasshopper”, “The
Closed Shop”, “The Colonel’s Lady”, “The Consul”, “The Dream”, “The Escape”,
“The Facts of Life”, “The Promise”, “The Taipan”, “The Three Fat Women of
Antibes”, “The Verger”, “The Voice of the Turtle” — Bcero okono 400 ThIC. 3HAKOB)
Ha aHIIMiickoM s3bike. Ha ocHOBe BBIOpaHHOTO Marepuana B PacCMOTPEHHBIX
paccka3zax BCEeX TpeX aBTOpOB ObUIO BhIeNeHO 150 mMpuMepoB MCMOIb30BaHUS
WPOHUHU, KJIIACCU(PUITUPOBAHHBIX TI0 JIBYM KJacCU(MUKAIMAM 0 TPU BUAA UPOHUU B
Ka)K1OM.

MeTtomo0s10rn4ecKoil 0CHOBOM /151 BHIITYCKHON KBATH(PUKALXOHHON padOThI
MOCITYKUJIH UCCIIEIOBAaHUS PYCCKHUX | 3apyOexkHbIX TuHTBUCTOB U.P. I"anbnepuna,
B.1. MakcumoBa, A.H. Mopoxosckoro, K.M. Illunuxunou, T. doctepa, PK.
Cunrxa u ap., a TakKe Marepuaibl CIPABOYHBIX M3IaHUK U MHTEepHET-pecypcoB
[0 CTWJIMCTUKE, MHTEPIIPETALINY TEKCTA U TUHTBUCTHKE.

MeToabl, UCIIOIL30BAHHBIC B XOJI€ UCCIICIOBAHNS:

1) c6op smmuprueckoi nHMOpPMaIIHH;

2) onucaTeabHbIN METO;

3) CpaBHUTENBHBIN METO/T;

4) METOJl KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJIu3a.

CrpykTypa mucciaenoBanusi. JlaHHas BbIIyCKHas KBalU(PUKAIIMOHHAS
paboTa COCTOMUT W3 BBEICHHUS, JBYX IJIaB, 3aKIIOYeHHs, Oubnmuorpaduueckoro
criicka u3 40 HauMEHOBAaHUH, TPEX MPUIIOKEHUM, U 3aHUMAET 77 CTPaHMUII.

B mepBoii riiaBe onucaHbl XapaKTEpUCTUKU U BUAbI UpOHUU. Bo BTOpOIt
rj1aBe pacCcMaTpUBAIOTCS BUJIbI MPOHUU B KOHTEKCTe mnpou3BeneHuit Jlxeddpu
Apuepa, I'poma I'puna u Comepcera Mosma, TpUBOAITCS NPUMEPHI IO KAKIOMY

BUAY U IIPOBOJUTCA UX CONOCTAaBUTEIbHBIN aHAIU3.



IVIABA 1. TEOPETUYECKHWE OCHOBBI UCCJIEJOBAHUA UPOHUN

1.1. Hponusa 6 xyooxcecmeenHoil 1umepamype

B nienTpe Harmiero uccieoBaHus HAXOUTCS TAKOW XyJI0’)KECTBEHHBIN TIPUEM,
Kak upoHusi. OJTHAKO MEPBYIO INIABY HAILErO MCCIEIOBAaHUS Mbl Obl XOTE€NM HAyaTh
C TIOHSITHSI «CTUITUCTUYECKUN TTPUEM).

CTunucTudeckue TMpPUEMBl  «IBOJIOIMOHUPOBAINY) W3  BBIPA3UTEIbHBIX
CPEICTB; OHH COYETAIOT OOIIYIO0 CMBICJIOBYIO HArpy3Ky C OIPEICIIEHHOM S3BbIKOBOM
dhopmoii, B pe3ysIbTaTe Yero MpOSBIISICTCS CTUIUCTUYSCKUN AP EKT. ITO MOXoKe
Ha aIrOpuTM, HWCHOJB3YEeMBIM JUIsl OKcOpeccuBHOM wnenn. K mpumepy,
B3aMMOJICHCTBHUE WM KOH(IUKT CIIOBAPHOTO M KOHTEKCTYyaJIbHOTO 3HAUCHUS CJIOB
POXKJIAIOT TaKUE CTWJIMCTHYECKUE MPUEMBI, Kak MeTadopa, MCTOHUMUS U UPOHUSI.
[Ipupona CTONKHOBEHHUS B ATUX SIBICHUSX MOXKET ObITh OCHOBAHAa Ha CXOJICTBE
CYILITHOCTEH (Kak B cirydyae ¢ MeTadopoii), OJU30CTH 10 ONPEICICHHBIM KPUTEPUSIM
(4TO XapaKkTepHO AJii METOHMMHH) WM KOHTpacTe (UTO MPOSBISIETCS B UPOHUU)
[3namenckas 2008: 35].

TepMuH «upOHUS» TPOM30IMIET OT JApPEBHETpeuecKkoro ‘eironeia” —
«OTrOBOPKa», IPUTBOPCTBO». DTOT TEPMHUH UCHOJIb30BaICA puinocopamu ¢ V B.
70 H. 3. «IIg 0003HAYCHUS PUTOPUUYECKOTO MpuemMa ‘“‘oOMaHa” coOeceTHUKa»
[Po3coxa 2010: 125]. HpoHusi sBAAETCA OJHMM W3 JPEBHEUIIMX SBJICHUU B
JUHTBUCTUKE — €€ ONMHUCHIBAIA €I¢ aHTUYHBIC TPAMMATUCTBI U CPETHEBEKOBBIC
putopsl. IlepBoe onpeaenenune nponuu gan eme Apucrtorens. A.H. MopoxoBckuii
B CBOCHM KHHUIE MPUBOAUT 3TO OMNpPENEJICHUE: «TAaKOM BHJI CMEIIHOIO, KOTJa MBI
rOBOPUM HHAYe, 4eM 4yBcTByeM» [MopoxoBckuit 1991: 162].

CoBpeMeHHBIE JTMHTBUCTHI PAcCMaTPUBAIOT HMPOHUIO C JIPYTOW CTOPOHBHI.
«Mponnst — ToHKas, ckpeitTas HacMmewmka» [OxeroB 1999: 251]; U.B. ApHonba
YTOYHSIET, YTO 3TO «BBIpAKEHHWE HACMEIIKH ITyTeM YIOTPEOJICHUs CJoBa B

S3HAYCHHUHU, IPsAMO IIPOTHUBOIIOIOKHOM €r0 OCHOBHOMY 3HAQYCHHIO, W C IIPIAMO



MPOTUBOMOJIOKHBIMM KOHHOTAIUSIMU, MPUTBOPHOE BOCXBAJICHUE, 3a KOTOPbHIM B
JNEUCTBUTEIILHOCTU CTOUT nopuiianue» [Apuonsa 2002: 102].

«poHust Wrpaer HCKIIOUUTEIBHO BAXHYIO POJb B JCTETUYECKOH U
JTUTEPaTyPHO-XYI0’)KECTBEHHON CUCTEMax Mpou3BeneHus», cuutaet Ilerposa O.I.
Ona Taxke A00aBJISET, YTO HMPOHUS «IPEICTABISAECT COOOM Xy/IOKECTBEHHYIO
dbopMy  aBTOpPCKOW  OIICHOYHOM  MO3UIMU, NOPHUAACT  XYJA0KECTBEHHOMY
IPOU3BEACHUIO 0COOYIO OKpPACKY, CBOE0OPA3HO PACKPHIBAET HEY/IOBIETBOPEHHOCTD
aBTopa okpyxaroumuMm mupom» [llerpoa 2011: 25]. «Hamex Ha mpuTBOpCTBO,
“kiTI09” K UPOHUU COJEPKUTCS OOBIYHO HE B CAMOM BBIPAKEHHH, & B KOHTEKCTE
WM UHTOHAIMM; WHOTJA — JIMIIb B CUTyalluu BbICKa3biBaHUs» [3aperkas 2002:
269].

B.M. MakcumoB NOHMMAET NOJ HPOHUEN «HWHOCKA3aHUE, B KOTOPOM
SI3IKOBBIEC BBIPAKEHUS MPUOOPETAIOT CMBICT, 00paTHBIN OYKBAJIbLHO BBIPAKECHHOMY
WU OTpUIatoIui ero». OH CUMTAET, YTO UPOHUSI OTPUIIAET U OCMEUBAET SIBJICHMUS,
HaZieB TpPU DOTOM MacKy OJ0OpeHHs U COrjlacHsi, a CcaMOMy SBIICHHUIO
IPUMHUCHIBAIOTCS CBOMCTBA, KOTOPBIX 3aBEJOMO y HEro ObITh HE MOXeT». B
kadecTBe npumepa B.M. MakcumoB npuBoaut OacHio KpbuioBa u oOpaiieHne k
ociy: «Omxone, ymHas, bpedeutb mol 2onosa?» [Makcumon 2007: 424]

N.P. T'anbieprH NpUBOIUT CBOM COOCTBEHHBII MpUMED:

«It must be delightful to find oneself in a foreign country without a penny in
one’s pocket.»

CnoBo  «delightful» wumeer 3HaueHume, mnOpPAMO  MPOTHUBOIOJIOKHOE
CJIOBapHOMY, M BbIpakaeT HeUTo HenpuaTHoe [["anbnepun 1981: 147].

Poscoxa A.B. TOBOpUT, YTO UPOHUS MOXKET CTPOUTHCSI C IMOMOIILIO MOYTH
BCEX W3BECTHBIX S3BIKOBBIX CPEJCTB, M BBIIEISACT HECKOIBKO CIOCOOOB ee
co3manus. OgHuM U3 HaumboJiee W3BECTHBIX OH Ha3biBaeT aHTUdpasuc —
«YTOTpEOJICHHE CJIOBAa WM CIIOBOCOYETAHUSI B MPOTUBOIIOJIOXKHOM CMbICIE». B
kauecTtBe mnpumepa A.B. Po3coxa mpuBomautr cTtpoku u3 ctuxorBopeHus A. C.
[Tymkuna «Koketke»:

«Mpu1 3naem: eeunas 110606b



Kusem edsa 1u mpu nedeauy [Pozcoxa 2010: 128].

HecooTBercTBHE CTHIMCTUYECKOW OKPACKH CJIOB W BBIPAXKECHUM TaKkKe
MOXET NpPUAABaTh WPOHWUM CHUTyalluH; Tak, B pacckaze M. 3omenko «Hounoe
MIPOUCIIECTBHE» MPU OMUCAHUMU CTOPOXKA MCIOJIB3YETCS! BBIPAXKEHUE «ayOUEHYUS
3AKOHYEHA», YTO TTIOJYEPKUBAET KOMU3M CUTYAIIUU [TaM XKe].

Eme omnum cnocobom cozmanusi uponuun A.B. Poscoxa HasbiBaeT
UPOHUYECKHE CPABHEHHUS, «KOTOPhIE HE YCHUJIMBAIOT KaKoe-THMOO KauecTBO, a
CKOpE€ YKa3blBalOT Ha €ro MpPOTUBOIOJIOKHOCTE». B mnpumep mnpuBeacHa
snurpamma H. Hekpacosa na ®. bynrapuna:

«OH y Hac ocbmoe 4y0o —

YV neco 3asuomwiii Hpas.

Henookynen — xax HUyoa,

Xpabp u yuecmen — kax Panvcmaghy [Tam xe.

[ToBTOpEeHME CIIOB COOECENHNKA MOXKET MPUIaBaTh UM UPOHUYHBIM OTTEHOK,
kak B pacckazax H. A. Taddu: «Bepnyics on monvko 6 nonosume uecmoeo,
umobvL COOOWUMb MHe, YMOo menepsb oH ‘“‘Ooicer wabawums”, u yueny. Takum
&Ke 00pa3oM TpH CO3MaHUU UPOHUU (YHKIUOHUPYET mapadpas — «mepeckas,
U3JI0’)KEHUE TEKCTa CBOMMU CJIIOBAMMY, P KOTOPOM CJIOBA OMIOHEHTA TOJKYIOTCS
ropopsimuM no-HoBomy. [Io cnoBam A.B. Po3coxu, B oTiiMune OT LHUTAThl, TOYHO
BOCITPOM3BOJIAIIEH BBICKA3bIBAHNUE, HO MEHSIIOIIEH CMBICH, mapadpas U3MEHSET HE
cozepxanue, a hopmy [Tam xe].

YacTto UpoHHS CTPOUTCS MYTEM OOBITPHIBAHKSI OMOHUMHH WJIM TTAPOHUMUU
[Mponus: rymanuTapHele Hayku: http://encyclopaedia.biga.ru/enc/liberal arts/
IRONIYA.html]. Ha yxazanHoMm caiiTe mpuBe/IeHbI TPUMEPHI:

«Panvwie Hocunu naames 0o noida, a menepb — 00 NPUBHAKOE NONAY»
(B.bypenun).

«H y Uyowt 6bin npedannsiii opyey (A.Kubliiies, YKombl iepa).

«l'ybenxo nposei npecc-KoHgepenyuro. 74 JHCYPHATTUCOBY.

(«Kommepcantby», Ne 42, 1991). [Tam xe]



Taxxe UpOHUS MOKET 0a3MPOBATHCS HA TPYOOM MPEYBEIMUYCHUN WIIH SIBHOM
IPOTUBOPEUHH:

«llomom OvLIU noKazaHbl MypeyKue KUHMICANbl, HA OOHOM U3 KOMOPbIX, NO
owudbke, ovino evipesano: Macmep Casenuii Cubupsikos» (H.I'oromb, MepTBbie
TYIIN).

«— C npuezoom, oopozas memywxa. Mama 2o8opum, umo monvko mebs Ham
He Xxeamano...» [TaM xke]

Kyxapenko B.A. Bbigenser OCOOEHHOCTBIO HUPOHHUU TO, YTO «CYTh
3aKJTIOYAETCS B MPUOPHUTETE HE JIOTUYECKOro, a OIEHOYHOro 3Ha4deHus. KOHTEeKCT
YCTPOGH TakuM 00pa3oM, 4YTO CIIOBO, 3akioyaroniee B cebe HPOHMIO,
MIePEeBOPAYNBACT HAIPABJICHHUE OIICHKU, W MO3UTHBHOE OIICHUBACTCS HETATUBHBIM
(Wnr, 9TO MPOUCXOUT HAMHOTO peXxe, Hao00poT)». OHa mpuBoAuT mpumep u3 JIx.
Creitnbexka: «She turned with the sweet smile of an alligator» [Kyxapenko 2009:
27].

KM. Hlunuxuna cudtaer, 4YTO O0O0s3aTEIbHBIMU  OCOOEHHOCTSIMU
UPOHUYECKOM KOMMYHHMKAIIUU SIBJISIFOTCS  BBIP@KEHWE HETaTUBHON  OICHKH
CUTyallud, a TaKkkKe HAMEPEHHOE HapyIleHWe CEeMaHTUYECKOH I€JI0CTHOCTU
BBICKA3bIBaHUS, MHA4YE TOBOPS, JIMHTBUCTHMYECKH MapKUpPOBAaHHAS HEOXKHIaHHAS
JIEKCUYEeCKasi COYETaeMOCTh, HETPUBHAIBHBIC KOUIOKamuu. Yepe3 ciemyromui
npuMep u3 HarmoHambHOTO KOpITyCca PYCCKOTO S3bIKa OHA OOBSCHSAET, YTO
yIOTpeOJIeHHe JIUTETa <« KeIe300eTOHHAsS» B IMape ¢ HMEHEM COOCTBEHHBIM
SIBIIICTCSI HEOOBIYHBIM JICKCHYECKUM COUYCTAHUCM:

«H Oadice ecnu kapOuHanvHas Meicib penopmasica sxeenezobemonnou Onveu
Ckabeesoii, 2op0ocmu 20CKAHANA, 3AKTIOYAEMCS 8 MALOYUCIeHHOCMU aKyuu, a
Kamepa CIY4atHo 6blX8amwvleaem Ja00CKoe Mope 6niomv 00 llyuwkunckou — He
cmpawrnoy [lIunuxuna 2013: 178].

OHa nmpuBOAUT €llle OJUH NpuMep: «Bnpouem, 3a Mumpoganosa obuono.
Llenviu Oenymam, 2onasea xomumema, agmopumemuvlu uenosex. A nozopemo

Mmoofcent  U3-3ad Yenvl Bonpoca MeHbule COmHU MmblCAY OOJZJZCIPOG)). 3IICCB



KOJUTOKAIIHS «IIeJIBIN JIeMyTaT» MPUBJIEKaeT BHUMAHUE YUTATeNs, o0paiiaer ero Ha
ce0s1, 3acTaBIss JEKOIMPOBaTh HpoHUUeckoe coodmienue [[Hnmxunaa 2013: 179].

WN.P. T'anpniepun uutupyer Puuapma Anrtuka, ckaszaBuero: «9ddexr
WPOHHH 3aKJTIOYAETCS B PA3UTEITLHOM HECOOTBETCTBUU TOTO, YTO CKa3aHO, M TOTO,
YTO UMEJIOCh B  BHUAY». OTO  HECOOTBETCTBHUE  JOCTUTACTCA  IyTEM
MIPETHAMEPEHHOTO B3aUMOJCHCTBUS JBYX 3HAUCHWH, HAXOMAIIUXCS B OMIO3UITUU
IpyT K ApYyry. AHaIU3Upys SI3bIKOBOW XapaKTep MPOHHUM, BAXKHO TAKKE UMETH B
BUJY JIMHTBUCTHYCCKYIO TPUPOJy HWPOHHMH: OHA, KaK TIPABHIIO, BBIpaKaeT
HETaTUBHBIA CMBICII, TTIO3TOMY B JIOTUYECKOM CJIOBAPHOM 3HAYEHUU HCITOJIb3YIOTCS
no3uTUBHBIE OHATUS [["anibniepun 1981: 146].

A.H. MopoxoBCKOMY MpHHAIJIEKAT CIOBA O TOM, YTO «UPOHUYECKOE
3HaYeHHE OOYCIOBJICHO PA3UTEIHHBIM HECOOTBETCTBUEM CUTYAIlMHM M €€ OICHKI.
Ero npumep B3t u3 P. OnauHITOHA, T/Ie «OMKUCHIBACTCS HEKasl peajbHasi CUTYyaIus,
KOTOpasi MPEJICTABIISIETCS HE TOJIbKO OMACHOM, HO W MOYTH Oe3HAACKHOM st
nepcoHaxka. B mocienHux ABYX MpeUIOKEHUSIX JaHa SKCIUIMIIMPOBAHHAS OLIEHKA
CUTyaluu — 1o (GopMe OlEHKAa CUTYyallMH TMOJIOKHUTEIbHA, HO 3HAYCHHUE €€ MPSIMO
MIPOTUBOMNOJIOXKHO». [MopoxoBckuit 1991: 179]

«They plonked you out there in the mud, you and a couple of N. C. O.’s and
some men — and your job was to get killed if the enemy attacked. You weren't
allowed to retreat; you knew that nobody would be allowed to succour or reinforce
you... A very pleasant prospect. A most jolly look out.»

A.H. MOpOXOBCKHI M COAaBTOPBI TAKXKE IMOJYEPKUBAIOT, YTO Yy HPOHUHU
OTCYTCTBYIOT KaK CHHTAKCHYECKasi CTPYKTypa, TaKk M clenu(uueckoe 3HaYeHHE
JeKCUYeCKux eauHull. OHAKO, «SBJISISICh CPEJCTBOM OIICHKH, OHA, HECOMHEHHO,
TATOTEET K MPEAUKATHON CTPYKTYpe M PEa3yeTcsl B CIIOBaX, KOTOPBIE COIEPIKAT
WJIM MOTYT COJIEpKaTh OLICHOYHOE 3HAUYCHUE» [TaM Ke].

Tem HEe MeHee, B psjc CIydaeB MPOHUYECKHE BBICKA3BIBAHUS COXPAHSIOT
CBOC 3HAUEHWE NaK€ BHE KOHTEKCTAa — 3TO OOBICHICTCS TEM, YTO «B CHIIY HX
y3yalbHOTO  YMOTPEOJICHUS] OHM MPHUOOpENH YCTOWYMBOE KOHHOTATHBHOE

BbIpakeHue». VMeronme B pyCcCKOM S3BIKE YCTOWYMBOE 3HAYEHUE WPOHUYHOCTHU
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CIIOBA «(YMHUKY», «DeNopyuKay, «0OO0NHCOK», «BEIUKOBO3PACMHDINY, B KOTOPHIX
JIEKCEMBI «yM», «BEIIUKUI», «OCJbI» COACPKAT MOJOKUTEIBLHYIO CEMY, HO CIIOBO
LEJIMKOM BBIPAXKAET OTPUUATEIbHYI0 OLEHKY. Crma XK€ MOXHO OTHECTH
YCTOMYMBBIE CIIOBOCOUETAHUSI «XOPOULEHbKOE Oelbyeyn, «Xopoui opyey, W
aHAJIOTUYHO B aHTJIMHUCKOM SI3bIKE: foo clever by half, a young hopeful, excuse me
for living [Mopoxosckuid 1991: 180].

B nomonHenue x BblieckazaHHOMY MOXHO 100aBUTh ciioBa O.I. IlerpoBoit
O TOM, YTO BOIUIOIICHUE HWPOHUYECKOrO CMBICIA «HEPA3PBIBHO CBSI3aHO CO
CIIOCOOHOCTBIO  SI3BIKOBBIX ~ €IMHHI[ OOpeTaTh B TMPOIECCE peaTu3aluu
KOHHOTATHMBHBIE U accoliaTuBHBIC 3HaueHus» [Iletposa 2011: 25].

KOHTEKCT nMeeT KIII0YeBOE 3HAUYCHUE 11 BOCOPUSATHSI U BCKPBITUS UPOHUH,
cuntaer [leuenuxuna E.A. D10 HE0OXOMMMBIE MHHUMYM, «B TpEeiIax KOTOPOTO
pean3yeTcsd MMIUIAIMTHOE 3HAa4eHUWE TOrO0 WM MHOTO JleMeHTa». E.A.
[TeyeHnxuHa NETUT KOHTEKCT HAa TOPU3OHTATBHBIN (WIMHIBUCTUUYECKOE OKPYKEHUE
OTIPENICTICHHONM  S3BIKOBOM  ©IWHHUIIBI, KOTOpPOE  OIpeaeisieT O0COOCHHOCTH
ynoTpeOJeHuss JaHHOTO »JJIEMEHTa B PEUM») M BEPTUKAIBHBIA («HUCTOPUKO-
(buIoIOTUYECKOe  OKPY)KEHHE  JaHHOTO  JINTEPATYypHOTO  TPOU3BEICHUSD).
CJI0’)KHOCTh UPOHMHU HANPSIMYIO 3aBUCUT OT LIUPOTHI KOHTEKCTA — YE€M OH IIUpE,
TEM CII0KHEE MPOLIECC ACKOIUPOBAHUS UPOHUU. 3aBUCUMOCTh OT KOHTEKCTa TaKKe
MTO3BOJISIET BBIJIEIUTH SI3bIKOBYIO U peueByto npoHuio [Ileuenuxuna 2010: 10].

SI3bIKOBasi UPOHHSI UMEET MECTO, «KOIJla MPOHUYECKAs] OKpPacKa HACTOJBKO
3aKpenuiiach B 3HAYEHUH CJIOBa, YTO Oblila 3a)MKCHpOBaHa cioBapeM» [Tam xe]. B
Ka4eCcTBE NIpHUMEpa MOXHO BCIIOMHUTHh «YMHHK», «O€JIOpydKa», «XOPOIIEHBKOE
nensie» y A.H. MopoxoBckoro. OCOOEHHOCTh SI3IKOBOM UPOHUHU B TOM, TOBOPUT
[TeyenuxuHa, 4TO IS peanu3alid e HeoOXOAUM MHUHHUMAIBHBIM KOHTEKCT;,
SI3bIKOBAsi UPOHUS «B COBPEMEHHOM COCTOSIHMM sI3bIKa HE HYXKIAETCS B KOHTEKCTE
B0OOOIIEe» [TaM ke]. MOXHO CKa3aTh, YTO SI3bIKOBAsi MPOHUSI 3aKpEIieHa B CaMOM
S3bIKE Y TOTOBA K MCIIOJIb30BAHUIO.

PeueBas upoHHS OTIIMYaeTCsl OT S3BIKOBOM TeM, YTO €Ml HeoOXOauMO

IOTPYKCHUC B KOHTCKCT [JIA MMOJTHOM peaim3anuu, «OCHOBHBIM €€ CHIHAJIOM
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ABJISIETCSL CONECPKAHUE BBICKA3bIBAHUSA B €I0 COOTHECEHUU C JNEUCTBUTEIBHOCTBIO
[TaM »ke]. VHBIMM CJIOBaMM, COCTaBHBIE 3JIEMEHTBI OIPEIAECICHHOIO PEYEeBOro
BBICKa3bIBAHMSI MOTYT HE ObITh HPOHUYHBIMHU B SI3bIKE, HO IPUOOPETAIOT MOJTOOHYIO
XapAaKTEPUCTUKY B PEYM TOBOPSLIETO, KOTAA IMPOU3HOCATCS B TOM WA HWHOM
KOHTEKCTE.

B kauectBe o0co0oil pazHoBHAHOCTH pedeBod upoHuu E.A. Ileyenuxwuna
BBIJIEJISIET WHIUBULYAIbHO-aBTOPCKYIO, UM TBOPYECKYIO MpOHUI0. OHa sBIsSETCS
«BBICIIUM TPOSIBJICHUEM PEUEBOM MPOHUH, OHA UMEET XY/I0’KECTBEHHYIO (DYHKIIMIO
U 3aHUMaeT 0co00e MECTO B MJIEHHO-00pa3HOIl CTPYKType MpPOU3BEICHUS» [Tam
xe).

O BaXHOCTHM KOHTEKCTA IPU JEKOAWPOBAHWHM HPOHUU PACCYKIAET TAKKE
B.M. IIuBoeB. OH cuMTaeT, 4To0 UpPOHUS OyIeT HE MOHATA U MPEBPATUTCS B
JULEMEpUe WK 00MaH, €CJIM KOHTEKCT HEIOCTAaTOYEH, MOCKOJIbKY B 3TOM CIIyyae
«HApylIaeTcss €€  KOMMYHUKAaTHBHBIM  Xapakrep». llpunamnexamas
OTIPEJICIICHHON AMOXEe HPOHUsSI OyAeT BOCIHPUHUMATHCS WHAY€ B JIPYTYIO 3IOXY,
NOCKOJIBKY COLIMAJIbHBIM M KYJIBTYPHBIM aCIEKT KOHKPETHOTO HCTOPHYECKOrO
nepuoga He Oepercs Bo BHHUMaHue. B.M. I[luBoeB mnpuBOgUT B mNpuUMEp
ctuxorBopeHue «Con Ha Hoswiii rog» B. Kypoukuna: «EaQuHOAYIIHO: B3ATKH
raaku! Ha Bcro Poccnro mpokpuunm». OH NOSICHSET, YTO 3TU CTPOKH SIBISIOTCS
napoaueil Ha peub repost w3 komeann B. A. Comory6a «UWHOBHHK», KOTOpas
OblIa MmomyJsipHa «y merepOyprckoil myomuku B cepenune XIX Beka». OgHako
JIO[M, NMPUHAUIEKAIIME K JIPYrOMYy BPEMEHM M HE 3HAKOMBIE C KOHTEKCTOM, HE
CMOTYT OIPEJEIUTh B CTUXOTBOPEHUH KypouknHa UPOHHIO M, COOTBETCTBEHHO, HE
CYMEIOT JIEKOAUPOBAaTh UPOHUIO U BEPHO MHTEPIPETUPOBATH 3AJI0)KEHHOE aBTOPOM
coobmenue [[Tusoes 2000: 67].

O.I1. EpmakoBa, paccMatpuBasi B CBOCH paboTe pa3IMyHbIC OMpPEEICHUS
MPOHUM, HAMEPEHHO BBITYCKAET U3 BUJA TAKOW NPArMaTH4eCKU KOMIIOHEHT KaK
«HACMELIKAa HaJ BUJIOM IIOXBAJIBI»; II0 €€ MHEHHUIO, XOTA 3TOT BHJ HPOHUU H
ABJISIETCS PACIPOCTPAHEHHBIM, OH Janeko He enuHcTBeHHbIM. O.I1. EpmakoBa

YTBCPKAACT, 4TO UPOHHA HEC BCCr1a NIPUHHUMACT BU IMOXBAJILI UJIM HACMCIIKH U HEC
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BCErJa SIBJIAETCS BUAOM KoMuueckoro. OHa MPUBOAUT CIAEAYIOUIUN mpumep: «S1
notepsuia AeHbI'u. — MHoro? — MHoro. — Beceno!». Mbl 6€3 COMHEHHUSI MOXET
CKa3aTh, YTO HUPOHMS 3/IeCh SIBHO MPUCYTCTBYET, HO, TEM HE MEHEE, OHA HE
COJICPKUT HU HACMEIIKH, HU MHUMOW IOXBAJbl, HU 3IIEMEHTOB KOMHYECKOTO
[EpmakoBa 2011: 9].

Hecmotpst Ha TO, 4TO HAMU YK€ ObUIO MEPEUUCIICHO OO0JBIIOE KOIUYECTBO
ONpENENECHU W XAPaKTEPUCTUK HPOHUU, OHH HE HUCYEPIBIBAIOT MHEHHUS BCEX
y4eHbIX MO 3ToM Teme. [Ipobrema ompeneneHus UPOHUM BCE €IIEe OCTaeTCs
akryanbHOi. O.B. KoleHKko NMpUBOAUT HA 3TOT CYET CBOKO TOUKy 3peHus. OHa
TOBOPUT, YTO «IOMNBITKH ONPEIEIUTh MPUPOAY UPOHUU HA MPOTSKEHUU CTOIETUH
CTaJKUBAJIUCh C OMPEACICHHBIMU TPYyAHOCTAMH. [IpuunmHON 3TOMY, BO3MOKHO,
CIIy)aT pa3zHooOpa3Hbie (HOPMBI UPOHUU, PA3TUYHBIC TOIXONIbI K €€ aHalu3y H
Takke (akT, 4TO caMO TOHSITHE HMPOHUU HAXOAMUTCS B IOCTOSHHOM IpOIEcce
pazButus». O.B. Konenko Takxke 100aBisieT, 4YTo JjIsi TOTO, YTOOBI UCCIIEIOBAThH
UPOHHUIO, HEOOXOUMO €€ MOHUMATh U 00J1a7]aTh YyBCTBOM FOMOpPA, TO €CTh «yMETh
yIBIOHYTHCSL WM TIOCMESIThCA». B cBoel crarbe OHa paccMarpuBacT
KJIAaCCU(DHUKAITUIO XapaKTEePUCTUK UPOHUH aBcTpanuiickoro nuureucta JI.K. Mrokke
U MEPECKA3bIBAET €0 MHEHHUE O TOM, YTO MPU ONPEACIICHUH TOHSTUS HUPOHHUU
MOXXHO JOCTHYb JIUIIb HEYCTOMYMBOTO KOMIIPOMHCCA MEXAY «TEHJICHIINEH
OTPaHUYHTH YTMOTPEOJICHUE ITOrO CIOBAa B TOM 3HAUYEHWH, B KOTOPOM JIFOJH €TO
HCIIOJb30BAJIM HETOCPEICTBEHHO B MPOIUIOM» W «TEHACHIUEH YMOTPeOssTh
MOHSATHE UPOHUU B JIIOOOM KOHTEKCTE, KOTOPBII COOTBETCTBYET HPOHUYECKOMY I10
dbopme, dynkuuu u sddexry» [Komenko 2013: 177]. IlogpiTokuBas, MOXHO
CKa3aTh, YTO HEBO3MOXKHO MOJI00paTh MOJIHOE M HMCUEPIBIBAIOIICE OIPEICIICHHE
MOHATUIO MPOHWHU, a TakKe pa3padoTaTh YHHUBEPCATBHYIO KIAacCU(UKAIUIO ee
BUJIOB.

HeoOxonmuMo ymoMsiHYyTh O CBSI3M HPOHUU CO CTPYKTYpPOH KOMHUYECKOTO.
FO.B. Kamenckas, cceuiasce Ha pabotei M.M. baxtmnra, FO.b. bopea, P.A.
BynaroBa, paccmarpuBaeT UpPOHMI0O U chHenUUKYy €€ TMPOsBICHUS B

ﬂCﬁCTBHTGHBHOCTH N B TCKCTC C TOYKHU 3PCHUA ITOJIOKCHUSA MUPOHHUU B CTPYKTYpPC

13



komuueckoro: «Mponus kak cmocob BeIpaxkeHUsT OoJee 0OIEH KaTeropuu
KOMHUYECKOI0 3aHUMAET B €TI0 CTPYKTYPE MECTO B PsILy TAKUX CPEJCTB BBIPAXKECHMS,
KaK MapoJusi, rpOTECK, OypiecK, OJHAKO, C APYTrOil CTOPOHBI, HPOHUS BBICTYIAET
KaK JCTETHYECKas KaTeropus, BHJ SMOLUOHAIBHO-LUEHHOCTHOIO OTHOILIECHHUS
aBTopa K TEM WM UHBIM SBJICHUSM J€HCTBUTEIBHOCTH, OTOOpaKeHMs
MUPOBOCHPUATHS MHUCATENS] B TEKCTE XYIOKECTBEHHOrO Ipou3BeAeHus. B atom
cllydyae HMpPOHHUSI COOTHOCHMMAa C IOMOPOM M CaTUpPOM Kak MOJIHOMpaBHas (opma
KOMUYECKOro. B CBS3M € 3TUM BO3HMKAeT HEOOXOAUMOCTb OTIPAHUYEHUS UPOHUU
oT catupsl U omopa». F0.B. KameHckas oOBsICHSET, YTO IOMOp MpPEACTaBISET
co0oil «100poe» BbICMEMBAHHME, B KOTOPOM aBTOP OTHOCHUTCS K NEPCOHAXY WIH
IpeIMeTy C CUMIIATUEd M «OCTaBISIET 3a OOBEKTOM KPUTHKU  €ro
IIPUBJIEKATEILHOCTEY»; «IOMOpP CTPEMHTCS HE K YHUUTOXKECHHIO SIBJIEHUS, & K €ro
COBEpIIEHCTBOBaHUIO». B TO ke BpeMs, HpPOHUS ABIAETCS «HETATUBHBIM
BBICMEMBAHHUEM, OHA KPHUTHKYET OOBEKT M OTCYTCTBYIOIME y HEro KadecTBa U
UMEET oTpUulaTeIbHYI0 OlleHKY [Kamenckas 2001: 14].

Ornnune upoHuu ot catupsl, no MEeHUIO FO.B. KameHckol, 3akmouaercs B
TOM, 4YTO CaTtupa — 3TO «YHHUYTOXKAIOIIEE OCMESHUE JIEUCTBUTEIBHOCTH», OHA
IPU3BaHA «BBI3BATH Yy UWTATENsl PEIIUTEIBHOE HENPUATHE U OCYXKICHHE
OCMEMBAEMBIX SIBIEHUI». UTO KacaeTcsi HpOHHH, OHA HOCUT 00Jiee CIIOKOMHBIA U
YMEPEHHBI XapakTep M «CTApaercs MpOOyIUTh CaMOCTOSTEIBHOCTh MBIIICHUS
yuTaTtenss», Oyaydd Mpu HTOM Oosee YCHEUIHbIM CIOCOOOM 3aByallMpOBaTh
ABTOPCKYIO MO3UIIUIO B TEKCTE [TaM XkKe].

Pamx Kumop CuHrx B CBO€H cTaThe pa3rpaHUYMBAECT IOMOpP, HPOHHIO,
catiupy M capkazM. OH OOBSICHSAET, YTO MPOHUS UCIOJIb3YETCS KaK TEXHHMKa s
BBIPAKEHUS NPOTHBOPEUYMBBIX WM B3aMMOJOIIOIHSIONMX YyBCTB U OTHOLUEHUH,
TOrAa KaK caThpa — 3TO JINTEPaTypHOE MPOU3BEACHUE B CTUXAX WIM IIPO3€, U OHA
UCIIOJIb3YyEeT HMPOHHIO, capKa3M, HAcCMENIKy B pa300JayeHuH, OCYXICHHH H
BBICMEMBAaHHUHU MTOPOKOB denoBedecTna [Singh 2012: 65].

FOMmop, no cinoBam P.K. Cunrxa, 310 cepilie auTeparypsl; 3TO HE XKaHp, a

CY6CTaHHI/I$I, TCHACHI WA OIIPCACICHHBIX KOTHUTUBHBIX ITPOUCCCOB BLI3bIBATH CMCX.
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C npyroil CTOpOHBI, FOMOpP — HE OpYyIME, a YyBCTBO. Y KaXJOrO €CTh YyBCTBO
toMopa. poHus B TaKOM citydae sIBJISIETCSI CPEICTBOM BBIPAKEHUS FoMOpa. ABTOPBI
HCITOJIb3YIOT UPOHHUIO, YTOOBI 3aCTaBUTh YUTATENIE OCTAHOBUTHCS M 33 lyMaTbCsl O
TOM, YTO OBLIO CKa3aHO, WJIM YTOOBl YCWJIUTh LIEHTpaJbHYIO uieto. MpoHuunas
dbopMa cpaBHEHHMS HCIONB3YETCS B capka3Me M IMOJYEPKUBAET CBOE 3HAYCHHE
HaMEpPEHHBIM HCIOJIb30BAHUEM $I3bIKa, KOTOPBII YTBEPKIAET MPOTUBOIOIOKHOCTb
MCTUHE WJIN MPEeyMeHbIaeT (akThl [Tam xe].

Catupa 1 UpOHUSL TECHO CBSA3aHBI, HO HE SIBJISIOTCS OJJMHAKOBBIMU. SIBIISASACDH
(dbopMoOi KPUTHKH, CaTHpa 3aJCUCTBYET FOMOpP JIS JOCTHXKEHHsI CBOUX Iieneil. B
Ka4eCcTBa OJTHOTO M3 METOAOB CaTUpa HUCIOJIb3YET UPOHUIO; B 3TOM COCTOUT HX
OTIIMYME — CATHPA SBJISETCA )KAaHPOM, @ UPOHMS — TEXHUKOM [TaM xke).

[TonsiTHE HPOHUM JEHCTBUTENBHO YACTO CMEIIMBAETCA C IOHATHEM
capkazmMa. M.M. @OunumnmnoBa paccMaTpuBacT HPOHUIO U CapKa3M KaK Ba)KHbIC
COCTABJISIOLIME FOMOPA; OHA MOSICHSET, YTO UPOHUS U capKa3M SIBIISIFOTCS pa3HbIMU
MNOHATUSIMHU, HO HACTOJIBKO B3aWMOCBSI3aHHBIMHU, «4TO CIJIOKHO pacCykjaaTh 00
OJTHOM, HE yrnomuHas japyroe». M.M. ®ununmnosa A00aBIsSET, 4TO OOJBUIMHCTBO
aBTOPOB B CBOMX MCCIIEAOBAaTENbCKUX paboTax paccMaTpUBAIOT HPOHHUIO Kak
CaMOCTOSITEIILHOE SIBJIEHUE, TOIJIA KaK «IIPH OMPENEICHUH capKa3Ma aBTOPbI YacToO
OTTAJIKUBAIOTCS OT MOHATHUS WPOHHUHU, WIA CPABHUBAIOT CapKa3M C MUPOHHUEH, WU
paccMaTpuBalOT CapKACTUYECKHWE BBICKA3bIBaHUs Ha (OHE HPOHUUYECKUXM.
[@ununmoBa 2009: 286]. Tak, Webster’s New Dictionary of Synonyms naer
cienyrouiee onpenenenue: «CapkasM NPUMEHUM K KECTOKOW, ropbKoil (opme
IOMOpa, HAIEJIeHHOW Ha TO, 4YTOObl paHuTh. (CapkasM He TNOoJpa3yMeBaeT
UCIOJIb30BaHUE BepOaJbHON WMPOHHUM, MOPOU SIBISSCH MPSMBIM BbICKA3bIBAHHEM,
HO OH BCErJa IOJpa3yMEBAaeT CBOEHW LEJIbI0 HAMEPEHHUE BBICTABUTH JKEPTBY
capkazma o0ObekToM Hacmemkm» [Webster’s New Dictionary of Synonyms 1984:
877]. Capka3M 1 UPOHUS SIBISFOTCS CXOKUMH MOHATUSMH, OJTHAKO MPEACTABIISIETCS
BO3MOXXHBIM BBIJIEJIUTh OJHO CYIIECTBEHHOE PA3JIMYME; OHO 3aKIIFOYAETCS B TOM,

4qTO CapKasm II0 CBOCH IMpUPOALC ABJIACTCSA HEITaTUBHBIM MW HAICJICH HaA TO, YTOOBI
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3QJIeTh U OOMIETh, TOTJAa KaK HPOHHUS MOXKET OBITH JOOPOMYIITHON, HEBUHHOW U HE
UMETH B ce0e CTpeMIICHUS IPUIUHUTH OO0JIb.

TakuM 00pa3oM, Ha OCHOBAaHMUM PACCMOTPEHHBIX TOYEK 3pPEHUS MOXKHO
cIenarh BbBIBOJ, YTO IOHATHUS IOMOp, CaTUpa, HUPOHUS U CapKa3M SBISIIOTCS
Pa3IMYHBIMU, HO B3aUMOCBSI3aHHBIMH, U MOTY OBITh OMKMCAHBI APYT Uepe3 ApyTa.

N.A. OcuHOBCKas B CBOEH KHUTE PACCy’KIAaeT O HAIIPABICHHOCTH UPOHUH HA
npouecc, a He Ha pesynbrar, npuBonas B npumep C. Keepkeropa. OHa muiier:
«Mponuueckoe crpanHuyectBo y Kbepkeropa nenenarnpaBieHHO. OCOOEHHO SPKO
ATO BBIPAXKEHO B €r0 YTBEPKICHHUH, YTO "UPOHUS — HE UCTUHA, HO MyTh'". DTy
(bpa3zy MOKHO TTOHMMATh JIBOSIKO: C OJTHOM CTOPOHBI, UPOHHUS MPEACTACT KaK dTarl
Ha OyTM K HCTUHE, a C JpPyrod — Kak Meradopa MOCTOSIHHOTO JIBHXKCHUS,
MOCTOSTHHOTO cTpaHcTBUs» [OcunoBckas 2007: 87].

K.M. [llnnuxuna, paccyxaas 0 IBOWCTBEHHON MPUPOAE UPOHUU, TOBOPUT O
TOM, YTO UPOHUSI «OCHOBAaHA HAa HECOOTBETCTBUU MEXIY JBYMS CEMAHTUYECKUMU
TUTAHAMH BBICKA3BIBAHUS: SKCIUIUIUTHBIM M UMIUTUIUTHBIM. DTU TUIaHBI, B CBOIO
ouepeslb, CBSI3aHBI C JIByMS Pa3IMYHBIMH CHUTYaI[UsSIMH, OTICIBHBIC AJIEMEHTHI
KOTOPBIX MOTYT MPOTHBOPEYUTH WM HE COOTBETCTBOBATH JAPYT APYry». Takum
o0pa3oM, ceMaHTHYeCKas JIBOWCTBEHHOCTb 3aJICHCTBYET AaKTyaJW3allUui0 3HAHHM
OJTHOBPEMEHHO O JBYX CHUTyalUsX, MOJUICKALIIUX COIMOCTABICHUIO — TOW, O
KOTOpOW OyKBaJbHO WJAET pPeYb B BBICKA3bIBAHWUH, W TOM, KOTOpas TOJ 3TUM
noapaszymeBaetcs [[Hummxuna 2011: 83].

«CeMaHTHYECKasi M TparMaruyeckass HEOAHO3HAYHOCTh MUPOHHUH, C OIHOU
CTOPOHBI, YCIOXKHAET ob1ieHue», ropoput K.M. lllunuxuna; «c Apyroi CTOpoHHI,
UPOHHUS TO3BOJIIET ajjpecaTry pearupoBaTh Ha HeEe MO-pa3HOMY, B TOM YHUCIE U
OTKa3blBaTh TOBOPSAIIEMY B IIpaBe Ha HCIHOJIb30BaHHE HpoHUM». OHa TaKkxKe
N00aBIISIET, UTO «CMOCOOHOCTh CO3/1aBaTh M MOHUMAaTh UPOHUIO — SPKHUU MpUMED
TOTO, KaK TBOpYEeCKasi PYHKIUS SI3bIKa PEaTu3yeTcs B ACHUCTBUSIX BCEX YYACTHUKOB
JUCKypcay» [TaM xke].

Crnenyer OTMETUTH BaXKHOE YCIIOBUE peaIn3alid UPOHUH, O KOTOPOM MUIIET

CemenoB M.A. — s1t0 ¢durypa nabmopgarens. «HabOmogatenb MOXET OBITh Kak
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CyObEKTOM WPOHHWH, 3aMEUAIONIUM OTKJIOHEHHWE OT HOPMBI M BBICTYMAIOIINM Kak
apecaHT KOMHYECKOTO MPOU3BEIACHUS, TaK M aJpecartoM HPOHHYECKOrO
BbICKa3biBaHMs. B KOHEYHOM cueTre, HAOMIOJaTeNb JIOKEH 00JaJaTh SI3bIKOBOM
KOMIIETCHTHOCTBIO, YTOOBI ~TIOJMETUTh HEOKHIAHHBIHA, CKPBITBIA  aCHEKT
paccMaTpuBaeMoro mpeamMeTa W JACKOJUpOBaTh MPOHUYHOE BbICKa3biBaHME. be3
3HaHUS O HEYMECTHOCTH TOTO MJIM MHOTO BBICKA3bIBaHUS, HEBO3MOXXHO PACO3HATh
upoHuto rosopsmero» [CemenoB 2007: 106]. HM.A. CemeHOB BbIACHSAET
CJICAYIOIINE KPUTEPUH, OTBEUAIOIINE 32 YMECTHOCTh BhICKA3bIBAHUSI:

l. OHO [OMKHO coaepX aThb [JIBE€ NPOTUBOpPEYAIIUX JPYr JIpYyry
UHTEPIPETALINH;

2. yYaCTHUKM HPOHHUYECKOW CUTyallMU JOJIKHBI YMETh paclo3HaBaTh 3THU
MHTEpIpETaLIUH.

B ciyuae, korma XoTss Obl OJHO YCIIOBUE HE pealM3yeTcs, UpOHUYECKas
CUTyaIllsi MOXET OBbITh BOCHPHUHSATA KAaK HEUPOHHUYECKas, JHOO BO3MOXKEH
oOpaTHbBIN BapuaHT — KOTJa 32 UPOHUIO MPUHUMAETCS TO, YTO €U He SBJISETCS [Tam
xKel.

KM. Hlunuxuna paccMarpuBaeT mpoodieMy ONpeneieHUusT HPOHUU C
JMCKYPCUBHOM TOUKM 3peHUsl. OHA OTBEpPraeT TEOPUIO O TOM, YTO UPOHUS ABIISIETCS
TPONIOM M YTBEPXKJIAET, UYTO HPOHUS MOXKET TPAKTOBATHCS KaK JUCKYpPCHUBHAs
MPAKTHKA, T. €. «IICJICHANPABICHHOE UCIOIb30BAaHUE SI3bIKOBBIX CPEJICTB HE TOJIBKO
JUISL TIEpeayd CMbICTa, HO U JUJIsl TPAHCISALUUA OMPEACICHHBIX COIUATbHBIX
OTHOILICHUM». J{UCKypCHBHAs MpaKTUKa SIBJISETCS YACTHBIM CIIy4aeM COLMAIbHOM
npaktuky, oObsicHseT K.M. IllunuxuHa, MOCKONBKY OHAa HAXOIUTCA TOJBKO B
pEYEBBIX JEUCTBUAX U MPEIIoiaraer, 4ro y4YacTHUKH OOIIeHus o00agaroT
ONpENIEICHHBIMA pOJIsIMA. Tak, B KOHTEKCT€ MPOHUYECKUX BbICKA3bIBAHUI
00s13aTeIbHO MPUCYTCTBYIOT POJIM «UHUIIMATOPA UPOHUH, aJipecaTta UPOHUYECKOTO
BBICKA3bIBAHMSI/TEKCTA, a TAaKXE OOBEKTa (HKEPTBbI) MPOHUYECKOTO OTHOLIECHUS»
[[ynuxuna 2011: 177].

CymiecTByeT elie 0JHO J0Ka3aTeIbCTBO TOTO, YTO UPOHUIO MOXKHO CUHTAaTh

JUCKYPCUBHOM MPAKTUKOM, a HE TPOIOM — 3TO TOT (PAKT, YTO MpPEACTaBIIAETCA
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HEBO3MOYKHOU «IPUBSA3KA» UPOHUHU K ONPENCIICHHOMY YPOBHIO SI3bIKA, «IIOCKOIBKY
CO3/1aTh HMPOHUI0O B JUCKYpCE MOXHO CaMbIMH pPa3HBIMH CIIOCOOaMH — OT
MHTOHAIUM JI0 CHEHU(PUIECKON CUHTAKCUYECKON OpraHu3allui BbICKa3bIBAHMUSL. ..»
[TaMm xe].

PaccmoTrpuM posii yYacTHHMKOB MPOHHUYECKOTO BBICKA3bIBAaHUS MOAPOOHEE.
AnHa IlatoHEeH TPUBOIUT NSATh KOMIIOHEHTOB HMPOHHYECKOIO BBICKA3bIBaHUS,
onucaHHblx ToiiHM PaxTty B ero pabore «/poHHS COITIaCOBAaHHOCTH H
HecornacoBaHHocT». Tak, mo T. Paxty (B mepeBoge A. I[laioHeH) MAThIO
KOMITOHEHTAMH UPOHUU SIBJISIOTCSA: «HETaTUBHOE COOOIIEHUE, TOBOPSIIUNA (aBTOP)
U €ro HWHTEHIUsA, OOBEKT HPOHUHU, KEPTBA HUPOHHUM M MHOTOCMBICIEHHOCTh
BbIpaxkeHus». [11aronen 2012: 24].

a) OTPHUIIATEIIPHOE BBICKA3BIBAHWE: B MPOHUU UM MOTYT OBITH HACMEIKa,
capkasM, HecoIjlacue, KPpUTHKA; OHO SIBISIETCA SIAPOM, HO HE 3ariylliacT ApPYTHE
COCTaBHBbIE YAaCTH; Y€pPE3 HEro BBIPAXKAETCS MO3ULMUS aBTOpa K KOMY-JIMOO WK
yemy-nu60. [To cnoBam T. PaxTy, upoHusi He Bceraa sSBIsSETCA OTPUIATENbHOM, TaK
KaK C €€ MOMOIIbI0 BBICKA3bIBAHUIO MPHUJIAIOT IOMOPUCTUYECKUM WIIM BEXKJIMBBIN
OTTEHOK; OJHAKO «JIaK€ BOCHPHUATHE PA3BIICKATEIBHBIA CTOPOHBI UPOHHYECKOIO
BBICKA3bIBaHUSI OCHOBBIBAETCS HA OTPULIATEILHOCTH BBICKA3bIBAHUS» [TaM XKe].

0) MPOHU3UPYIOIIUA U €r0 MHTEHLMH: HECMOTpPS HAa TO, YTO UPOHUYHOCTD
BBICKA3bIBaHMS OIPEICISACTCA aAPECcatoM, OH, TEM HE MEHee, B IMpoLecce
WHTEPIPETALMU BCETJIA OTTAJIKUBACTCA OT MHTEHIMU TOBOPSIIETO, KOTOPOMY
Cpeau KOMIIOHEHTOB MPOHHMHM OTBOAMTCA BaxkHas posib. Kak cuuraer T. Paxry,
«YENIOBEK  MPUPABHUBAET  BBICKA3blBAHME K  BbICKa3blBarOmieMy.  Mbl
UHTEPIPETUPYEM HE TOJILKO COOOIIEHHE, HO U TOBOpsIIIero. Yepes BbICKa3bIBAHUE
MBI Y3Ha€M MHEHHUE, CTaTyC, MO3UIIUH BBICKA3bIBAIOLIETOCS» [TaM xe].

B) OOBEKT MPOHMM: UM MOTYT OBITh KadecTBa, BHEIIHUM BHUJ, MOBEICHUE,
SIBJICHUS, COOBITHS UM CUTYallUH, PETUIMKHU, BHICKA3bIBAHUS, OCOOCHHOCTH, MBICIU
— BCE, HA YTO MOXET OBITh HaNpaBlIeHAa UPOHHUS [TaM Ke].

T) )KepPTBa UPOHUU: TIOHATHE, TECHO CBSI3AaHHOE ¢ OOBEKTOM MPOHUHU; KEPTBA

«KaKk Obl OTBEYAaEeT 3a OOBEKT HPOHUM, OOBIYHO B ATUUYECKOM WU MOPAJIHHOM
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cMmbIciie». JKepTBaMu MOTYT OBITh Kak OJYIUEBIEHHOE CYIIECTBO (OJUH YEJIOBEK,
rpynna JIoJe WM TUIl YeJIOBEKa), a TAaKKE BHICKA3bIBaHHUE, MMOBEIACHUE WJIU BEIllb
[Tam xe].

J) MHOTOCMBICJIEHHOCTh BBIP@KEHHUS: OHA 3aKJIOYaeTcss B TOM, YTO
BBICKA3bIBAHME MOXKET ObITh MHTEPIPETHUPOBAHO MO-PA3HOMY B 3aBUCUMOCTH OT
azpecara, €ro >KU3HEHHOIO OMbITa, MMO3ULUNA U OKUJAHHM, TOPOH JaKe MHAYE, YEM
3agymeiBan aBrop. 1. PaxTy Ttakke NOTYEPKUBAET, YTO MHOIOCMBICIEHHOCTh
HEO0OXO/IMMO paccMaTpuBaTh KaK MHTEHIIMOHAIBLHOE IMOHSATUE: «IEIb FOBOPSIIETO
COCTOMT B TOM, 4TOOBI ajJpecar IMOHsSJI BBICKA3bIBAaHWE IO KpalHEH Mepe JByMs
croco0aMu OJHOBpeMEHHO. M M3 TpemioKEHHBIX HWHTEPIpEeTaluii OJHAa, IO
KpaliHel Mepe, OyJeT B KaKOW-TO CTENIEHHU OTPHULIATEIbHOM» [TaM xke].

Bcé BeIeckazanHoe, XOTS U XapaKTepU3yeT MPOHUIO, OTHOCUTCS CKOpee K
BepOAIbHON MPOHUM, COCTABIISIONIEH OCHOBY BCEM UPOHUM (peyb O BUJIaX UPOHUU
noiier mozxke). Takue BUABI UPOHUM, KAK CUTyaTUBHAs U JpamMaThyeckas,
pPacCMOTpPEHHbIE HAaMU BO BTOPOM maparpade 3TOW IJIaBbl, MOTYT HE MOJIXOIUTh
[IOJ1 IaHHBIE BBIIIE ONPEAEICHNUS] UPOHUU U HE COOTBETCTBOBATH XAPAKTEPUCTUKAM
u kputepusim. K.M. Illunmuxuna B CBOeil pelieH3MM HAa KHUTY OOBIICHSET, umo
SIBJISICTCS TJIABHOM YE€PTOM UPOHUHU, KOTOPAsl BBIACISAECTCS BHE 3aBUCUMOCTHU OT €€
pa3HOBUAHOCTU. OHA TOBOPHUT, 4TO, 10 MHEHHUIO BCEX YUEHBIX, KMPOHHUS BOZHUKAET
B pe3ynbTare HECOOTBETCTBUSA OXHUAAEMOIO M PEAIBHOTO IOJOXKECHUS eI
[[Immxuna 2010: 229], u 310 onpesneneHue 0oyiee MOJHO XapaKTepru3yeT UPOHUIO
B COBOKYITHOCTH €€ BUA0B. [[03TOMy HEOOXOAMMO 3aMETHUTb, UTO, XOTSI BepOasibHas
UPOHUS YacTO IPUHUMAETCS aBTOpPaMM 3a CyTh MPOHUU, U IOHITUE HWPOHUU B
OCHOBHOM pacCMaTpHUBAETCsi UMEHHO B KOHTEKCTE BepOaJbHON MPOHHUM, «UPOHUS
noJiM(pyHKIIMOHATIbHA», W B TPOIIECCE CBOETO PAa3BUTHUA W (OPMHUPOBAHHS OHA
npuoOperasia «pa3IMyHbI KaTeropuaIbHBIM CTaTyC: OT Tpona B aHTHYHOCTHU O
o0Opa3a MBILUICHHUS U OTHOLIEHUS K JEHCTBUTEIBHOCTH B 3M0XY MOCTMOACPHU3MAY
[Tam ke]. Takum oOpazom, ToBopst 00 UPOHUH, HE CTOUT 3a0BIBATh O €€ BHUIAX U

(hoKkycHupoBaThCs JUIIL Ha BepOaTbHONU HPOHUMU.
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Htak, MBI pacCMOTpENH MOHATHE UPOHUU B XYJIOKECTBEHHOU JIMTEPATYpPE U

€€ XapaKTEPUCTUKH.
1.2. Buowt uponuu

B nmaHHOM pazngene peyrs MmoOWAET O BHAAX UPOHUU B XYHOXKECTBEHHOU
muteparype. CyliecTByeT MHOXECTBO KJIacCHU(PUKALUNA, KOTOPHIE BBIACISIOT
pa3M4HbIE BUALI MPOHUUM B 3aBUCUMOCTH OT pA3JUYHBIX KPUTEPUEB €€
oOpa3oBaHus, (QYHKIIMOHHPOBAHUS, pealW3allid € JACKOAMPOBaHUSA. MHOrHE
JIUHTBUCTBHI B TIPOIIECCE CBOUX HCCIEIOBAHUNA OTKPBIBAIOT WM H300pETAIOT
COOCTBEHHBIE BHUJIbI, CO3JAIOT HOBBbIE KiacCUPUKAIMU JIMOO BUIOU3MEHSIOT U
nononHsoT yxe cymectByromue. K.M. [llwmmxuHa B cBoen auccepranuu
BBIJIENISIET HECKOJIBKO MPUYUH CYIIECTBOBAHUS MHOMKECTBA KiIacCU(PUKALUN; Tak,
110 €€ MHEHUIO, IIEPBOU MPUUYUHOU SABJISIETCSI MHOTOCTOPOHHOCTh HPOHHUH U TO, YTO
«KaX]IbIN pa3 OHA MPUHUMAET HOBOE “‘00MYue”», MOCKOIBKY UPOHHS HE CBSI3aHA C
ONPEACTICHHBIM SI3bIKOBBIM YPOBHEM; CJIEIOBATEIIbHO, HEBO3MOXXHO BBIIACIUTH
Ha0Op peanu3yroIINX €€ S3BIKOBBIX CPEACTB U MPOM3BECTH HX KIACCH(PUKAIIUIO
UCKJIIOYUTENIPHO Ha JIMHIBUCTUYECKUX OCHOBAaHUSX. BTopasi mpuynHa, 10 MHEHUIO
K.M. IIunuxuHOM, COCTOUT B TOM, YTO MCCJENOBATeNd B MpoLecce pa3padOTKH
KjIaccuuKalmii, Kak MpaBUJIO, OMHUPAIOTCS HA JICAYKTUBHBIA METOM; WHBIMH
CJIOBaMHM, CIIEpBa OHM CO3JIAI0T HEKYI0 KJIACCHU(UKALMOHHYIO CXEMy, a 3aTeM
MPUMEHSIOT €€ K KOHKPETHOMY SI3BIKOBOMY Marepuaiy. [Ipu 3ToM Hensz0exHO
BO3HMKAIOT Cllyyad, KOTJa Marepuajibl HE BIHCHIBAIOTCS B MPEIJIOKECHHYIO
KJIaCCU(UKAIIMIO U «Pa3MbIBAIOT TPAHUIIBI TPEJIOKEHHBIX HCCIeI0BaTEIeM
Kareropui». bonee Toro, mpy MOMBITKE YIOPSIOYUTH BCE IMPOSBICHUS UPOHUU B
paMKax OJHOM KJIacCU(UKAIIMU YUYEHBIM MPUXOIUTCS BBOJAUTH JOTOJHUTEIbHbBIC
MOATPYMNIIBI, «4TO HEU30EKHO MPUBOJIUT K YCIOKHEHUIO U JPOOJICHUIO SIBJICHUS.
KM. Ilunuxuna, ommpasch Ha wmartepuansl JI.K. Mriokke, mo6aBisieT, 4ro
«HCCNE0BaTENH BbIICISIOT HE TOJIBKO BEpOAIbHYIO U CUTYaTUBHYIO HPOHUIO, HO U
IpaMatudeckyto  upoHuto, wuponuto Coxpara, (mIocopckyr0o  HPOHHIO,

MIPAKTUYECKYI0 UPOHUIO0, POMAHTUUYECKYI) UPOHUIO, CECHTUMEHTAIBHYIO UPOHUIO U
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T.1.». KM. llunuxuna yTBepx’aaeT, 4To Mojao0Hoe ApobiaeHue 00yCIaBInBaeTCs
JBYMSI IPUYMHAMU — BHYTPEHHEH (CaMUM pazHOOOpa3ueM UPOHUHU KaK TAKOBOW) U
BHEIIIHEH (CTpEeMJICHMEM HCCIeoBaTeNie yuecTb 3T0 MHOrooopasue). Ilomumo
ATOr0, UCCJIEA0OBAHUE UPOHUU BO3MOKHO MPOU3BOJIUTH U C PA3HBIX TOUEK 3PEHUS —
B 3aBUCUMOCTH OT €€ (YHKIMMA, S3BIKOBBIX CPEIACTB €€ peanu3alud B
BBICKa3bIBAaHUM, €€ MparMarudyeckoro sddexkra B guckypce, U T.J. «ITUM U
OOBSICHSIETCS ~ HECOBMAJCHHE  CYIIECTBYIOUIMX  KJIacCUPUKAIMK  HUPOHUNY,
noabiToxkuBaeT K.M. [unuxuna [[Lunuxuna 2014: 82].

B nanHO# MccliemoBaTenbCKoOM padoTe Mbl ObI XOTEIIH PACCMOTPETh TOJBKO
JIB€ OCHOBHBIX KJIacCH(UKAIINH, KOTOPbIE Han0o0JIee YaCTO BCTPEYAIOTCSI B HAYUHOU
JauTepaType Mo JaHHOU TeMe, U ONKMCAHUE KOTOPBIX MPEJACTABIAECTCS HAaM Hanbosee
MCYEPNBIBAIOIIUM U JIOTUYHBIM.

[Ipexne Bcero, roBOpsi O pa3IMYHBIX BUJAX UPOHUU, HEOOXOAUMO yKa3aTh
OCHOBaHHUE, MO KOTOPOMY MPOUCXOAUT Kiaccudukamnus. Mcxoas u3 storo, Ajis
U3y4eHUs] B paMKaxX HaIllero HWCCIEAOBaHMUS Mbl OOpaTMM BHHMaHHUE Ha
peanu3aiuio MPOHMM Ha Pa3HBIX yPOBHAX si3blka (B  MHKPOKOHTEKCTE,
MAaKpOKOHTEKCT€ U METaKOHTEKCTE), a TAaKK€ HPOHUI0O B 3aBUCHUMOCTH OT €€
¢byHKIIMY (2 IMEHHO, BEpOAJIbHYI0, TPaMaTUYECKYI0 U CUTYaTUBHYIO).

Peanuzanusi MpPOHUYECKOrO 3HAYECHHUS] MOXKET MPOUCXOIUTh Ha Pa3HBIX
YPOBHSIX f3bIKA: B KOHTEKCTE CJIOBa (MHUKPOKOHTEKCTE), B KOHTEKCTE (pparmeHTa
TeKCTa (MAKPOKOHTEKCTE) U B KOHTEKCTE IEJIOTO MPOM3BEACHUS (METaKOHTEKCTE)
[Mopoxosckuii 1991: 179].

B MUKPOKOHTCKCTC HNPOHHUIO BBIPAXKAOT HPOHHUYCCKHUC CPABHCHUA. 910

Takas (Qopma HpPOHMHM, B KOTOPOM TOBOPSIIMIM  MOAPA3yMEBAET MPSIMO
IIPOTUBOIIOJIOKHOE TOMY, YTO IpOoU3HOCUT. K mpumepy, cienyromue CpaBHEHHUS
HAUMHAIOTCSI ¢ OOMaHYMBOM KOHCTPYKIIMH, O3HAYaIOIIET0 HEKOE SIBJICHHUE, HO B
uTore 0003HAYar0T MPOTUBOMNOCTABICHHOE €My 3HAYEHHUE: CIAOKUU KAK VKCYC,
Menvlil KaKk cHez, NpUAMHbIU KaKk nepeiom Ho2u. B KaXJI0M ciydae UPOHHS JIETKO
pacno3HaBaeMa Ojaronapsi 3HaHUIO (PAKTOB OKpY’KarolIero mMupa (YKCyc KHUCIHbIH,

CHEI XOJOJHBIA, a TMepesoM OOJE3HEHHbIN), MOMOTAIMINX OOHAPYXUTh
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HecoorBerctBue  [Irony:  Wikipedia, the free encyclopedia 2014:
en.wikipedia.org/wiki/Irony]. Vponueii B MHUKPOKOHTEKCTE MPHUHATO CUUTATh
MIPOSIBJIEHNE WPOHHWH B CIIOBE WJIM CIIOBOCOYETAHWH, KOTOPBIX TOCTATOYHO [IJIS
JICKOJMPOBAHUS WPOHUYECKOTO COOOIIECHMsI, U Korya 0ojiee MMPOKOr0 KOHTEKCTa
He TpeOyeTcst 111 TOHMMaHUS UPOHUH.

I/IpOHI/I‘-IeCKOe SHAYCHHUC MAKPOKOHTCKCTAa B CJIOBC WM CJIOBOCOYCTAHHU

oOpa3yeTcsi 0 TOW MPUYHMHE, YTO ITH JIEKCHYECKHE CIUHUIBI 00JalatoT CeMOM
NOJIOKUTEIBLHON OleHKU (Hampumep, a beauty, healthy, pleasant) wunu
Oe3oLeHOUYHONW ceMoil (reception, to manage, pensionary), HO TOJIY4YaroT
OTPHULIATEIIFHOE 3HAYEHUE B HEKOTOPOM KOHTEKcTe [MopoxoBckuit 1991: 179].
A.H. Mopox0oBCKHA PUBOIUT ITPUMED:

This naturally led to some pleasant chat about sciatica, fevers, chills, lung
diseases [...] and bronchitis (J. Jerome).

On student’s day I paid sixpence to stumble about through a crowd of easels,
when he might have come in next day for nothing and found the floor clear. Quite
by accident (B. Shaw) [Tam xe].

HpoHnueckoe 3HAYEHHUE CIIOBOCOYETAHUSI OOBIYHO OMHPAETCS HA KOHTEKCT.
Ecnu, BEIDIISIHYB B OKHO M YBHJIEB TaM yparas, 4YeJIOBEK 3aMETHT «3ameyamenbHas
noeooa, He max au?y», IPOTUBOPEUHE MEXIy (aKTaMyd U MX OMHCAHHEM CO3JacT
uponnto B MakpokoHTekcTe [The New Princeton Encyclopedia Of Poetry And
Poetics 1993: 635].

Taxxe UPOHUYECKOE 3HAYCHHE JICKCHUSCKON SMHUIBI MOXET PACKPBIBATHCS

B MCTAKOHTCKCTEC, TO €CTh BO BCEM IIPOU3BCACHNHN WJINU B €I'0 YaCTH. Co cioB A.H.

MopoxoBckoro, 3. X3MuUHrysi HaunHaeT riaBy «lIpomiaii, opyxue» cioBamu:
«We had a fine life. We lived through the months of January and February and the
winter was very fine and we were very happy», HO OIHCHIBacT NaJlbHEHUIINE
COOBITHS TaK, YTO CTAHOBHUTCS MOHSITHO — HACTOSIIETO CUACThS FEPOM HE 3HAFOT.
Haubonee pactipocTpaHEHBI CiIy4au, KOrjja aBTOp JaeT MPOU3BEACHUIO HPOHHYHOEC
Ha3BaHHUE, OJJHAKO UPOHMSI OCO3HAETCS JIUIIb MTOCJIC O3HAKOMJICHUS C COJIEPIKaHHEM

Bcero npousBeacHuss. A.H. MOpOXOBCKHN NMPUBOAUT MHOXKECTBO npumeposn: O.
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VYaiusg «peansusiii myx», «lIpenannsiii apyr», 1. I'pun «Tuxuit ameprukaneny,
9. Kunrcinu «CyactiauBuuk Jxum» u 1ip. [Mopoxosckuit 1991: 179].

Mupomauk E.K. wumocTpupyeT BbIIIENIEPEUUCIEHHBIE BUIBl HPOHUH,
BBIPAKEHHOM HA Pa3HbIX YPOBHsIX, mpuMepamu O. Xakciu.

1) UpoHust Ha TEKCUYECKOM YPOBHE:

[Tocne orbesna muctepa bapoekbro-Cmuta ['enpu YuMOyin nojsen utor: «A
very agreeable adjunct to the week-endy. CnoBo «agreeable» B ciioBape mmeer
MO3UTUBHOE 3HAYCHHWE W TIEPEBOJAUTCS KaK «IPHUATHBIA, MWIbI». OgHAKO B
KOHTEKCTE CIIOBO MMEET MPOTHUBOIOJIOKHYIO, HETAaTUBHYIO OIEHKY: «XOpOIIIo, 4TO
oH yexai» [MupomnHuk 2012: 67].

2) poHust Ha CUHTAaKCHYE€CKOM YPOBHE:

Hponust mpencraBieHa 000COOJIEHHON CHHTAKCHYECKOW KOHCTPYKIIHEH,
peanu3yIonieiicss BO BBOJHOM MpejiokeHuu: «He was twenty-three, and oh! so
agonizingly conscious of the facty. ClOBO «agonize» UMEET HETraTUBHBIA CMBICII,
NPUIAIOIMNA KOHCTPYKIUU OTPHUIATENIbHYIO OIICHKY, XOTS OHa JOJKHA OBITh
MOJIOKHUTEBHOM, YUUTHIBas Bo3pacT — «twenty-three» [Tam xe].

3) UpoHus Ha ypOoBHE TEKCTA:

[IpuBeaeH nuanor, B KOTOPOM IMPOCIEKUBACTCS HPOHUYHOE OTHOIICHUE
aBTOpa K TaK Ha3bIBACMBIM «ITHCATEIISIM.

- How many words do you find you can write in an hour?

- I don’t think I'’ve ever counted.

- Oh, you ought to, you ought to. It’s most important.

Denis exercised his memory. «When I'm in good form,» he said, «I fancy I
do a twelve-hundred word review in about four hours. But sometimes it takes me
much longery.

Mr. Barbecue-Smith nodded.

- Yes, three hundred words an hour at your best... Guess how many words 1
wrote this evening between five and half past seven.

- I can’timagine...

- Well, I'll tell you. Three thousand eight hundred.
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HNpoHuss B 1aHHOM IpUMEpEe MNPOSBIAETCS B TOM, YTO JBYX «IHCATENICiD»
BOJIHYET JIMILIb KOJIMYECTBO CJIOB, KOTOPbIE OHM MOTYT HamlMCcaTh 3a 4yac, a HE UX
Ka4yeCTBO [TaM xke].

Bropas knaccuduxamms, KOTOpyr0 Mbl Obl XOTE€JIM PACCMOTPETh B PaMKax
JAHHOTO HCCIEAOBAHUS, A3TO KJIAcCCU(PUKALMA HPOHUYECKUX YIOTPEOICHU B
3aBUCUMOCTH OT UX (PYHKIIMOHUPOBAHUS B TEKCTE. MBI pacCMOTPUM CJEAYIOIIUE
TPpU BUJA: UPOHUA BepOasibHas, IpaMaTHIecKasi U CUTyaTUBHAS.

BepbanbHas wupoHUST — 3TO «BBICKa3bIBaHWE, B KOTOPOM 3HAuYEHUE,
HCIIOJIb3YEMOE TOBOPSIIUM, PE3KO OTIUYAETCS OT 3HAUYEHHUSI, IKOObI BBIPAKEHHOT0»
[A Glossary of Literary Terms 1999: 135]. Bepbanbnas uponusi Gpopmupyer
OCHOBY TOTI'O, 4YTO MbI Ha3biBacM nponuen [Foster 2003: 124].

A. TlaroHeH B cBOeil paboTe paccMaTpuBacT MpUMEPHl BepOaTbHON UPOHUU
Ha Martepuane noBectu Bukropum TokapeBoit «Crapasi cobaka». Tak, repouns
noBect MHHA ¢ caMoro Hayajia MOABEPraeTcsi UPOHUU CO CTOPOHBI ABTOPA;
00BEKTaMU UPOHUH CTAHOBSITCS €€ [IUHU3M U OTYasHUE:

«Hnuna Copoxuna npuexana 6 canamopuii He 3amem, 4moObl 1e4umuvcs, d
ymobwl Haumu cebe mysxca. Camamopuil Obll  3aKpbIMO20 Muna, OJis
8bICOKONOCMABNEHHbIX — JI0Oel, Mmam 6noJHe MO2 Haumucb Ol Hee
gvicokonocmasnennvili mydc. Eouncmeennoe ycnoeue, xomopoe ona 07 cebs
02080pUNA — HE CMapule 80CbMUOECAMU O8YX JIemy.

A. TlaroHeH MOSCHSET, YTO aBTOP HMPOHUZUPYET HAJ PaCUYETIMBOCTBIO U
otyasHueM VIHHBI, TJaBHAs I1e€Jdb KOTOPOM — HAaMTH «BBICOKOMOCTABICHHOTO)
Myxa. poHus 371ech TakKe 3aKIIOYAeTCs B TOM, YTO €IWHCTBEHHBIN KPUTEPUH,
BBIJICJISIEMBIN TJIABHOM T€POMHENW — DTO BO3PACT; WUHBIC KpuTepuu 1 VIHHBI HE
BakHbI [[Taronen 2012: 33].

[Icuxonor Duapto HukoincoH BMECTE CO CBOMMU KOJIJIETaMH PACCYkAAI0T 00
OCOOCHHOCTSIX W (PYHKIUM BepOATbHOM HMPOHUU C TCUXOJOTMYECKOM TOUKHU
3penus. OHH YTBEPKIAIOT, 4TO BepOabHAS MPOHUS IIUPOKO HCIOIB3YETCS IS
COITMAIBHBIX IeJeH: NPUNTYIIUTh 3PGEKT KPUTUKA B OAHUX CIIydasx U 000CTPUTH

€ro B JPYIruX, 3aJ€HCTBOBATH YYyBCTBO IOMOpPA, YNPABIATH OTHOLICHHUSAMU. s
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TOr0, YTOOBI OIICHHTHh BEpPOANbHYI0 HMPOHHIO, YHUTATEIbh JIOJDKEH IOHHMATh, YTO
aBTOP BBICKA3bIBaHHMS HE IIOJpa3yMeBacT, YTOOBl 3HAYCHUE €ro  CJIOB
BOCIPUHHAMAJIOCHh OYKBaJIbHO, W YTO (aJIbITUBOCTh BBICKA3bIBAHUS PACCUMTAHA Ha
TO, 4TOOBI ee oOHapyxwiu [Nicholson 2013].

[lepelimeM K paCCMOTPEHHUIO APAMATHYECKOW UPOHUU. DTO MPUEM, COTIIACHO

KOTOpOMY:

a) YuTaTelNlb 3HAET OOJIbIIe, YEM TJIaBHBIN T'epOoi;

0) TMepcoHaxX pearupyer TakUM o00pa3oM, KOTOPBIM HE SBISETCS
MPUEMIIEMBIM WU MYJIPHIM;

B) MEPCOHAXKU M CUTYaIllMd PACCMATPUBAIOTCS B KOHTPACTE WJIM CpPaBHEHUU
JUTsl UpOHUYECKOro 3 deKTa;

I) CYILIECTBYET 3aMETHBI KOHTPACT MEXKJY TEM, YTO MEPCOHAXK JyMaeT O
CBOMX JCHCTBUSIX, U KakK OHU JeMOHCTpupytorcs misa uutarens [The New
Princeton Encyclopedia Of Poetry And Poetics 1993: 635].

Yartie Bcero 3TOT BUJ UPOHUU HCIIONB3YETCS B CUTYallMAX, KOT/Ia YUTATEIb
BiajeeT wuHPOpMAIMEH, KOTOPYI0 KaK MHUHUMYM OJIMH W3 TIEPCOHAXEH B
MMOBECTBOBAHWM HE 3HAET; TaKUM O0pa3oM 4YMTaTe]Ih Omnepekaer ero Ha mar. K
IpUMeEpY, KOrjia OJUH TIEPCOHAX TOBOPUT JPYroMy « Yeuoumcs zasmpa!y, OqHAKO
myOJiMKa 3HAeT, YTO MEePCOHaXX He MoxkuBeT A0 yTpa [Irony: Wikipedia, the free
encyclopedia 2014: en.wikipedia.org/wiki/Irony].

«/Ipamatrnueckass UPOHHMS YAaCTO CBs3aHA C JIpaMaTHYECKOW CHUTyaruein,
mumer OpmoB M.IO. «3putens 4YyBCTBYET HMPOHHUIO, KOTJAa BOCIPUHUMAET
AIIEMEHTHl MHTPUTHU, CKPBITBIE OT MEPCOHAXa M HE IMO3BOJISIONIUE MOCIETHEMY
JNEUCTBOBATH CO 3HaHUEM Jiena» [Opaos 2005: 67].

MHorue nucareiam CYUTAIOT 3TOT BUJI UPOHUU MOIIHBIM MHCTPYMEHTOM JIsi
BO30YXK/ICHUS U TIOJIEp)KAHUSI UHTepeca yuTaTenen u ayaquropun. Uponus co3gaer
OOJNBIION KOHTPACT MEXAY HEMOCPEICTBEHHON CHUTyaledl u JAeHCTBUSIMU,
MOCJICTYIONUMHU Jajiee, U TakuM oOpazoM (opmupyet modonsiTcTBO. [Types of

[rony 2013: http://typesofirony.com/]
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[lepeitnem Kk TmoOCIeAHEMY THUIy HWPOHHHM, KOTOPHIA MBI XOTEIU ObI

paccMoTpeTb. CuUTyaruBHass WpOHUs (WM, KaK €€ €II€ HAa3bIBalT, «HUPOHUS

CyabOb») MMEET MECTO, KOrja KOHEYHBIH pe3yJbTaT HE COBMAAAET C TEM, YTO
oxuaanocb. OOBIUHO COOBITHSI CIOXKETa BEIyT AayIUTOPUIO K OIPEAEICHHOMY
Pa3pELICHUI0 WA KOHILY; €CJIM BMECTO IMPEANONAracéMoro KOHIIA BOZHUKAET MHAas
CUTyalus, 3Ty a0CYypAHOCTh HA3bIBAIOT CUTYaTUBHON UPOHUEH [TaMm xke].

Jist cuTyaTMBHOM MPOHUU HEOOXOIMMBIM YCIOBHEM SIBJISIETCSI HEUTO,
HABOJALIEE TEepos Ha MBICHIb, YTO ONpENEICHHbIE COOBITHUS HE Cly4arcs.
Hanpumep, mepcoHax Bpe3aeTcsi B CTOJIO M OCTAeTCs IeNIbIM U HEBPEAUMBIM,
MOTOMY YTO peMEHb 0€30MMaCHOCTH pabOoTaeT UCTIPABHO; OJHAKO MOKA OH MBITAETCS
BBIOpAThCs, CTOJO JJoMaeTcs, nagaeT u npuaasiauBaet ero [Foster 2003: 123].

B pacckaze O. I'enpu «Jlapbl BOTXBOB» CyNpyTH CIUIIKOM OCTHBI U HE
MOTYT KyOuTh ApPYr JIpyry noaapku Ha PoxnectBo. XKena mpopaer BONOCHI U
ITOKYITaeT 30JI0TYIO LIETIOYKY JUIsl YaCOB MY’Ka; MY’K MPOJAET Yachl U MOKYIIAET IS
KeHbl HAOOp rpebHelt s Bojoc. B ToMm, kak oxkumanus o60ux ObUIM COpPBAHBI,
3axnmtovaerca naBoitHas uponusi [The New Princeton Encyclopedia of Poetry and
Poetics 1993: 635]. Taxxe mpumepoM cUTyaTUBHOW UpoHUU siBisieTcs: «[lecHb o
Bemem Onere». Y3HaB, 4TO MPUYMHONW CMEPTH MOCIYKUT €r0 KOHb, OJer moBesen
yBecTH ero B noje. Korma xkoub ymep, Oiner, yBepeHHbI B CBOE€H 0€30MacHOCTH,
MOJIOIIEIN K €ro KOCTSAM, YTOOBI MonpoInarscs. TyT U3 yepena KOHs BBINOJI3IA 3Mes
n yxxanmiia OJiera, 4To U CTallo IPUYUHON €r0 CMEPTH.

CuryaTuBHasT MUPOHUS PACHPOCTPAHEHA HE TOJIBKO B JINTEPATYpE, C HEW
YacTO MOYKHO CTOJIKHYThCS B MOBCeAHEBHOM *U3HU. Tak, Kamepon Illennu, roBops
O CHUTYaTUBHOM HPOHUHU, OOBACHSET, YTO, KOIJA JIIOJM HAXOIAT CHUTYalUIO
UPOHUYHOM, OHU HMMEIOT B BHJY, YTO MX IPEICTABICHUE O HEH NPOTUBOPEUMT
OOLICTPUHATOMY  MPEACTABICHUIO, YTO OHAa  BBI3BIBAET  OCOOBIH  BUJ
ASMOLIMOHAJILHOTO OTKJIMKA M, BO3MOXKHO, 0c000e MopanbHoe 3HaueHue. K. [emu
MPUBOJUT CIEAYIOIIUNA NPUMEpP W3 PEATbHOW JKHU3HU: IOXKAPHBIE ABAALIATOTO
yuactka B Jlac-Berace cranu BHHOBHUKAMM TIOXKapa, IMOTOMY 4YTO 3a0bLIU

OCTaBJICHHYIO BO BKJIIOUCHHOM AYXOBKE KYypHIY, KOIJa BBIC3’KaJIM Ha BBI3OB O
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nokape. JTa CUTyalusl SBISIETCS WPOHUYHOM, MOCKOJBKY TOXKAPHBIE TOJKHBI
TYIIUTH MOXKaphl, a He ycTpauBarh ux, noscuser K. lemmu [Shelley 2001: 775].
CutryatuBHas UPOHHS 3/I€Ch TAKXKE TPOSBISAETCS B TOM (DaKTe, UTO IMOKAPHEIE,
CTPEMSCh BBITIOJIHUTH CBOIO pPabOTy © TOTYIIUTH TIOXap, CaMH CTajH
BHHOBHHMKAMU TI0’Kapa, TO €CTh UX JICHCTBHS, ITyCTh U HEHAMEPEHHO, HO TIPUBEIIN K
«pe3ynbTaTy, MPSMO TMPOTHUBOIIOJIOKHOMY TOMY, Ha JIOCTHKEHHE KOTOPOTO JTH
JecTBHsI ObUTM HarpaBlieHbD». Kak roBOpPHTCS B yCTOMYMBOM CIIOBOCOYETAHWH,
«3a 4TO 0OPOJUCH, HAa TO U Hanopoiauck» [Wiki 2015: https://ru.wiktionary.org/].
WTtak, MBI paccMOTpend IIeCTh BHUJOB HUPOHUU IO JBYM Pa3THYHBIM

KJIACCU(PUKALTUSM.
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Buoieoowt no cnaee 1

B nmnepBoii r1naBe Mbl pPACCMOTPENH MOHSATHE TEPMHUHA «UPOHUSA», €€
XapaKTEPUCTUKU U BUJIBL.

B nepBom mnaparpade mnepBod TIMaBel HamMu ObUIM MPOaHATU3UPOBAHbBI
pa3IuYHbIC ONPEAEICHUS MOHATHS «UPOHUSI» U MOAXOMABI K €€ U3YUEHHUIO Pa3HbIMU
YYEHBIMU-IUHTBUCTAMU OT AHTUYHOCTH JI0 COBpeMeHHocTU. Takke ObLIM
PacCMOTPEHBI Pa3IMYHbIE XaPAKTEPUCTUKUA U OTIIMYUTENIbHBIE YePThl UPOHUU. MBI
paccMOTpeNnu  CIocoObl  CO3JaHUsl  HMPOHMM, KOMIIOHEHTBI ~ HMPOHUYECKOTO
BBICKa3bIBAHMS, U ONIPENIETNIA MECTO UPOHUU B CTPYKTYPE KOMUYECKOTO.

Bo Bropom mnaparpade nepBoil MIaBbl HaMu OBUIM PACCMOTPEHBI JIBE
KJacCU(PUKAIMM BUIOB HPOHUM — B 3aBUCUMOCTH OT YpPOBHS sSI3bplKa U B
3aBUCUMOCTH OT BbINoONHsIeMol QyHkuuu. Kaxnas knaccudukanus BKIOYaia B
ceds MO TpU BHJIAa UPOHMHU; B MEPBOM KIACCHU(PHUKAIIMK MBI BbIIEIHIA UPOHUIO B
MUKPOKOHTEKCTE, UPOHHMI0 B MAKpOKOHTEKCTE M HMPOHHUI0 B METAaKOHTEKCTE; BO
BTOPOl KjacCU(HUKAUMU Mbl BBIACIWIM BepOaNbHYI0, JAPaMAaTUYECKYIO H
CUTYaTUBHYIO0 HPOHUIO. MBI TAaKXKe PacCMOTPENH NMPUYHUHBI OTCYTCTBHUS €IUHOU
KJaccu(uKanuu BHUJIOB MUPOHUM U, KaK PE3yJbTaT, CyIIECTBOBAaHUS MHOXECTBA
MOI00OHBIX KJIacCU(pUKALIMA.

[To wroram mepBoil raBbl MOXKHO Cli€laTh BBIBOJABI O TOM, YTO HUPOHHUSA
ABJIICTCS. BaXHBIM CTHJIMCTUYECKUM IPUEMOM NpH Tepe/laye MbICIEH U YyBCTB
aBTOpA; PA3JIMYHbBIE BUJbl HPOHHUM MO3BOJSAIOT PEATU30BaTh CTPEMIIEHUE aBTOpa K
UPOHU3UPOBAHMIO HAJ Pa3IMYHBIMU CUTYallUsIMM BO MHOMKECTBE ACIEKTOB.
WpoHHsi — MHOTOIpaHHOE SBJICHHWE, W Pa3IUYHbIe MOAXOAbl K €€ M3YyYECHHUIO U
KJIaCCU(UKAIIUHN €€ BUI0B MO3BOJISIOT U3YUHUTh €€ C Pa3IMYHBIX TOYEK 3PEHUS U B

3aBUCUMOCTH OT PA3JIMYHBIX ACIICKTOB.
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IVIABA 2. OCOBEHHOCTHU ®YHKIIMOHUPOBAHUA UPOHUU B
KOPOTKHUX PACCKA3AX JIZKE®®PU APYEPA, I'POMA I'PUHA
N YUJIBSAMA COMEPCETA MO9OMA

2.1. Hponus 6 3asucumocmu om ypo6Hs A3blKaA

B nepBom maparpade BTOpo# T71aBbl HAIIETO UCCIEAOBAHUS MBI Obl XOTEIU
npuBecTy npumepsl Toro, kak Lxepdpu Apuep, I'psm I'pun u Comepcer Mosm
WCIIOJIBb3YIOT UPOHHIO B CBOMX KOPOTKHMX pacckas3ax. B cimydae ¢ [x. Apuepom s
PacCMOTpPEHHSI MbI B3SUTM CJICAYIONIME paccka3bl Ha AHMJIMHCKOM S3BIKE U3
coopurka “The Collected Short Stories”: “The Loophole”, “Cheap at Half the
Price”, “Checkmate”, “Christina Rosenthal”, “Clean Sweep Ignatius”, “Colonel
Bullfrog”, “Just Good Friends”, “Never Stop on the Motorway”, “Old Love”, “One
Man’s Meat...”, “Shoeshine Boy”, “The Hungarian Professor”, “The Luncheon”,
“The Steal”, “You’ll Never Live to Regret It”. Ilpu paccmorpenun upoHUU B
TBOopuecTBe [. ['puHa MBI B3siIM JjIsI TpUMeEpa CIEAYIOMIME PAacCKasbl Ha
aHIMHCKOM si3bIke U3 coopHuKa “21 Stories”: “A Chance for Mr. Lever”, “A Day
Saved”, “A Drive in the Country”, “A Little Place off the Edgware Road”, “Across
the Bridge”, “Alas, Poor Maling”, “Brother”, “I Spy”, “Jubilee”, “Men at Work”,
“Proof Positive”, “Special Duties”, “The Basement Room”, “The Blue Film”, “The
Case for the Defence”, “The Destructors”, “The End of the Party”, “The Hint of an
Explanation”, “The Innocent”, “The Second Death”, “When Greek Meets Greek”.
Jlns ananu3a mpoumsBeneHuit C. Mosma HamMu OBLIM PAacCMOTPEHBI CIIETYIONINC
paccka3bl Ha aHIVIMKACKOM si3bike M3 cOopHuka “Sixty-Five Short Stories™: “A
Friend In Need”, “A Man From Glasgow”, “Flotsam and Jetsam”, “French Joe”,
“Lord Mountdrago”, “Louise”, “Mabel”, “Mr. Know-All”, “Princess September”,
“Raw Material”, “Sanatorium”, “The Ant and the Grasshopper”, “The Closed
Shop”, “The Colonel’s Lady”, “The Consul”, “The Dream”, “The Escape”, “The
Facts of Life”, “The Promise”, “The Taipan”, “The Three Fat Women of Antibes”,
“The Verger”, “The Voice of the Turtle”.
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B nanHoM maparpade Mbl pacCMOTPUM MPUMEPHI YHOTPEOJICHUS UPOHUU B
MUKPOKOHTEKCTE, MaKpPOKOHTEKCTE M METaKOHTEKCTE B BBIIICTICPEUHCICHHBIX
pacckasax.

Uponnss B MuxkpokoHtekcre y JLxebdbpu Apuepa HE CHIBHO
pacrpocTpaHeHa, OJHAKO JIOBOJILHO JIETKO pa3inuvaema. Tak, B pacckase Christina
Rosenthal umsa Bo3m0ONeHHON TaBHOTO Teposi, KpUCTHHBI, MEPEKIMKACTCS C
OJTHOM M3 OCHOBHBIX MBICIIEH TEKCTa O TOM, YTO OHA XPHUCTHAHKa, a OH €BpeH, U
pa3HbIe BEPOUCITOBEIaHUSI MEIIAIOT UM OBITh BMECTE.

B pacckaze Checkmate rmaBHass repouHss coOuWpaeTcs exarb JOMOM
(oueBUAHO, Ha OOIIECTBEHHOM TPAHCIIOPTE), OJHAKO TJIABHBIM TEpOil, KOTOpOMY
OHAa MOHPABUJIACh, TPEJIATAET MOABE3TH €€ Ha cBOei mamnHe. CeB B aBTOMOOWIIb,
JIeByIIIKa ¢ UpoHWEH 3ameuaeT: “A slight improvement on London Transport”;
BIIPOYEM, 3aMETHO, YTO OHA JIOBOJbHA TAaKHM MOBOPOTOM COOBITHH. 3/1€Ch UPOHHUSI
CTPOUTCS C TIOMOIIbIO aHTU(pa3uca.

B pacckaze Clean Sweep Ignatius riiaBHbIN repoil CTAHOBUTCS MUHUCTPOM

(¢uHaHCOBBIX Jen B Hurepum wm cpasy naenaeT TPOMKOE 3asBICHHE O TOM, YTO
HaMEpEH «OYUCTUTHY MPABUTEIHCTBO OT HEYECTHBIX TOCYIAPCTBEHHBIX CITYyXKAIIIHX,
KOPPYIILIMHA, BOPOBCTBA M CKJIaJbIBaHWA OIO/DKETHBIX JIGHET B KapMaH K
yuHOBHUKaM. OJHAaKO HOBOTO MHHHCTpAa HUKTO HE BOCHpHHUMAEeT Bcephes. O
rJaBHOM Tepoe roBoputcs: “An editorial on the centre page dubbed him «Clean
Sweep Ignatius», the new broom every guilty man feared”. CnoBo “broom” 31ech
yHnoTpeOIseTcss POHUYHO, TIOKAa3bIBasi CKENTUYCCKOE OTHOIICHUE OKPYKAIOMINX K
3alyMKaM TJIABHOTO T€POSL.

I'maBHBIe Tepou pacckaza Old Love gonroe BpeMs BpaxayoT APYT C IPyroM
Ha TMOYBE aKaJEMHYECKOTO COTMIEPHUYECTBA, U Mepe]] BaKHBIM KOHKYPCOM T€POUHSI
TOBOPUT Teporo, ctapasick oouneth ero: “I do hope your efforts will manage to
secure a place in the first six”. Takum 00Opa3oM OHa MOKa3bIBAET, HACKOJIHKO
HU3KOTO OHAa MHEHHS O HeM. ABTOp CO37aeT HWPOHMIO, HCIONB3Yys Trpydoe

MpeyBeINYCHHE.
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['maBHBIN repoil pacckaza One Man’s Meat... ABISIETCS yIPaBISIOMINM TPEX

PECTOPAHOB M 3a Y>)KHHOM B OJJHOM M3 HUX PACCKa3bIBAE€T CBOEH cOOECEemTHHUIIE O
TOM, KaK €My TMPHUXOIUTCS pPa3pbIBaTbCd MEXIy pPECcTOpaHaMH, IOCKOIbKY
€XEHEBHO B KaKJOM M3 HHUX YTO-HHOYIb ciydaercs. Ha Bompoc IeByLIKU O TOM,
KaK € OH CMOT BBIPBAThCS B ATOT BeUep, IMIaBHBIN repoil orBeuvaet: “Today, thank
heaven, was not typical”. Ha nepBbIil B3IJIsI1 3TO HE ABJISIETCS. UPOHUEH, OJTHAKO B
CJICIYIOIIEM IPEIIOKESHNUN TepOi T0OABIISET, UYTO HE JODKEH ObLT OBITH CBOOOIEH,
TIOCKOJIbKY CETO/IHS B TIEPBOM pecTopane med oTpe3an cede MoJoBUHY Majblla, BO
BTOPOM 3a00J1e)1 0(DUIIMAHT, a B TPETHEM OH CaM YBOJIIII OapMeHa.

B pacckaze Shoeshine Boy nompaboTHuiia B 60Jb1110M MOMECTHE 3a00JI€BaET

B CaMblil HETIOAXOAAIINI MOMEHT, KaK pa3 KOTJa X035€Ba KIYT BaXHBIX UMEHHUTHIX
rocteil. B oTBeT Ha ¢pa3y xensl “It isn’t the best time to let you know Mrs. Rogers
is out sick” My oTBedaer ¢ uponuei: “You have to admire her timing”. Uponus
3[IECh CTPOUTCS Ha SIBHOM IPOTHBOPEYMHM M TOKAa3bIBa€T OTHOILICHHE MYyXKa K
CJIO’KUBIIIEHCS CHUTYyAaIIHH.

B pacckaze The Hungarian Professor miaBHbI Tepoil pa3MbIILISET O

cymHoCTH noHsTHs “dressing room”: “We were taken by bus to the Nep stadium
and unloaded outside the dressing rooms (I always feel they should be called
undressing rooms)”. B 3Toil cuUTyalluu aBTOp C UPOHUENH OTHOCHUTCS K HEKOTOPOU
JIETKOMBICIICHHOCTH TJIABHOTO TEPOs, Pa3AyMBIBAIOIIETO HA TaKUE TEMBI Iepes
BaXHBIM COpeBHOBaHHEM. VIpOHUS CO3/1a€TCsl aBTOPOM C IIOMOIIBIO UTPHI CIIOB.

['maBHBIN repoil pacckaza The Luncheon, Oymyuu OeaHbIM, NpUIIANIAET

BIIMATENBHYIO JKCHIIMHY Ha JIaHY B JOPOTOM pECTOpaH, U C KaXKIbIM HOBBIM €€
3aKa3oM Bc€ OOJIbllIe MAaHUKYET, TOTOMY YTO €My MPUIETCS OIJIauMBaTh CYET, HO
neHer y Hero Her. Korga jkeHiuMHa 3akas3biBaeT sIOJOYHBIM MUPOT, OQUIIMAHT
TOBOPHT, YTO IIUPOT, KAXKETCSI, 3aKOHYMJIICS, OJTHAKO OH MOYKET CXOIUTh HA KYXHIO U
npoBepuTh. [Ioka rnaBHbIN repoil MBICIEHHO MOJMUTCS, YTOOBI MUPOra Ha KyXHE He
OKa3aJoch, OQUIIMAHT BO3BPALLACTCS OTTYyJa C MOCIEAHEW MOPIHEH, U JKEHIIHHA
panoctHo Bockiuiaet: “Oh, what luck”. I'maBHbIi repoii moBTOpsieT 3Ty dpasy 3a

Heii: “Oh, what luck”, 3ameyaer OH ¢ MpayHOW HUPOHUEH, TBITAACh MBICICHHO
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MOCYUTaTh, CKOJIBKO OyJeT CTOMTh BeCh 3aKka3. B 3TOM ciydyae UpOHHS CTPOUTCS C
HIOMOILBIO TPYOOro NpeyBeTUUYECHHUS.

Pacckaz The Steal moBecTByeT 0 cemMelHONl mape, OTHpaBUBLICICS B
Typuuto. ¥ HUX €CThb Tpagulus MPUBO3UTH KAKOM-IMOO MaMSTHBII CyBEHUD,
CBSI3aHHBIN C KYJIBTYpOI CTpaHbl, U3 K0 MOE3AKHU, U Ha 3TOT pa3 BbIOODP maJl Ha
Typeukuil kopep. CeMbs HeOorara, OHU IMJIAHUPYIOT 3KOHOMHBIA OTIYCK U MOTYT
BBIICNIUTh Ha MOKYNKY COBCEM HEOObIIyI0 cymMMy jaeHer. Koraa skeHa 3asBiiser,
YTO Ha PBIHKE €CThb BO3MOXKHOCTb TOPrOBaThCsl C IMPOJABLIAMH, KOTOPBIE JIFOOST
JIeNiaTh 3TO OYEHb JIOJITO, MYyK MpOHHYHO oTBeuaeT: “What a wonderful excuse to
spend all day in the bazaars”. ABTOp ucmnosb3yeT aHTU(]pazuc A CO3MaAHUA
WUPOHHUHU.

[lepelineM K HpoHUM B MAaKpPOKOHTeKcTe. OHA HIMPOKO MpEACTaBiI€HA B

pacckazax [xepdpu Apuepa. Tak, B pacckaze The Loophole B ronbd-kiyoe

MPOUCXOUT CKaHMAd MEXIY IBYMs IPY3bsMHU; UH(POpPMAIHS pacpoCTpaHsIeTCs
OBICTPO, W BCKOpe 00 O5TOM CKaHJalle TMOsBISIETCS CTaThs B Traszere. lIpo
’KypHaJIUCTa, HamMcaBLero ee, ckazano: “He managed to include enough innuendo
in the article to give a full flavour of what had happened”. Bo Bcem mpenioxxeHnu
UPOHUYHO OOBITpHIBACTCS TaKOE SBJIEHHME, Kak KJIeBeTa U CTPEMJICHHE

KYPHAIMCTOB IPUYKPACUTH CBOM MATEPHUAJIbI TAKE LIEHOW YbEW-TO PEMYyTaLlUU.

B pacckaze Cheap at Half the Price aBe moapyru, >KMBYyIIME Ha JCHBIU
CBOMX OOTaThIX MYXEH, JKaTyIOTCS Ha CBOIO «TSDKEIYIO» JKHM3HB IOCJIE TOTO, OHA
U3 HUX HE CMOIVIa HalTH ceOe MOoJXOoJsInee YKpalleHHEe B KayecTBe Iojapka Ha
JICHb POXKICHUS HM B OJHOM M3 CaMbIX JYYIIUX IOBEIMPHBIX Mara3uHOB TOpoja.
Dta CUTyalusi UPOHUYHO BBICMEHMBAETCS aBTOPOM B CIICAYIONIEM IMPEIOKECHUH:
“They grumbled on about the sacrifices they were having to make because of the
recession”. IpoHHS TOCTUTAETCS C TIOMOIIBIO TPyOOT0 IIPEYBEINUCHHS.

[ToBecTBOBaHue B paccka3e Checkmate HaumHaeTcs ¢ omucaHUs AEBYLIKU
HACTOJIBKO MPEKPACHOM, YTO CTAHOBUTCS OYCBUIHBIM, ITOYEMY BCE OKPYKAIOIIUC
OTBJICKJIUCh OT CBOMX JIeJ U CMOTPAT Ha Hee. OIHAKO TIIABHBIM T'epoil MPUBOIUT

COBCEM Jpyryr0 NMpuuuMHy mnojo0Hoi peakuuu: “Her entrance was all the more
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breathtaking because of the surroundings she had chosen. Heads would have
turned at a diplomatic reception, a society cocktail party, even a charity ball, but at
a chess tournament...”

['maBHbI# Tepoit pacckasza Christina Rosenthal, eBpeit, TI0OMT XpUCTHAHCKYIO
JIEBYIIKY U XOUYET KEHUTHhCS Ha HEl, OJJHAKO HE MoJydaeT OJarocioBeHust Ha Opak
y OTIIa AeBYIIKU. byayun kpaifHe MOIaBICHHBIM, OH JIOKHUTCS CHaTh, HA/CICh Ha
qy/10, OJHAKO BCKOpE JellaeT MpayHoe, HO UpOHWUYHOEe ymozakiroueHue: “I had
forgotten that miracles are for Christians, not Jews”. 31ech UpOHUS CTPOUTCS C

MTOMOIIBIO0 TPYOOTO MPEYBETUYCHUSI.

B pacckaze Colonel Bullfrog pemapka “Staff officers are not in the habit of
disobeying Prime Ministers” WpOHWYHA TEM, 4YTO «HE CIyHIaTbCS MPEMbEP-
MUHHUCTPA» HE MOXKET OBITh MPUBBIYKOH.

Paccka3 Just Good Friends mpenocTaBisieT B KayecTBE NpHUMeEpa HUPOHUU

CIICAYIONIYIO CUTYAIMIO: TJIaBHAs TEPOMHS PACCKa3bIBAET O MY)KUHMHE, KOTOPOTO
JTFOOWT, U O TOM, KaK OH paccTajcs ¢ JACBYIIKOH IOCJE TBAAIATH JHEH BMECTE.
PaccraBanue mpoucxoaut B 0ape, W cpa3y IMOCIE 3TOrO JCBYIIKAa HAXOAUT cede
HOBOTO KaBajiepa. [ maBHasi repounst upoHu4Ho 3amedaet: “She looked well set for
at least another twenty days”.

B pacckaze Never Stop on the Motorway vpoHUSI WLTIOCTPUPOBAHA JIBYMSI

npuMepamu. [aBHass TepowHs COWMBaeT Ha JOPOre KOIIKY, IyTEHIECTBYS B
aBTOMOOMIIE, BEIOPAHHOM H3-3a MOBBILIEHHOTO ypoBHs OezonacHocTH: “Ironically,
she had chosen an Audi for its safety features”. Jlanee Ha Tpacce ee HauMHAET
npeciieoBaTh MaHbSK, U OHA JyMaeT O Tesie(poHe BHYTPU aBTOMOOWIIS, KOTOPBIN
Mor ObI ee CracTh, W KOTOPBIM TIaHWpOBaJla YCTAaHOBUTH, HO TaK W HE Cjelana
sroro: “It could wait until the car went its next service, which should have been
two weeks ago”. 31ech aBTOp UPOHUBHUPYET O 3a0BIBUMBOCTH T€POUHHU.

Pacckaz One Man’s Meat... mnpenocraBisgeTr cpasy TpA NOpUMeEpa

MaKpOKOHTEKCTyaJlbHOM UPOHUU. B mepBoM ciyuae B MPOIECCE AMAIOra MEXIy
IJIABHBIM T€POEM U €r0 CIyTHMIICH-BpauoM 3Bydar cieayromue ¢pasel: “But are

there many men who are brave enough to consider a woman doctor in the first
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place?” “Quite a few”, said Anna, “though most of my patients are female. But
there are just about enough intelligent, sensible, uninhibited males around who can
accept that a woman doctor might be just as likely to cure them as a man”. ABTop
MPOHMU3UPYET HA TEMY COBPEMEHHOTO MHUPA U TPOTUBOCTOSIHHSI MY>KYMH W KEHIITHH
B OopnbOe 3a cBoum mpaBa. Bo BropoM ciydyae AHHaA paccka3blBaeT O TOM, 4YTO
panbine xuia Bo OpaHiym, 1 Ha BOMPOC TIIaBHOTO TePOsi, HE THKEINO JIU €l KUThH B
noxanuBoM Jlongone mocne tora @pannuu, oTBevaer: “In any case, now the
English have learnt how to cook, the place has become almost civilized”.
HecMoTps Ha MpOHUIO B JAaHHOM TPEAJIOKEHUH, YATATEh MOXKET IMOYyBCTBOBATH,
YTO OHA BCE K€ JIIOOUT CBOIO CTpaHy. TpeTuii mpuMep UPOHUH MPEIOCTABISET caM
IJIABHBIM T€POM, KOTOPBIM IOCIE HEYAAYU CO CBUAAHUEM CMHUPEHHO, HO HPOHUYHO
3ameuaeT: “I couldn’t get Anna out of my mind, but accepted that the only thing
1I'd succeeded in picking up that evening was the flu”. B nanHoM mnpumepe

C0COOOM CO3/1aHUsl UPOHUH SIBIISIETCS IPKUNA TPUMED UTPBI CIIOB.

['maBHbIli Tepoli pacckaza Shoeshine Boy cranoButTcs rybepHaTopoM
HACTOJIBKO CTpaHHOTO ropoxaa, 4yto JIxedpdpu Apuep upoHusupyer o0 3TOM Ha
MPOTSDKEHUH BceTo pacckasa. CHavyama oH ropoput o gome: “The colonial mansion
was magnificent by any stand. It was vastly out of proportion to either the
importance of the island or Britain’s current position in real world”, noguepkuBas
HE3HAUUTENBHOCTh TyOepHaTopa W camoro ropozaa. Jlamee oH paccyxmaer 00
o0s3aHHOCTAX HOBOTO ryoepHaropa: “The governor’s duties could hardly have
been described as onerous: he and Hazel spent most of their time visiting hospitals,
delivering speeches at school prize givings and judging flower shows”.
OOBEKTHBHO TO, YTO 3TH O0S3aHHOCTH HE UMEIOT OOJIBIIION 3HAYUMMOCTH, OJTHAKO B
ATOM TOpOJIe OHU CUUTAIOTCS TMOYETHBIMH, YTO €Ie OOJIbIIE MOAYEPKUBACT €ro
HE3HAYUTENIbHOCTh. MpOHHS B 3TOM OMUCAaHUM CO3[AETCS C MOMOIIbIO TPyOOoro
MIPEYBEITUICHHS.

Pacckaz The Hungarian Professor Takke mnpeocTaBisieT aBa IpUMeEpa

MaKpOKOHTEKCTYaJIbHOM HWPOHUH. B mnepBoM T[aBHBIM TE€POM ONMUCHIBACT

BHEILIHOCTh Npodeccopa, roopsa o HeMm: “The overall impression was of a cross
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between a streetcar inspector and an out-of-work violinist”. ABTOp 10-100pOMY
UPOHU3HUPYET, OCTABJISISL YUTATEISIM IIAHC CaMHM TIPEJICTaBUTh cebe mpodeccopa.
Bo BTOpOoM ciyuae ymoTpeOneHHs] UPOHWM TJIABHBIM TE€pPOW OIMMCHIBACT OJIECKITY
mpodeccopa u To, Kak HAIIMTHI 3aIUIaTKH Ha ero pykaBax: ‘“The leather patches on
the elbows left me in no doubt that my questioner was a bachelor, for they could
only have been sewn on by a man — either that or one had to conclude ke had
elbows in odd places”.

I'epoii pacckaza The Steal, cpegHecTaTHCTUUECKUM YETOBEK, OMHUCHIBAET
CBOETO 3HAKOMOTO Oorauda, MpOHU3HpPYs 0 ero ctuie xu3nu: “He only wanted the
simple things in life: the sun, the sea, and an infinite supply of good food and
drink”. Pa3ragka K TOHMMaHWIO HPOHUM TMPOCTA M JIEKUT B TOM, 4YTO
MEPEUNCIICHHBIC BEIM HEIOCTYIHBI OOJIBITUHCTBY JIIOJICH U HE MOTYT SIBISATHCS
npocThiMU. VIpOHHMS 31eCh CTPOUTCS Ha SIBHOM mpoTuBopednu. Co31aHne UPOHHUH
aBTOPOM MPOUCXOIUT C IIOMOIIBbIO aHTU(pa3uca.

HUponusi B MerakoHtekcre B pacckazax Jxepdpu Apuepa BcTpeuaeTcs
peXKe M Halle BCEro SIBISICTCS MapaylIeIbHO U JIpaMaTHYeCKOH HpPOHHEH (00 3TOM
MBI paccKkakeM B cienytomieM mnaparpade). Tak, Hampumep, B pacckaze A Loop
Hole mMbl Ha TPOTSHKEHHHM BCETO CHOXKETA CIIEIUM 3a CKAaHJIAJOM M CyJIeOHBIM
pa3oupaTeTLCTBOM MEXIY IBYMS JIPY3bsIMU, M TOJHKO B KOHIIE Y3HAE€M, YTO BCE
9TO OBLIO IMOJACTPOCHO.

[Toxoxast cutyauust npoucxomuT B pacckaze Cheap at Half the Price, rae

JICBYIITKA MTBITAETCS TPOBEPHYTH ACHEKHYIO ONEPAIUIo U 0OMaHyTh OJTHOBPEMEHHO
My’Ka W JTF00OBHUKA. JIWIIb Omike K KOHIy YUTaTelh MOHUMAET, C KaKOW IICIbIO
OHa BBITIOJIHSIA BCE MPEBIIYIIHE JSHCTBHS, TOTJA KaK €¢ MapTHEPhl OCTAIOTCS B
HEBEJICHUU.

B pacckaze Checkmate unrarens HabOmOmaeT 3a cCieAyroled CUTyalluew:
TJIABHBIM T€pOW B MIAXMAaTHOM KIIyOe BCTpedaeT ACBYIIKY, C KOTOPOH XOTeN Obl
MO3HAKOMHUTHCS W TIOWTpaTh B IIAXMAThI, OJHAKO €My B COTEPHHKH IMOMAJACTCS
OyXrajaTep, KOTOPBIM K TOMY K€ UTpaeT He O4eHb Xopoto. [lociie urper repoit Bcé

e 3HAKOMUTCS C JICBYIIIKOM U BE3€T €€ K ce0e IOMOM, I7ie OHU BHIITMBAIOT BUHA U
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HAUMHAIOT WIPATh B IIaXMaThbl. YCIOBUS WIPHI TaKWE, YTO B CIydae IPOUTrpbILIA
JeBYIIKa JOKHA CHUMATh ¢ ce0sl YTO-TO U3 OJEXK]Ibl, a IJIaBHBIN Irepoil — IUIaTUTh
JeHbI'H. /eByIlIKa MPOUTPBIBAET HECKOIBKO pa3 U U30aBISETCS CHavyala OT Ty(des,
[IOTOM OT YYyJIOK M peMHs. [JIlaBHBIM Iepoil 3aBBIIIAET CTABKU 10 JBYX COTEH
(GyHTOB B HaJexke, YTO JEBYIIKAa COBCEM pPa3[CHETCs, OJJHAKO OHA OOBIrPhIBAET
ero, 3a0Mpaer JeHbIM M ye3kaeT. UuTarenab OCO3HAET, YTO €ro, Kak M IJIaBHOTO
reposi, OOMaHbIBAJIM HA MPOTSHKEHUU BCErO pacckasa, Korja CTAaHOBUTCS MOHATHO,
YTO JIEBYIIIKA YE3KaeT ¢ TeM OyXrajTepoM U3 IaxMaTHOIo Kiiy0a — OYEBUIHO, OHU
C caMoro HayaJjia ObUIM B CTOBOPE.

Uuras pacckaz Just Good Friends, uuTatenb yBepeH, UYTO SBIAETCS

CBUJETEIEM MCTOPUM, B KOTOPOM IKEHIIMHA PACCKA3bIBAET O CBOEH
HEOJIarOMOIyYHOW Cyp0e M O MYXKYMHE, KOoToporo mobut. OmHaKoO JHIIb B
MOCJICIHEN Mape MPEeIOKEHUNM CTAHOBUTCS MOHSTHO, YTO IVIABHAsI TEPOUHS — Ha
CaMOM JI€JI€ KOIIKA.

Ha3Banue pacckaza Never Stop on the Motorway camo 1o cebe siBIsieTcs

BBIPQKCHUEM METAKOHTEKCTYaJIbHOM HWPOHUHU, IOCKOJbKY BBIPaXaeT 3HAYCHUE
MPSMO MTPOTUBOIIOJI0KHOE COOBITHSIM, ONIUCAaHHBIM B paccKa3e: TaM KEHIIUHA eJIeT
0 Tpacce, npeciieryeMas MaHbSIKOM, B OOMTCSI OCTAaHOBUTBLCS, YTOOBI HE J1aTh €My
IIAHC CXBAaTUTh €€; OJHAKO KOIrJa OHA HAaKOHEI] OCTAaHABIUBACTCS, BBISICHSICTCS, UTO
3a HEW exaJl He MaHbsIK, a OOBIUHBIN MMapeHb, MBITABIIUWCS BECh IyTh €U
COOOIIUTD, YTO MaHbSIK HAXOAUTCS y HEE B aBTOMOOMIIEC HA 33 JHEM CUJICHUH.

HasBanme pacckaza One Man’s Meat... Takxe SBIsSeTCs NIyOOKO

upoHUYHBIM. Kak n3BecTHO, mocioBHIla “one man's meat is another man's poison”
NEPEBOAUTCS HA PYCCKUU SA3BIK IMOCJIOBULEH «YTO PYCCKOMY XOpOIIO, TO HEMILY
cmepTh». CaM paccka3 UMEET YEThIpE Pa3HbIX KOHLOBKH, B KaXIOW U3 KOTOPBIX
IJIABHBIM TepOd 3aHUMAET pa3HOE TMOJOKEHUE B OOIIECTBE, Pa3BUTUE COOBITHIA
MPUHUMAET Pa3HbIi 000POT M 3aKaHYMBAETCS KaXIblil pa3 mo-ceoeMy. Mponus
37I€Ch JOHOCUT JI0 YnTaTelNss PHIOCO(PCKYIO MBICIH O TOM, YTO KaKJOMY YEIIOBEKY

YIOTOBAaHO CBOC 6YI[YH_[€€, AaKE €CJIKM B HACTOAIICM Y BCCX OJMHAKOBLIC IITAHCHI.
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B pacckaze Shoeshine Boy Ha3BaHue Takke WPOHUYHO OOBITPHIBACTCH,

IIOCKOJIBKY p€db B HEM HJET O IyOepHaTope, KOTOPbIH, OAHAKO, HE UMes JOJKHOM
MPUCIIYTH, CaM YUCTUT OOTHMHKM MpHEXaBIIEMy B TOCTH aaMupainy. Takxe B
pacckase €cTh €ule OJAWH NPUMEpP AAHHOIO BHJA HPOHUHU, OH pEaau3yercs B
KOHTEKCTE BCEro pacckasa, KOrja YMTaTead 3HAIOT O TOM, YTO MPHUCIYyra B JIOME
ry0epHaropa He €ro, a ClelHaIbHO HaHATas; OJHAKO aAMHUPal 00 3TOM HE 3HAET.

[TonoGHas cutyanus mpoucxoauT B pacckaze The Luncheon, rae cmytHUIA

[JIABHOTO ITepost HE 3HAET, YTO OH O€JICH, TOT/a KaK YNTaTeIu Ha MPOTSHKEHUH BCETO
paccka3a HaOIIOaroT 3a €0 MEPEKMBAHUSMU I10 TIOBOTY OTCYTCTBHS JICHET.

B pacckaze The Steal ynraTenu HaOIIONAIOT 3a TEM, KaK 3HAKOMBIH TJIABHOTO
reposi 10JIT0€ BpeMsl TOPTYeTCs ¢ MPOAABIIOM, JKellasi KyIIUTh KOBEp HE 3a BaALaTh
ISITh, @ 3a JABAAUATh THICSAY; OJHAKO B KOHIIC pAacCKasza IVIABHBIM I'e€pOd B TalHE
Y3HAET, 4TO KpacHas I[eHa KOBpa He MpeBbIIaja MATH ThICAY.

I'maBHoro repost pacckaza You’ll Never Live to Regret It nonroe Bpems

yTOBAapUBAIOT 3aCTPax0oBaTh CBOKO KU3Hb; OJTHAKO YEPE3 JAECBATHALUATH JTHEH MOCIe
CEIbMOTO B3HOCa 3a cTpaxoBkKy oH ymupaeT oT CIIMa. B aTom cinyyae uponus
MPOSIBIIIETCS HE TOJIBKO B CAMOM CUTYyalliH, HO U B Ha3BAHUU PacCKasa.

[lepeitneM Kk paccMmoTpeHuro TBopuecTBa Ipama I'puna. Hponus B
MHUKpPOKOHTeKcTe y ['poma ['puHa HammeHee pacnpocTpaHeHa. B pacckaze A
Chance for Mr. Lever miaBHbI# repoii, muctep JIeBep, X04eT UCTIOIB30BaTh HEKOTO
JI»BuicoHa cebe Bo 011aro, 0JJHAKO OMacaeTcsl, YTO TOT MOXKET ObITh MEPTB, U TOTJA
OCYIIECTBUTH 3aJyMaHHOE HE NoJiyuutcs; mucrep JleBep Hageercs, uyto [3BuacoH
cKopee TpocTo OOJeH, TOTJa OH caM OyAeT HYXKIaTbCsl B TMOMOIIU, M TPUXOJ]
muctepa Jleepa oOpaayer ero, uro camomy Muctepy JleBepy Ha pyky. ABTOp
UPOHUYHO OmuChIBaeT MoibOy mucrepa Jleepa: “O God, don’t let Davidson be
dead; let him be just sick and glad to see me”.

Paccka3 Alas, Poor Maling npeoctaBisieT npuMep MUKPOKOHTEKCTYaIbHOM

UpOHMH uepe3 BhIpaxkeHue “‘blitz-and-pieces krieg”, KOTOpPHIM aBTOp OIHCHIBACT
nercreus ['utinepa Bo BpeMst Bropoit MupoBou BoWHbIL. MpoHus 31€ech cTpouTCs ¢

IIOMOIIBIO UT'PHBI CIIOB.
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B pacckaze Men at Work unraTens BcTpedaeT OnmucaHue KOpoJisi, UMEIOIIIETo

NPUCTPACTHE K peKiiaMe. DTa upe3MepHas J000Bb HUKOMY HE HPaBUTCSA U OYCHb
MeIIaeT YNHOBHUKAM 3aHUMAThCS CBOEH NEATETHLHOCTh, OCOOCHHO KOTJa KOpPOJb
Ha4YMHAET PEKIAaMUPOBATh BOWHY. UNHOBHUKH TMHITAIOTCS BCEMU CHUJIAMU TTOMEIIIATh
KOPOJIIO, YbH TIJIaHBI aBTOp UpOHUYHO BhicMenBaeT: “King had been an advertising
man, and the need to sell something would regularly overcome him. <...>
suddenly, overwhelmingly, he would begin to sell the war. The Treasury and the
Stationery Office always saw to it that his great schemes came to nothing”. B atom

IMpUMCPC UPOHHUA CTPOUTCA C IIOMOIIBIO ABHOT'O IIPOTUBOPCYUMA.

B pacckaze The Basement Room ™Mbl yuTaem oOBSBIEHHE, BUCAIIECEC HA
CTeHE B nousuieiickoM ydactke: “A notice on the wall described a body found in
the Thames, or rather the body’s clothes <...> They couldn’t find anything to say
about the body, except its measurements, it was just an ordinary body”. Jtou
peMapKoii aBTOpP BHICMEMBAET O€3pa3IMYHOE OTHOIICHUE MPEACTaBUTENCH MOpsIKa
K 4YeJoBeUeCKUM cyapOaM. Jljig co3AaHus HUPOHUU 3[€Ch HUCIOJb3YETCsS IMPHEM
PEeyMEHBIICHHUS.

Ha »TOoM upoHus B MUKpPOKOHTEKCTE B BHIOpAaHHBIX HaMHU pacckazax [pama
I'puna 3akaHumBaeTcs. VIpoHHs B MAKPOKOHTEKCTe HUCIOJb3yeTcs B HUX Ooiee

yacto. Tak, moBecTBOBatTeNb B pacckaze A Day Saved pa3MblIUISIET Ha/l KETaHUEM

HE3HAKOMIIA ITyTEeIIeCTBOBATh CAMOJIETOM, a HE TIO€3/I0M, YTOOBI COKOHOMHTH JICHB:
“You will begin work a day earlier, but you cannot work on indefinitely. It only
means that you will cease work a day earlier. And then what? You cannot die a day
earlier. So you will realize perhaps how rash it was of you to save a day, when you
discover how you cannot escape those twenty-four hours you have so carefully
preserved”.

B pacckaze Across the Bridge areHThl XOTenu HCIOJIB30BaTh COOAKy

muctepa Koamnoyasi, 4ToObl moliMarh €ro; OJHAKO, KaK TOJIBKO OHU BBITYCTHIN
cobaKy, ee 4yTh HE COWIAa MalllHA, U OT MEPEeKHUTOro ucmyra mucrtep Kamioysi

yMep Ha [Jla3ax y areHTOB.
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B pacckaze Alas, Poor Maling mpOHUYHO OMHCHIBAETCS OCHOBHOE 3aHSATHE

IJIABHBIX TEPOCB — YXOA OT yIUIarhl HajuoroB. COOBITHS MPOUCXOISAT BO BpeMsI
Bropoii MHpOBOil BOIHBI, U I'€pOU CHEIIAT YKPBITbCS B Oe3omacHOM Mmecte: “It
wasn’t the time for delay: a dead man couldn’t evade income tax”. Vponus
CTPOUTCS ITyTEM TpyOOTO MpEyBETHUCHUS.

Oreny rmaBHOrO Teposs B pacckaze I Spy mNOSBIAETCA B HEMOIXOAALINN
MOMEHT, ¥  CBbIH, CHpATaBIINCh, CTAHOBUTCS CBUJCTEIEM  CHUTYalluH,
pa3BOPaYNBAIOIIEHCS HECKOIIBKO a03aIleB.

['maBHBIN Tepoil pacckasza Jubilee BricMenBaeTCsl aBTOPOM B JIBYX MpUMEpPax
MaKpPOKOHTEKCTyallbHOW MPOHWH. B mepBOM MpUMepe pedb UIET O €ro OACKIC U
«xopomiem» Bkyce: “His neat figure was like a symbol of good taste; he had
learned fo hold his hand so that the one frayed patch on his sleeve didn’t show”.
Hponwus co3maeTcs ¢ MOMOIIbI0 aHTU(pa3uca. BTopoil mpumep BBICMEHBAET €r0
«aectHOCTh»: “Nobody drank the toast of the King more sincerely than Mr.
Chalfont so long as someone else was standing the drink”.

Pacckaz Men at Work copepuT Tpu npuMepa MaKpOKOHTEKCTYalbHOM

uponnu. “And now that the London theatres were most of them closed, ke was no
longer taunted by the sight of other men's success” — T71aBHBII T€pPON MEUTA CTaTh
ApaMaTyproM, HO M3-3a BOGHHOTO TOJIOKEHUSI HE MOT paboTaTh B T€AaTpe; OJHAKO
TEeNEPhb, KOIJAa BCE TeaTpbl IMO3aKPbIBAIM, YCIIEX APYTUX HE paHUT ero. “No
teaspoons had been supplied in the Ministry after the initial loss of six thousand in
the opening months of the war” — B OIIaCHO€ BOCHHOE BpEMsI MEPCOHAXKEU ellle
BOJIHYIOT TaKHe BEIIW, Kak JaitHbie JOXKHU. “To send a minute to anybody else in
the great building and to receive a reply took at least twenty-four hours: on an
urgent matter an exchange of three minutes might be got through in a week. Time
outside the Ministry went at quite a different pace” — B »>ToM a03aile aBTOP
BBICMEHBAET MPOOJIEMY TOCYJAPCTBEHHBIX YUPEXKICHUM, B KOTOPHIX BCE JeIaeTCs
CJIMIIIKOM MEJIEHHO.

B pacckaze Special Duties upoHusi WILTIOCTpUpPOBaHA TPEMSI MPUMEpPaAMHU.

IlepBblli TIpUMEp OMNKCHIBAET IPUCTPACTHE JKEHBI IJIABHOTO TEPOs, MHUCTEpa
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®deppapo, k ankoromo: “His wife <...> obeyed strictly the dictate that one should
live every day as if it were one’s last. For this reason her wing for the last ten years
had invariably housed some Jesuit or Dominican priest with a taste for good wine
and whisky”. Bropoli mpuMep CBsi3aH ¢ TIEPBBIM M TIPOJOHKAET €ro MbICHb: “There
had been a time when Father Dewes’ predecessor made an attempt to bring Mr. and
Mrs. Ferraro into a closer relationships, but he had desisted when he realized <...>
how on few occasions when Mr. Ferraro dined with them <...> an inferior claret
was served and no whisky was drunk before dinner”. Taxum o0Opa3zom,
CKJIAJbIBACTCSI BEChbMa SIPKMH M HMPOHWYHBIA 00pa3 muccuc Deppapo u ee
¢daBoputoB. Tpetuit npumep BbrIcMEeHBAeT camoro wmuctep Deppapo u ero
nono3putenbHocTh: “He <...> was accustomed to make unexpected checks <...>
Even his doctor had to submit to a sudden counter-check from a rival consultant”.
3/1ecb UPOHUS CTPOUTCS HA TPyOOM MPEYBETUYECHUH.

Omun u3 repoeB pacckaza The Destructors Xo4eT ¢ UpOHUEH NTPOU3HECTH

“My dear Trevor old chap”, BCTIOMUHasI TIPU 3TOM «T'HYCaBOT'O aKTepa U3 3/ICIIHETO
TeaTpUKa», OJHAKO HE JeNIaeT 3TO, YTOOBI HE BRICTABIATH TpeBOpa MOCMEIIHIIEM.

Manwsunk ®paucuc, repoit pacckaza The End of the Party, He xoduet uaru Ha

BEUEPUHKY, TJ€ HaJl HUM OyIyT CMESThCA IPyrue NeTdU, W HajeeTcs, 4ro bor
nouwiet emy cnacenue: “‘He might cut himself or break his leg or really catch a bad
cold. God would manage something”.

['maBHBIM repoit pacckaza The Innocent B mocieaHux ad3arax HaXoIuT
COOCTBEHHOE TIOCJIAHWE JICBOYKE TPUIIATHICTHEH JaBHOCTH U  OCO3HACT,
HACKOJIbKO CMBICI TOCJIAHMS JII HEr0 M3MEHWJICS CIYCTs CTOJbKO JieT. B aTtom
pacckase €CTh eIle OJWH MpUMEpP MAaKPOKOHTCKCTYaJlbHOW HpPOHWUW, W OH
3aKJIFOYaeTCs B TOM, YTO TOJpyra IJaBHOTO reposi, Jloma, HEIOBOIbHA MECTOM,
KyJla OHU TIPUEXaJu OTJOXHYTh, U HE 3HAET, YTO B ATy K€ MUHYTY T€poil BOOOIIEe
HE X04eT, YTOOBI OHA ObLIa TaM C HHUM.

B pacckaze The Second Death rmaBHBIN Tepoii HPOHUZUPYET HAJI MATEPBIO

apyra: “«t's for my poor son,» she said. That meant that he was ill. When he was
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well I never heard her say anything better than «that dratted boy»”. Uponus B
STOM IIPUMEPE CO3JIACTCS MTyTEM IpyOOTo MpeyBeIMUCHUSI.

HpoHuss B MerakoHTekcre B mpousBeAcHusxX [psma I[puHa sBusercs

HamOonee yvactotHoi. Ha mpoTspkenmm Bcero pacckaza A Day Saved uywrarens
BMECTE C PACCKAa3UMKOM HAOIIOIAET 32 HE3HAKOMIIEM, KOTOPBIA 00 3TOM HE 3HAET.

I'maBHas repounst pacckaza A Drive in the Country aBaxnapl nonajaeTr B

CUTYyallid, KOTOphIE aBTOP BBICMEMBAET: CIIEpBAa OHA XOTena cOexaTh U3 JIoMa U
yexaThb CO CBOUM TapHEM, YTOObl HAWTH CYACThe, HO €/[Ba HE yMepJja H3-3a TOro,
4TO JUIsl €€ MapHsA CcYacThe — B JIBOWHOM camoyoOwiicTBe. Ee Takxke pazmpaxkaina
OPUBbIYKA OTLA BCE MPOBEPATh U NEPENPOBEPSITH B JOME IO HECKOJIBKO pas,
OIHAKO TIOCIIE CIYYMBIIETOCA C HEW [IEBYIIKAa MPOHUKIACH €ro Hiaeeu
0e30IaCHOCTH U IMOHJIA, KaK 9TO Ba)KHO.

I'epoii pacckaza A Little Place Off the Edgware Road nmanuuecku Goutcs

KUBBIX MEPTBELIOB — YMEpPIIMX JIIOJECH, TejJa KOTOPBIX HE pas3jararorcs, a
[IPOJOJDKAIOT CYIIECTBOBATh, OH BUIUT HMX B CBOUX KOIIMapax, M IIBITAETC
CKPBITbCSI OT 3TOT0 OUIYIIEHUs Ha ceaHce B kuHoTearpe. Ilo upoHuu cyapObl,
MMEHHO TaM OH U BCTPEYAETCs C OJHUM M3 KUBBIX MEPTBELIOB.

Paccka3 Across the Bridge Bech HamojgHEeH MErakOHTEKCTyallbHOW WPOHHEH

— areHThbl, KOTOpble MIIYT MucTepa Komioyss, To 0OIIAalOTCAd C HUM HECKOJIbKO
MHHYT, HE NOJO3PEBAsi, C KEM TOBOPAT, TO pa3 3a pa3oM JIMIIb HA Mapy MUHYT
OMa3bIBaIOT TyAa, OTKy1a MucTep Kaimoyaii TOJIBKO UTO ylIes, U HE yCIEBalOT €ro
MOMMaTh.

HasBanue pacckaza Alas, Poor Maling camo mo ce0e siBisieTcsi mpuMepoM

UPOHUHU B METAaKOHTEKCTE, ITOCKOJILKY aBTOP BOBCE HE cunMTaeT MaWauHTa OCTHBIM,
a JIWIIb WPOHU3UPYET HAJl €ro «IpoOieMoi». 371ecCh UPOHUS CTPOUTCS IyTEeM
anTudpasuca.

Curyarmus B pacckaze Brother mokaspiBaeT TJIaBHOTO Teposi Kak YelIOBEKa,
KOTOPBIH OOWTCSI M TIPE3UPACT KKPACHBIX» — PEBOIIOIMOHEPOB; OJTHAKO, KOTJa UX
yOuBaroT, OH HaOpachIBaeTcsl Ha yOWifI] cCO clie3aMH, MOHUMAasl, YTO YYBCTBYET C

«KpaCHBIMW» POJACTBO.
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UYapnu, mnmaBHBIM Trepod pacckaza | Spy, B mepBbIX a03amax AETUTCS C
YUTATEJIEM OTKPOBEHUEM, UTO HE JIIOOMT CBOEro OTLA U MPE3UPAET €ro; TOJIBKO B
KOHIIE OH OCO3HAET, YTO OBbUI HE MpaB, U XOUET CKa3aThb OTIy, YTO JIOOUT €ro, HO
YK€ MO3THO.

B pacckaze Jubilee aBTOp BbICMEUBaeT kenaHnue Mucrepa Yendonra
00Xa)KMBaTh >KECHILWH C «BIOJHE OIPEAEIECHHOMN LIeJbI0», KOrja TOT NOMaiaeT B
JIOBYILIKY, BCTPETUB OMHU U OKAa3aBIIMCh €€ «IIEJbI0» U MECThIO BCEM €€ OBIBILIUM
KaBaJjiepam.

Ha3zanue pacckasza Men at Work SIBIISIETCSA MIPUMEPOM

METaKOHTEKCTyaJIbHOM HMPOHHMM, IOCKOJIbKY C IIOMOILIbIO aHTU(pa3uca aBTOp
BBICMEMBAET BCE JACHCTBUS, MPOUCXOMLIME B paccKaze — ACHCTBUSA, KOTOpBIE
NPUHUMAIOTCS TEPOSIMH 32 BaXKHYI0, CEPhE3HYIO U OTBETCTBEHHYIO padoTy, XOTS Ha
CaMOM JIeJI€ TAKOBBIMU HE SIBJISIIOTCSL.

B pacckaze The Blue Film Mb1 Moxkem HaOmoAaTh ABa NpUMEpPa UPOHUHU:
Kaprep BeneT cBoro jkeHy B KHHOTEATp, I€ MOKa3bIBAIOT (PUIIBMBI JJI B3POCIBIX,
U BHE3allHO B OJHOM (QWibMe BHAUT ceOsl TPUALIATUIIECTHEH JABHOCTU; 3TO
3aCTaBJSIET €ro BCIIOMHUTh O €IMHCTBEHHOW >KEHIIMHE, KOTOPYI0 OH JtoOmi. OH
TaK)X€ JyMaeT O TOM, YTO HE JIIOOUT CBOIO KEHY U JKElaeT el cMepTH; *eHa 00
ATOM HE MOJI03PEBAET.

['maBHbBIli Tepoit pacckaza The Innocent mocie MOATOTO OTCYTCTBHUS
MIPUE3XKAET B TO MECTO, IJIe POJMICS, U HAa HEro HaKaThIBAET HOCTAJIbIUS; €MY
Ka)KETCs, YTO JEBYILKA, MPUEXABIIAsl C HUM, HE MOJIXOAUT 3TOMY MECTY, U €My
’aJlb, 4YTO OH B3sJ1 €e ¢ co00i. OJHAKO TOTOM OH HAaXOAUT COOCTBEHHYIO 3aIIHCKY,
KOTOPYIO Hamucall, euie Oyaydynd MaJlbYiKOM, 1 TIOHUMAeT — OH TaK U3MEHUJICS, YTO
caM Telepb He MOAXOAMUT 3TOMY MECTY, U €r0 JIEBYIIKA YK€ HE KaKETCs 37eCh «out
of placey.

B pacckaze The Second Death rmaBHBIM repoil HE BEPHUT, YTO €ro APYT

YMUPAET — HE BEPUT HU €T0 MaTepH, HU €My CAMOMY, IyMasi, 4TO APYTY MPUCHUICS
COH, U OH caM cebsi yOeaws B CBOeil OOJie3HW; OJIHAKO, MOKa OH TBITAeTCs

YCIOKOUTH JPyTra, TOT Ha CaMOM JIeJie YMHUPAET.
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MerakonTekctyanbHass upoHusi B pacckaze The Case for the Defence

3aKJII0YaeTcsl B TOM, YTO MPECTYNHUKA, YOUBILETO KEHIIUHY U OCBOOOKIEHHOIO B
Cyle, Ha IJla3ax y CBHUJAETeNed cOMBaeT aBTOMOOWIb. OTOT HPHUMEpP TaKXKe
MOJXOIUT IO ONpEesIeHue CUTYaTHBHON HPOHUH, O KOTOpPOW OyneT CKa3aHO B
cieayrolieM naparpade; KOMOMHUPOBAHHWE METAKOHTEKCTYaJIbHOW M CUTYaTHBHOM
MPOHUHU SIBJISIETCS XapakTepHOU uyepToi TBopuecTBa ['pama I'puna. B pacckaze The

Hint of an Explanation upoHusi B METAaKOHTEKCTE TAKKE SBJISETCS OMHOBPEMEHHO U

CHTyaTHBHOﬁ, IMOCKOJIbKY TJIAaBHBIN FCpOﬁ IMOBCCTBYCT, UTO B ACTCTBC HCHABU/CII
MCCChbI, OJJHAKO HN3-3a HCTOPHUH, HpOHBOHI@I[IHGfI C HUM, CTaJI CBAIICHHUKOM.

MerakonTekctyanbHas upoHusi B pacckazax The Destructors u When Greek

Meets Greek siBasieTcss OJHOBPEMEHHO M JPAMaTHYECKOW, UYTO TOXKE MOXKET OBITh

BBIJICJICHO KaK XapakTepHas udepra pacckazoB . I'puna. CoBmelas 3T /Ba BUAa
MPOHUHU, aBTOP J0OMBaeTCs 0COOON BBIPA3UTEILHOCTU B MEpeadye CBOUX MbICIEH.

Korna nom Craporo poxiisika u3 pacckaza The Destructors pa3pyiaroT, caM X035iuH

Ao0Ma JaXC€ HC IOA03PCBACT 00 9TOM, HaXOIACh B OTBC3AC; OH Y3HACT JTO JIMIIb B
KOHIIC, TOI'Ja KaK YHNTAaTCJIb Ha6n}0)1aeT 34 pa3BUTUEM COOBITHH C CaMOI'0 Ha4daja, a

B pacckaze When Greek Meets Greek mmcrep [paiiBep oOMmaHBIBaeT MHCTEpa

Odennuka, a muctep OeHHNK, B CBOIO o4epesb, 0OMaHbIBaeT muctepa [lpaiiBepa,
OJTHAKO CaMU OHU 00 3TOM HE€ 3HAIOT — JIOKb HM3BECTHA TOJBKO YWUTATENIO U
MOJIOJIBIM POJICTBEHHHKaM OOMaHIIMKOB. [lo3ke pOACTBEHHUKHM caMHU JTYT
®eHHUKY U [paiiBepy, U UATATENb CHOBA B KYpCE IIPOUCXOISALIETO.

PaccmoTpum MpoHNIO B MUKPOKOHTEKCTe B pacckazax Comepcera Mosma.
Kaxk u npegpigynue apropsl, C. M03M UCHONB3YET 3TOT BUJI UPOHUU PEXKE BCETO.

B pacckaze Louise rmaBHas repouHS UCIOJIB3YET OKPYKAIOIIMX B CBOHUX
LESAX, UTpasi Ha UX JKaJOCTH K ce0e, HO MPUTBOPSIACH MPU 3TOM BEIUKOLYIIHOM.
Jlaxxe ymupasi, Kak OHa CUMTAET, 10 BUHE CBOEH J0UepH, OHA SIKOOBI BETMKOIYIITHO
npomaet ee: “She died gently forgiving Iris for having killed her”. 3aecy uponus
CTPOUTCA C MOMOILBIO IpHEMa IOBTOPEHHUSI CJIOB IIEPCOHAXKA (B TaHHOM IIPUMEPE C

MTOMOLUIBIO IOBTOPEHUSI MBICIIEH).
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Pacckaz Princess September mnpuBOomMT JBa TpUMEpa HPOHUU B

MUKpPOKOHTEKCTe. Tak, MepBbIil MpUMEp PaccKa3blBaeT O KOPOJIEBCKUX IMOMYTasX,
koTtopsie Moriim neth “God save the King” u “Pretty Polly” “in no less than seven
Oriental languages”. Btopo#i mpumMep WUTIOCTPUPYET IUAJIOT MEXKIY CECTpamu-
npuHieccamu: “But if he won’t eat, he’ll die” — “That would be very ungrateful of
him”.

B pacckaze Sanatorium aBTOp HWPOHM3UPYET HA TEMY OTHOIICHHUS
MIOTIaHAIEB K aHTMYaHaM uepe3 ¢pasy “She’s English, but not a bad girl”; 310
SBIIICTCSI TIPUMEPOM YHOTPEOJICHUS WPOHUH B MHUKPOKOHTEKCTE. 37€Ch HPOHUS

CTPOUTCSH C MTOMOIIBIO TPYOOT0o MpeyBeTUYEHUSI.

Omun w3 nepcoHaxei pacckaza The Closed Shop npowusnocut dpasy

“Divorce is our staple industry”, 9To OKa3bIBa€T UPOHUYHOE OTHOIIICHHUE aBTOPA,
BBIPOKEHHOE B KOHTEKCTE CJIOBA.

[lepeiineM K pacCMOTPEHUI0 HMPOHUUM B MAKPOKOHTEKCTE B pacckazax
Comepcera Mosma. DTOT BUJI UPOHUU SIBIISIETCS HamOoJIee paclpOCTPAHCHHBIM Y
aBTOpa M CaMbIM YaCTOTHBIM CPEIHM BCEX PACCMOTPECHHBIX B ATOM HMCCIICOBAHHUH
BHJIOB Yy  BCEX  pacCMOTPEHHBIX  aBTOpoB. KommdecTBO  mpuMeEpoB
MaKpOKOHTeKCcTyaabHoH upoHun y C. Mosma BIBOE NPEBBIIIACT KOJIMYECTBO

MMPpHUMCPOB 3TOI0 BHJA Y OCTAJIBHBIX ABYX aBTOPOB.

[Ipumepsr wmponun B pacckaze A Friend In Need npumHamiexar k
MakpoKkoHTekcTy. CHavyayia aBTOp IOKa3bIBaeT, yTo bepToH oTHocuTcs K JIGHHH C
UPOHHUEH M CUMTAET, YTO TOMY MOTPeOyeTcsl B JBa pa3za OOJIbIIE BPEMEHHU, YTOOBI
XOTh YEMY-TO HAYUYUTHCS — OH MPOCUT JIeHU, KOTOPOMY TPHUILATh MSATh, IPUNTH U
MOMPOCHUTHL pabOTy Yepe3 elle Tpuauarh msath jeT: “I’m afraid I can’t do anything
for you just yet. Come back and see me in another thirty-five years, and I’ll see
what I can do.” 3xech nponus crpoutcst Ha TpyOoM mipeyBenudeHuu. Jlainee aBTop
MOKa3bIBaeT COOCTBEHHOE OTHOIIEHWE K JIoAsSM Bpome beproHa, KoTOpbIit
MO3BOJIMJT YEJIOBEKY YMEPETh, IPOCTO MOTOMY YTO Y HETO0 HE OBUIO CBOOOHBIX
BakaHcuil B opuce: “When you made him that offer of a job, did you know he’d be

drowned?” — “Well, I hadn'’t got a vacancy in my office at the moment”.
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[Tpumepst wuponuun B pacckaze Flotsam and Jetsam  sBusitoTcs

MaKpPOKOHTEKCTyaJIbHBIMU; 3a YXUHOM ['paHxk 3HakoMuT CKENTOHAa CO CBOEM
KEHOM, OHU IOXKUMAIOT PYKH, W I'pamk He 3HaeT, yro CKENTOH M €ro XeHa
pa3roBapuBaliy C yTpa B €ro OTCyTCcTBHE. Bo Bpems »Toro pasroBopa xeHa I 'panka
paccka3ana CKenToHy, 4TO BBIIJIA 32 HETO, IOTOMY YTO 0OsjIach OCTaThbes OTHON
mociie TOro, Kak MoTepsuia paboTy akTpPHUCHl B TeaTpe; B MTOre OHA BCE-TaKU
okazanach OeHOUM M HENIOOMMON KEHOU, K TOMY e 3apaboTaia HEpBHbIE TUKHU U
NpeBpaTUiach B CTapyXy B BO3PAcTe COPOKa JIET.

B pacckaze French Joe aBTop mo-g00pomMy HpOHU3HPYET HaJl IIEPCOHAKEM U
ero JoOOBBIO K JIpamMaTu3My; KOrJa Jpyrod NEepcoHaxk crpamuBaeT ko Ha
CMEPTHOM OJIpe, MOT ObI OH UTO-HUOY/b crenath, Jxo orBevaet: “I want nothing, [
only want to die. <...> But meanwhile I should be grateful for a packet of
cigarettes.” VIponusi cTpoutcst Ha rpyOOM MpeyBETUYECHUH.

B pacckaze Louise MakpOKOHTEKCTyallbHasi UPOHHUS IMPOMILIIOCTPUPOBAHA
yeTeIpbMsi TipuMepaMu. “He gave up the games he excelled in, because by a
coincidence she had a heart attack whenever he proposed to leave her for a day” —
B 9TOM OTPBIBKE aBTOp IMOKa3bIBa€T TO, Kak Jlymza MaHWMyIHpyeT IIOIbMHU,
npeBpamas 370 BCE B UHMCTYK ciydaniHOCTh. Korma wmyx ymwupaer, Jlyusa
MPOJOJDKAET UrpaTh CBOKO poiib: “‘Louise was inconsolable, it was wonderful that
she managed to survive the shock”. ABTOp NpOAOIKAET C UPOHUEH OMHUCHIBATH
noBeneHue JIym3bl, KOTOpas «eiBa TEpexuiia» CMEpTh MYKa, HO MPOJODKAET
BecenuThes: “For the next two or three years Louise managed, notwithstanding her
weak heart, to go beautifully dressed to all the most lively parties, to gamble very
heavily, to dance and even to flirt with tall slim young men”. Bo Bcex 3THX
MIpUMEPAX aBTOP MCIIOJIb3YET Ipy00e MpeyBeIndYeHne U aHTUu(Ppa3uc st CO3TaHMS
uponuu. Emie oauH mpumep MakpOKOHTEKCTYalbHOW HPOHWH B ATOM pacckase
BBIPAXAETCsI B TOM, UTO PAaCcCKa3yuK, HE Bepst ciioBaM JIyn3bl O TOM, 9TO OHA yMpET
OT OJJMHOYECTBA, €CIIM BBIIACT JI0Yb 3aMYyX, yTOBApPHBACT €€ ITO CAeNath, u Jlynsa

JNEVCTBUTEIIBHO YMUPAET.
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Mucrep Kenama, rmaBbli repori pacckaza Mr Know-All, saBnsercs

BCE3HANKOW M JIIOOUT TMPOSIBISATH CBOIO JPYAMPOBAHHOCTH, ABTOP HWPOHUYHO
OMUCKIBAET ero noseneHue B oomectse: “For the better part of an hour then he had
us at his mercy. He knew everything better than anybody else... The possibility
that he could be mistaken never occurred to him. He was the chap who knew”.
3mech UPOHHS CTPOUTCS C IOMOINBIO TpUEeMa IMOBTOPEHUS CJIOB (WM, TOYHEE,
MBICIIEN) TIEpCOHAXKA.

Eme omHuM mnpuMepoM HPOHMM B MaKPOKOHTEKCTE B OSTOM pacckase
SBIIICTCS TO, YTO IOCJE€ OJHOTO WHIIMJACHTA YHUTATEIh MOHUMAET, YTO MHUCTEP
Kenmana cospan pagu mucc Pamsu, koropast U3MeHsJ1a MyxKy.

Paccka3 Princess September HanoJiHEH IpUMEpPaMH MaKpPOKOHTEKCTYalIbHOM

uponnn. Tak, y KOpOJII ¥ KOPOJEBBI OBLJIO ACBATH NOYEpEil, W KAXKIAYIO OHH
Ha3BaIM B 4YecTh Mecsma. OOBSICHIS NPUYUHBI IOJOOHOTO TOCTYIKA, aBTOP
MOKa3bIBA€T CBOE€ HPOHWYHOE OTHOIIEHHWE K HEJATIEKOCTH KOpOJIEBBI 4Yepes
cnenytrouuit orpeiBok: “The King and Queen of Siam had many daughters, and the
Queen said that it confused her to have to remember so many names”. Taxxe aBTOp
MOKa3bIBa€T OTHOIIIEHHWE KOPOJS K CBOMM COBETHHUKAM dYepe3 CpPaBHEHUE HX C

9

nomyrasimu: “I do get tired of hearing those parrots say ‘Pretty Polly’.” - “They say
it in seven different languages.” - “It reminds me too much of my Councillors.
They say the same thing in seven different ways and it never means anything in any
way they say it.” B o0oux mpuMepax HPOHHUS CO3[AETCsl ¢ MOMOIIbI Tpydoro
npeyBenudeHus. Eme omHMM TpUMEpOM HPOHHHM B MAKPOKOHTEKCTE B JTOM
pacckase gBigeTcs TOT (DaKT, YyTO, KOrJa MPUHIIECCHI MBITAIOTCA YOEAUTh CECTpy
OTITyCTUTh TIOIyTass Ha BOJIIO, YMTATENh 3HACT, YTO OHM OOMAHBIBAIOT €€ H3-3a
CBOEH 3aBHCTH U 3JI00bI.

OnuH W3 mepcoHaxkel pacckaza Sanatorium, ['enpu Yecrtep, pacckas3biBaeTt
CBOWIM JIPY3bsIM, UTO OH BCET/Ia BEJI 3I0POBBIN U TUXHI 00pa3 KU3HH, U 110 UPOHUU

CybOBI UMEHHO OH 3a00J1es TyOepKyIe30M U ObLT IPU CMEPTH.

B pacckaze The Colonel’s Lady aBTOp MpOHHUYHO OIMMCHIBAET OJHOTO W3

HepCOHa)KefI, IMOKa3bIBaA 4€PE3 9TO OMMMNCAHUC CBOC OTHOIMICHUEC K CTaHAApTaM TOI'O
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Bpemenu: “He was a tall, robust fellow, with a boisterous manner and a jovial
laugh, which suggested that he liked to be looked upon essentially as a sportsman
and a good fellow and only incidentally as a lawyer”.

Paccka3 The Closed Shop HamonmHeH MaKpOKOHTEKCTYaIbHOW UPOHUECH — OH

COJICP)KUT JECATh MPUMEpPOB. Tak, aBTOP HPOHHU3UPYET HA TEMY ITOJTMTHYECKON
KOPPEKTHOCTH, HE Ha3bIBAET CTpaHy, XOTS BCE M TaK CTAaHOBHUTCS TIOHSATHO:
“Nothing would induce me to tell the name of the happy country... but I see no
harm in admitting that it is a free and independent state on the continent of
America”. Co3nmaBasg o0pa3 CTpaHbl, aBTOp HMPOHWYHO HArpakJaeT KaKJIO0Tro
nepcoHaxa opyxuem: “Various secretaries at little tables, in their shirtsleeves and
with a revolver on each hip, were busy typing. One or two other young men,
heavily armed, were lying on sofas... The president, with a revolver in his belt...”
3nmecy MpOHMS CO3/[aeTCs C TMOMOIIBbID Trpyboro mpeyBenmmueHus. [Ipomomkas
TOBOPHTH O MOJMTHKE, aBTOP UPOHU3ZUPYET HA TEMY IJIABHOTO T'epOsi U TOTO, KaK OH
OTHOCHTCS K cBoell mosuruu: “A president who respects himself and his oath of
office cannot promulgate a law, even if it is to his own interest, without adhering
to certain forms”. CaM TJIaBHBIN T€pOM TakKe ONMUCHIBaeTCsa ¢ upoHueit: “The new
president was a hefty young man in the early thirties who... had risen to his
present exalted station by a natural eloquence and an effective use of his gun when
he wanted to make a point or emphasize a statement”. 31eChb aBTOpP TaKKe
UCIIOJIb3YeT Tpyboe mpeyBeaudeHue sl co3AaHus upoHumdyeckoro 3ddexra. “He
was very unfortunately hanged on a lamp-post in front of the cathedral that was not
without dignity”, TOABOAUT UTOT aBTOp, 3aBepIiasi POHUYHBIA 00pa3 MPEe3UICHTA.
B 3TOM paccka3e aBTOp TakKe WPOHHYHO OT3bIBACTCS 00 MHCTUTYTE Opaka. Tak,
TOBOPSI O JKEJIAHWM KCHIIMHBI BBIATU 3aMyXk, oH mumieT: “She had a feminine
weakness for marriage. He was not the man to refuse a pretty woman the
gratification of her whim”. Korma B omuchiBaeMoil CTpaHe BBOJSAT 3aKOH, 4UTO
pa3BeCTHCh MOXXHO TOJIBKO 4Yepe3 MeCsl TIoclie  CBaaAbObI, MYKUMHBI
paccTpauMBarOTCs, UYTO HE CMOTYT UTpath B Toybd Henbiid Mecsi: “It is reasonable

enough to suppose that many a man will hesitate to divorce his wife when he can
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only do it at the cost of a month’s golf’. 3mech BHOBb HCHOJB3yeTCs Tpydoe
NpeyBeIUYCHUE [UJIsl CO3/aHus HUPOHUM. B wuTOre rpaxknaHe cTpaHbl MPOCIT
COKpPATUTh 3TO BpeMs 0 cOpoka BocbMU 4acoB: ‘““There were many complaints that
thirty days was a long time and more than one impatient young thing asked her
lawyer why they didn’t put a little pep into their law and do the whole job in eight
and forty hours”. Bce BbIIIENEPEUNCIICHHBIC MPUMEPHI MOKA3bIBAIOT OTHOIICHUE
aBTOpa K TOMY, KaKk Opak mpuoOpeTaeT BCE MeHbIee 3HaueHHe B coodmectBe. C
APYToii CTOPOHBI, HEIOBOJILCTBO 3aKOHOM O MECSIIE OXKHIAHHS BBICKA3bIBAIOT
XO3sIKkH  Oopneneld, OM3HEC KOTOPHIX HAauyMHAeT HATH Ha CMaja, TaK Kak HuX
nyOnuyHbIe JOMa TepecTaiu UMeTh KineHTtoB: “We have always been
respectable... now that the fruits of our labours should be snatched away from us...
We may just as well shut up our beautiful houses”. 31ech aBTOp UPOHU3UPYET O
TOM, KaKUM OJ1aropoTHBIM OHH BBICTABJISIFOT CBOHM TPY/, a TAK)Ke Ha TEMY TOTO, YTO
3TO €AMHCTBEHHBIM MUHYC B MOJJOOHOM 3aKOHE O pa3BOJIE, KOTOPbIM OHU BUAAT. B
UTOTe MPE3UICHT MEHSET 3aKOH, U 3Ta HeJernas MoTpaBKa B HEJICTIOM 3aKOHE SIKOOBI
NPUBHOCHUT MPOLIBETAHHE B CTPaHy U pelIaeT npodseMbl xo3aek Oopaenei: “The
law was briefly amended and, whereas prosperity continued to pour its blessings
on the wide and sunny capital of this free and independent state... Carmencita’s
two daughters completed their expensive education in the convent at New Orleans,
and La Gorda’s son successfully graduated at Harvard”. B 3ToM OTpBIBKE aBTOD
UPOHU3HPYET HA TeMy TOTO, KaK B TOCYJapCTBE PEIIAlOTCA MPOOJIEMBbl, U Ha Ybe
Omaro 5TO pelIeHHEe HANpaBICHO B MEPBYIO Odepenb. ABTOP CO3MaeT HPOHHIO C
TIOMOIIIBIO TPYOOTO MPEyBETUICHHUS.

['maBHbIN Tepoit pacckaza The Consul cTaHOBUTCS OOBEKTOM JjIsi UPOHUU
aBTopa aBaxnabl. CriepBa aBTOpP MPOHU3HPYET HAJ TEM, YTO KOHCYJ CUMTAETCS
KPOTKUM M TUXUM YEJIOBEKOM I10 OIPEAENICHUI0, HO MPU 3TOM HUMEET CKBEPHBIN
HopoB: “He was a mild-mannered man, but for no reason... he very nearly sacked
the Eurasian clerk because he had wrongly spelt two words in a letter... Because
his boy did not bring them at once he abused him roundly”. 3necy aBTOp

HUCIIOJIB3YCT IMPHUEM SABHOI'O HPOTHUBOPCUUA I CO3AaHUA HMPOHUU. ABTOp TaKXKC
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MOKa3bIBa€T CBOE OTHOILIEHHE K HenoOpocOoBECTHOCTH KoHcyina: “He was a
conscientious man and he could not persuade himself to leave his office before the
clock struck four; the moment it did he jumped up and called for his hat and stick”.

Onun u3 repoeB pacckaza The Escape, omacasch mOMONBKH, cOeraer ot
CBOCH MOOMMOI B KPYTOCBETHOE IMyTEIIECTBUE JJIMHOIO B TOJ, HA/EACh, YTO OHA
3a0y/leT TpO HEro, OJHAKO, KOrJla OH BO3BpallaeTCs, OHA MO HMPOHHH CYIbObI
BCTpPEUaeT €ro Ha MpUCTaHW. B 3TOM pacckasze aBTOp TakKe IMOKa3bIBAET CBOE
OTHOIIIEHHE K JTIOOMMOM JIPYroro nepcoHa)ka uepe3 MPOHUUHOE npeioxkenue “She
never had a little lamb but it was sure to die”. JIna co3maHus HPOHUYECKOTO
s dexTa aBTOp UCHOIB3YET aHTU(PA3UC.

IToBecTBOBarenb B pacckaze The Promise ¢ MpoOHHEH OMHMCHIBAET CBOKO
3a0bIBUMBYI0O WM BCETJa OIA3/BIBAIONIYI0 JKEHY, KOTOpas CBaJlMBaeT BHUHY 3a
ono3nanue Ha yackl: “My wife tells me that she can wear neither a turquoise nor a
watch... for the watch stops. I sometimes think the watch might go if she wound
if”. ABTOp UCIOJIb3YET MPUEM NMPEYMEHbBIIICHUS JIJIsl CO3/IaHUsI HPOHUU.

I'maBubIil Tepoit pacckaza The Taipan omuchiBaeTcsi aBTOPOM C HPOHHEH
gyepes3 ero oTHomieHue K okpyxkarmum: “Though he had been so long in China he
knew no Chinese, and he asked the coolies in English whose grave they were
digging. They did not understand. They answered him in Chinese and he cursed
them for ignorant fools”.

B pacckaze The Three Fat Women of Antibes aBTOp MpOHU3HpPYET Han

ocoOeHHOCTSIMU ApyxkO0bl Tpex xeHumH. “What she liked about Beatrice Richman
and Frances Hickson was that they were both so much fatter than she, it made her
look quite slim” — B 3TOM OTpBIBKE MOKA3bIBAETCSI HEUCKPEHHOCTh WX JPYKObI U
KEHCKOW JApykObl B 1eioM. /[l co3maHust upoHHUeckoro 3Qdexra aBTOp
UCMOJb3yeT MpPHUEM KOHTpAcTa, CpaBHUBAas BHEUWIHMM Buja noapyr. OH Takxke
MOKa3bIBAET, YTO JJIA JApYKObl UM HE TakK YK MHOro HyxHo: “Never were three
women greater friends. They would have been independent of anyone else if they
had not needed a fourth at bridge”. Elie B 0THOM IIpUMepEe pacKpbIBAETCA UPOHUS

aBTOpa K TOMY, KaK KCHIIWHbBI OTHOCATCA K CBOCMY BHCIIHCMY BUAY W JIUIITHCMY
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Becy: “Arrow got down to eleven stone and felt just like a girl; Beatrice and Frank
by standing in a certain way just avoided the thirteen”.

ABTOp UPOHU3UPYET HAJ INIABHBIM repoeM pacckaza The Verger, nokasbiBas
B MaKpPOKOHTEKCTE €ro OTHOLICHHE K JIPYrMM JIOASM: OH HEIUIOXO OTHOCHJICS K
HOBOMY BHKAapHWIO TMOHA4Yally W OJIATOCKIIOHHO CMOTpENl Ha €ro OIIMOKH; Korja
BUKApHUIl YBOJWII €T0 C JIOJDKHOCTH, OH PEIINII, YTO OH TEPHETh HE MOT BUKAPHS C
caMoro Havasna.

B pacckaze The Voice of the Turtle aBrop moka3bIBaeT CBOE€ HMPOHUYHOE

OTHOIIICHHE K OTIepHOI TIEBUIIC gepe3 HECKOJIBKO PUMEPOB
MaKpPOKOHTEKCTyaJIbHOW HUpPOHHH. Tak, OH BBICMEMBAET €€ >KEJaHWE BBITJISACTD
nHoctpankoi: “she claimed to be a Hungarian, but her English was perfect; she
spoke it with a slight accent (when she remembered)”, a Taxxke ee THOOOBH K
JParolieHHOCTSIM B CJIEIYIOIMX JBYX OTpbIBKax: ‘“‘she wore a number of
expensive-looking rings, and on her left arm diamond and emerald bracelets from
the wrist to the elbow. Two or three of them were certainly real”, “except for a few
rings, a pearl necklace, a couple of bracelets, and a diamond brooch at her waist,
she wore no jewelry”. 31ech UPOHHS CO3/aeTCsS C IOMOIIBIO aHTHdpa3uca U
npeymMeHbleHusi. Takke XapakTep TMEBHUI[bI BBICMEUBAETCS 4epe3  CIlIoBa
paccka3uMka O TOM, KaK OHa Tpoclaja BeCh KOHIEPT beTxoBeHa, HO TOTOM
pacckas3piBajla BCEM, KOHIIEPT TaK €€ BIEUATIW, YTO HOYBI0O OHA HE MOTJa
COMKHYTbH a3. Pacckazuuk 3asBiser: “I could well believe she would lie awake,
for she had had so sound a nap during the Symphony that it could not but interfere
with her night’s rest”.

HpoHusi B MerakoHTeKCTe BCTpeudaeTcs B pacckazax Comepcera Mosma
pexe, 4eM MPEeIbIIYIINi BUJl, HO, TEM HE MEHEE, JOBOJIHHO MHOTO B paMKax 3TOTO

uccinenopanus. B pacckaze A Friend In Need mMbI unraem, 4TO MOBECTBOBATEIh

CUMTAET CBOEr0 3HAKOMOro beproHa MuibIM M AOOPBIM YEJIOBEKOM, KOTOPBIA H
MyXd HE OOMIUT; K KOHI[y paccka3a Mbl IOHHMMAaeM, YTO IIOBECTBOBATENb
3a0iyxaaercss — bepToH B KadecTBe NMOMOLIM CBOEMY OAHO(AMUIBIYYy JAeT €My

3aBCJIOMO CMCPTCIIbHOC 3aJdaHHucC. B »sTom pacCka3c HPOHHUYHO TaAKXKC TO, 4YTO
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JlenHu [IPpUXOAUT 3a IIOMOILIbIO, ITIOCKOJIBKY HAXOAUTCA Ha I'PaHMU CyHlIHIa4; U, TCM

HE MEHEE, OH BCE PaBHO YMHPAET B IPOLIECCE BBINIOJIHEHNUSI JTAHHOTO €My 3aJIaHUS.

Pacckaz A Man From Glasgow noBecTByeT 0 OpUTaHIE, KOTOPbIA CUHMTAI,
4YTO y HEro Ha poauHe, B [Jasro, mioxas AOXmAauBas norojaa. MpoHWYHO, 4TO
1I0CJIE HECKOJNBKUX JIET paboThl B DCHUXE, TJI€ BCErza CTOMT y)KacHas jkapa U He
ObIBaeT NOXKJEH, OpuTaHel Me4Tasl JIMIIb O TOM, YTOObI BEPHYTHCS IOMOW H
OKYHYTbCSI B IPOXJIaJHBIN BIQKHBIM KJIMMAT.

MerakoHTekcTyanpHass UpoHUs B pacckaze Lord Mountdrago cBsizaHa co

CHaMH JIOpAA, KOTOpbIE CHATCS OJHOBPEMEHHO €MY U JIPYrOMy YEJOBEKY, YTO
CBOJUT €ro ¢ yma. byyun Ha rpaHu cyuuuja, JopA NPUXOANUT K IICUXOTEPAIIEBTY,
YTOOBI TOT IOMOT' EMY CIPABUTHCS CO CHAMU; OHAKO Bpay HE TOJIbKO HE IIOMOTAET
eMy, a HaoO0OpOT JOBOAMT N0 caMmoyOuiictBa. Tor ¢akt, 4yTo Bpayd MBITAICA
OTTOBOPUTH JIOpJla YOMBaTh BO CHE TOTO BTOPOTO YEJIOBEKAa, a JIOPJ MOCTYIUII
BOITPEKH €T0 CJIIOBAM, TAKKE ABJISIETCS IPUMEPOM UPOHUU B METAKOHTEKCTE.

Yuras paccka3 Louise, uuTarenb yepe3 aBTOpa NOHHMMAET, YTO IJIaBHAs
repouHs Jlynsa — BpyHbSI M NPUTBOPIIMLIA, HO OCTAJbHBIE 3TOrO HE 3aMe4aroT U
MPUKIJIAJBIBAIOT BCE YCHIIUS, YTOOBI OOJIETYUTh €M «IIOCIeAHNE» TObl HKU3HU.

Hponuss B MerakoHtekcre B pacckaz Mabel 3axmrouaeTcss B TOM, 4TO
IJIABHBIM repoil Ha MPOTSHKEHHHM BCETO paccKas3a MbITaeTCsl CKPBIThCA OT Maiou,
MOTOMY YTO OOWTCS KEHUTHCS Ha Hee; KOrjja OHM HaKOHEI BcTpedaroTcs, Maion
TOBOPUT, YTO OHa OOsUlach BBIXOAMTH 32 HEro, HO BCE e 3acTapisia ceos
CJIEIOBATH 34 HUM.

Ha mnporsokennn Bcero pacckaza Mr  Know-All mnoBecTBoBarens c

HEMPUS3HBIO OTHOCUTCS K Muctepy Kenana, oHako B KOHIIE MEHSET CBO€ MHEHHUE
00 STOM YeJoOBEeKEe Mocyie TOoro, kak muctep Kemama coBepiaer OiaropoIHbIM

MOCTYIIOK.

B pacckaze Raw Material moBectBoBarenb coOupaeTr HHOOPMALMIO O
nrynepax Juisi CBO€H KHMIM W TpPU 3TOM IOHUMAeT, YTO MHOTHE IIyjepa —
CaMO3BaHIIbl, KOTOpPBIC MPHUKPHIBAIOTCSA TMOAICIBHON JIMYHOCTBIO C TOPSA0YHOM

npodeccueit. OH 10yiroe Bpemsi 00IAETCs SKOOBI ¢ «MHKEHEPOM» U «OaHKUPOM),
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MBITAsICh BBIBEJIATh Y HUX MH(OpPMAIUIO 00 MX HACTOSIIEM POJIE 3aHITHI; B KOHIIE
BBISICHSIETCS, YTO OHU JIEUCTBUTEIHHO OBLIIM WHKEHEPOM W OAHKUPOM, U CIYXH O
TOM, YTO OHHU IIIyJiepa, ObUIH TOJIKO CIIyXaMH.

[Tepconaxku pacckaza Sanatorium HEHaBHAETU JPYT JAPyra Ha MPOTSHKCHUU
18 neT, Kbl U3 HUX KJaj, KOrja BTOPOM YMpET, YTOOBI 3aHATH €r0 KOMHATY.
Koraa oaun u3 nepcoHaxeil ymep, BTOpOM Iepeexan B €ro KOMHaTry, HO ObUT Tak
PacCTPOEH, YTO HE MOT €CTh, U PEIIUII BEPHYThCS OOPAaTHO B CBOIO KOMHATY.

['maBHbIN Tepoi pacckaza The Ant and the Grasshopper ymopHo pabotan

BCIO )KHM3Hb, CJIOBHO MYpaBeW, OTKIAAbIBal W KONWI, M (PUHAHCOBO MOMOTal
cBoeMy OpaTy-0e3/enbHUKY ToMy, KOTOpBIM, Kak CTpeKo3a, BCEX YTOMUI U
3aJ0JDKall BCEM OYE€Hb MHOTO JeHer. JDKOp/pkK Jayman, 4To OH COCTapuTCs B
COOCTBEHHOM JIOME, KYyIUIGHHOM Ha OTJOXCHHbIE JEHbIHM, M Yy HEro OyJer
0e30eqHast cTapocTh, a ToM yMpeT HMIIMM MU TbSIHBIM B KaHaBe. A TOTOM, IO
UPOHUHU CyIbObI, TOM JKEHUJICS Ha CTapOM >KEHILMHE, KOTOpask yMepiia U OCTaBUIIa
eMy JIOM U OO0JIBIIIOE HACIIEICTRO.

MerakonTekcryanbHast upoHusi B pacckaze The Colonel’s Lady cBsizana c

MMOJIKOBHUKOM M €r0 JKEHOM; TaK, Ha NPOTSKEHUU BCErO paccKa3a Mbl BUJIMM, KAk
IIOJIKOBHUK M3MEHSET JKEHE, U B KOHIIE Y3HAEM, UTO OHA TOXKE M3MEHsu1a emy. B
CBA3AHHOM C OTUM CHUTYallMM ITOJIKOBHUK CUHTAJI >KEHY HEIPUBIICKATEIIbHOU M
CKyYHOM, HO OKa3aJIOCh, YTO y HEe ObUI CTPACTHBIM POMaH ¢ MY>KYMHOW HAMHOTO
MJIQIIE €€, YETO MOJKOBHUK HE MOT Ja)e MPEACTaBUTh. TaKxke, KOraa y €ro JKeHbl
BBIIIJIA CBOSI KHUT'A, OH JIyMaJl, YTO O KHUI'€ HUKTO HE Y3HAET, HO OHA Mporpemena
Ha BCIO bputanuto u naxe AMEpUKY, C€IaB €ro JKeHy 3HAMEHUTOCTBIO.

I'epounst pacckaza The Consul, muccuc HO, BbIXOAS 3aMyX 3a KUTaIa,
JyMajia, 9TO OH BIUSTENBbHBIA YEIIOBEK, U OHAa OyJeT KUTh BO JIBOPIIC U SBIATHCS
YacTbl0O BBICHIETO OOIIECTBa; BMECTO 3TOTO €€ MyX IpuBe3 €€ B
MOy Pa3BAIMBIIMICA JIOMHUK, TZI€ OH XKWJI CO CBOMMH POJUTEIIMHM WM TEPBOU
KEHOM.

B pacckaze The Dream noBecTBOBaTelb 3HAKOMUTCSI C PYCCKUM MY>KYMHOU

B PECTOpaHE; TOT PacCKa3bIBAET €My O CBOEH kKEHE, KOTOPOW MPUCHUIICS COH, YTO
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MY>K HCHaBUJIUT U YOUBAET ee, cOpocuB ¢ jecTHUIBL. OHA pacckazana emy 00 3ToM
CHE, 4TOObI YOenuThCs, YTO OH JIOOUT €€; uepe3 HEKOTOPOE BpeMs €€ HaIUId y
IMOJHOXKBS JISCTHHMIIBI CO CJIOMaHHOW mmeeil. MBI He 3HaeM, OBUIO JIM 3TO
CIIy4aHOCTBIO WJIM CIUIAHUPOBAHHBIM YOMICTBOM, HO B 000UX CIIy4asix CUTYallHs
SABJISICTCS. UPOHUYHOU, XOTSI U MPaYHOM.

Yuras paccka3 The Escape, uurarenb CTAIKUBAaeTCS C HWPOHHEH B

MCI'aKOHTCKCTC, IIOCKOJIbKY 3HACT, 4YTO IJ1aBHbBIN I’GpOI?I, POI[)KGp, HC XO4CT
’)KCHUTBLCS Ha CBOEH JaM€, a OHa 3TOI'0 HC 3HACT.

Pacckaz The Facts of Life mnpemoctaBnsier Tpu  mpumepa

METaKOHTEKCTyaJbHOW MWpPOHMU. Tak, TMIAaBHbIM TIepod, MOJOAOW IApEHb,
3HAKOMUTCS € KEHIIMHOW B Ka3UHO U MPOBOAMT C HEM HOYb, a MO YTPO, KOrJja OHa
IYyMaeT, YTO OH CIIUT, OHA BOPYET €ro JECHbIU U NPSYET UX B LIBETOYHOM TOPLIKE.
Koraa oHa 3aceblnaer, OH JOCTAE€T CBOU JIEHbIM OOpAaTHO U HEYasHHO 3a0upaeT ee
JI€HbI'M, KOTOPBHIE XPAHUIIUCh B 3TOM K€ TOpILKe, TAKUM 00pa3oM, 0OBOPOBbIBas €€
BMECTO TOTO, YTOOBI CAMOMY OCTaThCsi OOBOPOBAHHBIM. TO, YTO JKEHIIMHA, HE 3HAS
00 3TOW Kpaxke, T0BOJILHO Pa3roBapuBaeT ¢ HUM YTPOM, Tymasi, 4To paz0orarena,
TAKXKE SIBIISIETCSI TPUMEPOM MpoHUU. Emie oHa Belb, KOTOPYIO B 3TOM PaccKase
MO>XXHO Ha3BaThb UPOHUYHOM, 3TO TO, YTO OTEI] [IABHOTO Ieposl 1aBall EMY COBETHI,
NpeAynpexkaas ero He OoOmaThCsi C JKEHIIUMHAMU B Ka3WHO, 4TOObI HE OBIThH
00OBOPOBAHHBIM; OH TTOOOIIIANICS, Pa300TaTeN U CTaJl CYUTATH CBOETO OTIIA JTyPAKOM.

I'epounst pacckaza The Promise, neau Dnu3aleT, BCIO KW3Hb H3MEHsUIIA
CBOMM MY>KbsIM, 3aBOJ/ISl Uepeay J0OOBHUKOB; M0 UPOHUU CYIbObI, KOIa OHA IO-
HACTOAIIEMY BIIOOHMIIACh, OHa cama OKa3ajdach B MOJOOHOW CHUTyaluH, KOTrja
BIIEPBbIC U3MEHWIH €H.

Hawano pacckaza The Taipan moka3siBaeT HaMm, 4YTO TJIABHBIA TEpOW,
aHIJIMYaHWH, Tpe3upai AHIJIMIO U HE XOTeJl BO3Bpaularbcsi B Hee u3 Kuras, rae
ocTpousl Ou3Hec, nmotoMy 4ro B Kurtae OoH ObUI BIMATENBHBIM YEJIOBEKOM, a
MBICIIA 00 AHTJIMH MPUHOCUIIN TOJIBKO HETIPUSATHBIC BOCTIOMUHAHMS; OJTHAKO, KOT/a
OH TIOHSUI, YTO MOXKET YMEPETh, €My onpoTuBesn Kurtaii, 1 OH 3aX0Tel BEpHYTHCS B

AHMMIO U OBITh MOXOPOHEHHBIM TaM. CHUTyalusi Takke HPOHUYHA, MOCKOJBKY
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TaWlmaH, Tyasas 10 KIaJOWIly, ITOCMEHMBAJICS HaJ MOTHJIAMH CBOHX CTapbIX
3HAKOMBIX, KOTOPBIE BCE JO OJHOIO CIWJIMCh M YMEPJIH €IlI€ OO0 TPUIALUATH JIET;
KOI'JIa OH 3aMETWJI HOBYIO BBIPBITYIO MOTHIJIY, OH BECh J€Hb HEPBHHYAI U3-3a HEE,
I JJIs1 YCIIOKOCHUSI HEPBOB U B UTOTE€ CaM YMEP OT MEPENO3UPOBKHU ATKOTOJIEM K
KOHILY JTHSI.

Pacckaz The Three Fat Women of Antibes mnosoH mnpumepos

METraKOHTEKCTyaJIbHOW MPOHUU. Tak, TpU KEHIIMHBI, TOIPYTH, HYKIAIOTCS B €Ille
OJIHOM WIpPOKEe B OpUIK W 30BYyT CBOIO 3HaKOMyo, JIEHy; aBTOp C HUpOHHUEH
OIHCHIBAET, KAK OHA OOBITPHIBAET MX BCEX W 3a0upaeT ceOe ux neHbru. JleiicTpue
IPOUCXOJUT B CAHATOPHUH, TJIE TPU NMOJAPYTU MbITAIOTCA XyAETh; JIeHa ke Ha X
razax 0e3 3a3peHusl COBECTHM €CT BCE CaMbIX BKYCHbIE OJt0[la, M TMPU STOM
COBEPIIIEHHO HE MOJIHEET. Pa3037ieHHbIE U TOJIO0HBIC, KEHITUHBI, Oyy4d B TUIOXOM
HAaCTPOSHUM, HAUYMHAIOT >XKajloBaThes JIeHe npyr Ha apyra, XoTs 00 3TOM 3HaeT
TOJIbKO unTaresb. KoMuuHocTr cutyanuu 100aBiset ToT Gakt, uto JIeHa He 3HAET,
YTO KEHIIUHBI TBITAIOTCS XyJETh; TO, YTO TOCIE €€ OThEe3/la BCE TPU CPHIBAIOTCH,
MepecTarT JAyMaTh O JUETEe W HAYMHAIOT CHOBA €CTh BCE MOJPSI, TAKKE SIBISETCS
UPOHUYHBIM.

['maBHbIN Tepoitl pacckaza The Verger He ymen untarh, ¥ B Hayajie pacckasa
3a 9TO €ro YBOJWIM M3 LEPKBHU, TJE€ OH 3aHUMAJICA MPOCTOM pabOTOW U Malo
3apabaThIBajl; TOT/IA OH OTKPBUI JECATh TaOAYHBIX MarasmHOB M K KOHITy pacckasza
3apaboTaji MHOTO JIEHET, BCE TaK )K€ HE yMesl YUTaTh.

IToBectBOBarenb B pacckaze The Voice of the Turtle mo3nakommiica c

MOJIOZIBIM TIHCATeIeM, KOTOPBIM paboTan HaJ KHUTOM 00 OMEpHBIX IMEBHUIAX. 3HAS
OJTHY TIEBUILy JIMYHO W BHJSA, YTO 00pa3 B KHUTE PA3HMTEIILHO HE COOTBETCTBYET
JNEHCTBUTEIHPHOCTH, PACCKa3UMK PN IMO3HAKOMHUTH mucaTens W IeBuiry. Ilo
UPOHUYHOMY CTCUCHHIO OOCTOSTEILCTB, OH JIOOMJICS OOpaTHOro, W IIOCIE
3HAKOMCTBA MHCATeNb ObUT yOEXKICH, 9TO OTpa3uyi oOpa3HON OINEpPHOW IMEBHIIBI B
CBOEH KHHT€ MPABUJIBHO U C TOYHOCTHIO JIO0 MEJIBYANIIINX JICTAICH.

HTak, Mbl paccCMOTpENIu MPUMEPHl yHNOTPEOIICHUS WPOHUHM Ha Pa3IMYHBIX

YPOBHSIX $3bIKa B KOpPOTKMX pacckazax Jxedhdpu Apuepa, I'poma I'puna u
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Comepcera Mosma. MoOXKHO C YBEpEHHOCTHIO 3asBUTh, 4uTO Jlxxkepdpu Apuep u
Comepcer Moam Hanbosee 4acTo MCIONb3YIT UPOHUIO B MAKPOKOHTEKCTE, TOT/a
Kak y I'poma I'puHa camMoOl 4YacCTOTHOW SIBJISIETCS METAKOHTEKCTyallbHAsh UPOHMUSI.
VYnorpebnenue ApuepoMm U Mo3MOM UPOHHHM B METaKOHTEKCTE BCTPEYAETCS B UX
npousBeneHusix pexe, y I. I'puHa k€ Ha BTOPOM MeECT€ CTOUT HPOHUS B
MaKpOKOHTEKcTe. IpoHUYeCcKHe CI0BOYNOTPEOICHUSI B MUKPOKOHTEKCTE SIBIISIFOTCS
HamOoJee PEeNKO BCTPEUAIOMIMMHUCS Yy BCEX TpeX aBTOpoB. TouHbIE
KOJIMYECTBEHHbIE JIAaHHBIE O COOTHOIICHWW JIAaHHOTO BHJIAa HUPOHUH Y

pPacCMOTPEHHBIX aBTOPOB MpeacTaBiieHbl B [Ipunoxenun 1 (puc. 1, 2 u 3).

2.2. Hponus 6 3asucumocmu om (hyHKuuu 6 mexcme

B nannoM maparpade Mbl pacCMOTpUM TIPUMEPHI YIOTPEOIICHUS PA3THIHbBIX
(GYHKIIMOHAIBHBIX BUIOB MpOHUHU. Kak yke ObLIO CKa3aHO, HAMH ISl U3yYCHUS
ObLIM BbIOpaHbl TpU BHJIa — BepOabHas, JpaMaTuyecKas U CUTyaTUBHAs UPOHHUS.
OcTaHOBUMCS Ha KaKJI0M U3 HUX MOAPOOHEE.

BepOanbHasi upoHus BcTpewaeTcss B pacckazax Jxeddpu Apuepa

HauOonee vacto. B pacckaze The Loophole nponusi Bo ¢paze “He managed to

include enough innuendo in the article to give a full flavour of what had happened”
B pEuM BBIACISUIACH Obl MHTOHAIMEH, MOCKOJIBKY MMEHHO ciioBocoderanue “full

flavor” BeIpakae€T UPOHUIO B MPEIIOKCHHH.

B pacckaze Cheap at Half the Price Bbicka3biBaHHe MpoAaBIia IOBEIUPHOTO
MarazuHa o OpUJUIMAaHTOBOM KOJbEe C pyOMHamMu 3BYy4uT Tak: “It’s most recent
owner was an actress, whose husband’s oil wells unfortunately dried up”.
HecmoTpss Ha Kaxymieecss COYYBCTBHE, MOXKHO JOTQJaThCs, 4YTO MPOJABEI]
COYYBCTBYET CKOpee cebe M CBOEMY MarasuHy, KOTOPBIM JHUIIUJICS XOPOIIETO
KJIUEHTA.

Pacckaz Checkmate npuBoguT nBa INpuMepa BepOIbHOM HUpOHUU — “A

slight improvement on London Transport” u 3asBlieHHE TJIABHOTO T€pOs O
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MOSIBJICHUH TIPEKPACHOW JIEBYIIKHM HE TIJie-HUOyIh, @ WMEHHO Ha IaXMaTHOM
TypHUDE.

Tak kak BepOanbHas UPOHHUS SBIISIETCS 0a30BBIM, OCHOBHBIM BHJIOM HPOHHH,
MOl HEE MOTYT TOJIXOAUTHh TPAKTHYECKH BCE MPUMEPHI, IMEPEUYUCICHHBIC B
npeasiayem naparpade — Harnpumep, dppasa “I had forgotten that miracles are for

Christians, not Jews” u3 pacckaza Christina Rosenthal, pemapka “She looked well

set for at least another twenty days” u3 pacckasza Just Good Friends, ¢pa3sl npo

“undressing room”, “elbows in odd places”, “the overall impression between a
streetcar inspector and an out-of-work violinist” u3 pacckaza The Hungarian
Professor; ¢passr “I do hope your efforts will manage to secure a place in the first

six” n3 pacckaza Old Love u “Oh, what luck” u3 pacckaza The Luncheon, a Takxe

bpa3bl 00 ocoOHsIKe TyOepHaTOpa, €ro pabouymx OO0sM3aHHOCTSAX W 3a00JeBIICH

noMoxo3siiike u3 pacckaza Shoeshine Boy u ¢pasbr “What a wonderful excuse to

spend all day in the bazaars” u “He only wanted the simple things in life: the sun,
the sea, and an infinite supply of good food and drink” u3 pacckaza The Steal.
MHOXXECTBO MPUMEPOB YIIOTPEOJICHUSI WPOHHH, OCOOCHHO B MHKPOKOHTEKCTE M
MaKpOKOHTEKCTE, MO)KHO OTHECTH K BepOaIbHON UPOHUMU.

B cnyyae ¢ npamarnueckoii uponueii geno odcroutr nnade. OHa, Kak yxe

OBIJIO CKa3aHO paHec, B OCHOBHOM HaxOAWUTCA Ha YPOBHC MCIraKOHTCKCTA.

Paccmorpum stor Bua moapoOHee. Pacckaz Cheap at Half the Price smBmsiercs
KJIACCHYECKUM TPUMEPOM JIpaMaTUYECKOW HPOHUM: JEBYIIKA YTOBapWUBaeT W
MyXka, U JTIOOOBHUKA KYyIUTh €M KOJIbE; U XOTS OHU 00a COIVIAIIAIOTCS 3aIuIaTUTh
TOJIBKO TMOJIOBUHY CTOMMOCTH, B UTOTE MPOJIABEIl MOJIyYaeT MOJHYI0 CTOMMOCTD, a
JCBYIIKa TIOMy4YaeT CBOW Moaapok. lIpm 3TOM 3puTeNnh HAa MPOTSHKESHHH BCETO
pacckasza CIEIUT 3a JEHCTBUSAMH JIEBYIIKH, TOTJa KakK JIBO€ MEPCOHAXKEH — MYyXK U
JOOOBHUK — 00 ATOM HE 3HAIOT.

B pacckaze Old Love ecTh aMIllb HAMEK Ha IpamMaTHYeCKyl) UPOHHUIO — I10
CIOKETy TJIaBHBIE T€pPOU JOJIT0€ BpeMsl HEHaBUJENU APYT APYyra, OJAHAKO HavalH
oOmaTbcs u3-3a cMeptu oTia repounu. Korga repoil npemnaraer e BHIATH 32 HETO

3aMy>K, OHa OTBEYAET, YTO CHAEIAECT ITO, €CIU OH BBIUIPAET KOHKYPC, B KOTOPOM
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OHM 00a y4acTBYIOT. ABTOpP BCKOJIb3b YIIOMHUHAET €€ YyBCTBa B 3TOT MOMeHT: “‘Had
he realized how much Philippa wanted him to win, he might have slept that night”.
B wurore, BHUMaTenbHBIA 4YHUTaTENlb, 3aMETUBIIUA ATy ¢dpaszy, Oyner 3HaThb O
YyBCTBaX I'€POMHHU K I€pOI0 HA MPOTHKEHUU HECKOJIIBKUX CTPAHUL, U JIUIIb [IOTOM
y3HaeT caM repou.

[IpumepHo Takas ke cuTyauus onucaHa B pacckase Shoeshine Boy: k

ryOepHaTopy Mpue3kaeT aaMupai, U TyOepHaTop XO4YeT YCTPOUTH MbIIIHBIHI
pHeM, OHAKO y HEro MOYTH HET MPUCIYTM U MHOTMX HEoOXoauMbIx Bemieil. OH
OJJAJDKUBACT Ha OJUH BEYep CTOJOBblE NPUOOPBI, CKATEPTH U Jaxke CIyr U
HAJIEETCs, YTO aMUpajl HE Y3HAET, 4TO ITO HE €ro JOaU. YuTarenp 1yMaerT, 4To OH
Ha 11ar BIEpeau aJMUpala, IIOCKOIbKY OH 3HAeT, Kakue CEKPEThl XPaHUT
ryoepHarop. OHaKo B KOHIIE paccKa3a YMTaTeslb MOHUMAET, YTO aJIMUpall IaBHO
BCE 3HAJ; M 31E€Ch BO3HMKACT SBJICHUE [BOWHOM JpaMaTUYe€CKOM WPOHUH,
IIOCKOJIBKY TENEph YATATENb 3HAET €ILIE U TO, YTO I'yOepHATOp C KEHOW HE 3HAIOT.
Jxeddpu Apuep ONMUCHIBAET 3Ty CUTYyaLUIO cleayrouuM oOpasoM: “So now we
know he knew.” “Agreed. But did he know we knew he knew? ”

Paccka3 The Loophole cam no cebe siBIsieTCS HPOHUYHBIM C JIpaMaTHdeCKOn

TOYKH 3PCHHA, OJHAKO INOHHUMACTCA 3TO JIMIIb B KOHIC — KOI'ld I'IAaBHBIC I'CPOH
PACKPBIBAIOT CBOC UCTUHHOC JIMIO, U YUTATCJIb OCO3HACT, YTO BCE ATO BpEMs OHHU
Jrajig; OAHaKO JpyTruc NCPCOHAKH OCTAOTCS B HCBCICHHU.

[Toxoxkast cutyarusi mpoucxoaut B pacckasze The Luncheon, korja yutareiab

3HAET, YTO TJIABHBIN repoii Oe/IeH, OJJHAKO €ro CIyTHHIA 00 ATOM HE JIOTaJIbIBACTCS
U CTIOKOMHO 00eaer.

Tenepp mnepeiieM K MNOCIEAHEMY HEPACCMOTPEHHOMY BHUJY HUPOHUU —
CUTYATHUBHOM MpOoHMH. DTOT BUJ pacnpocTpaHeH B pabortax [[xeddpu Apuepa B

00JIbIIIEM KOTUYECTBE, HEWKEIH TPEbIIYIINI, U UrpaeT Oobiyio posb. Haunem ¢

paccka3a Never Stop on the Motorway, B KOTOPOM CHUTyaTHUBHAas HMpPOHUS
Mpe/ICTaBlIeHa JIBa pasa: MepBbIil Bo dpase “Ilronically, she had chosen an Audi for
its safety features” u ToM (haxkTe, 4YTO IVIaBHAsI TEPOUHS, HKeslast n30eKaTh aBapuil Ha

Joporax, Kynwia Oe30nacHblii aBTOMOOWJIb U cOujla Ha HEM KOLIKY. Bo BTOpoi
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CUTyalldd WPOHUS TpEACTaBIeHa TeM (aKToM, YTO TEpPOWHS HE XOoTena
OCTAHaBJIMBATHCSI, IIOTOMY YTO OOsUIaCh, YTO B MAaIllMHE OYJIET MaHbSK, OJIHAKO OH
OKa3aJICs HE B COCEIHEH MAaIIUHE, a B €€ COOCTBECHHOM.

['maBubIfi Tepoil pacckaza Checkmate Hamessicsi BBIMTpaTh IOCIIEIHIOIO
MApTUI0 W TOJYyYUTh CBOM NPHU3, OJHAKO CIIMILIKOM YBIIEKCA U BMECTO 3TOrO
MOTEPSUT JIBE THICSIYU (PYHTOB.

Pacckaz One Man’s Meat... npefgocTtaBisieT ABa MPUMEpPA CUTYyaTUBHOMN

UPOHUHU, UAYIIUX ApyT 3a apyroM. CHavaja TJaBHBIA T'€pOM, ¢ TIEPBOrO B3I/
BIIOOMBINKCH B JIEBYIIKY Ha YJMIle, OpocaeT MallMHy M WJET 3a Hell B TeaTp
BMECTO TOTO, YTOOBI €XaTh Ha pabOTy; MPOBE/I HECKOIBKO YaCOB Ha CIIEKTAKJIE, OH
MO3KE y3HAET, UYTO €ro YBONWIW 3a mporyn [lpu 3TOM, MOTOPONHMBIIKCH, OH
MapKyeT aBTOMOOWIIb B HEIMOJIO)KEHHOM MECTE W, HE HalIsl ero mociie CIeKTaKIIs,
3BOHUT B MOJIUITUIO, YTOOBI cOOOIUTH 00 yroue. [1o Tenedony eMy cooOiiarT, 4To
aBTOMOOUJIb 3a0panu Ha mTpad-cTosaHky. ['epoil 3a0upaer ero OTTylda, OJHAKO
MOKa OH 3BOHHUT Ha paboTy, YTOOBl y3HaTh, YTO €r0 YBOJMJIH, aBTOMOOWIIb
JCHCTBUTEIBHO YTOHSIOT.

B pacckaze The Luncheon rmaBHbIN repoi Hamesics moobdenaTh ¢ OoraToi

JKEHIIMHON HAa CBOHU IIOCJIEAHHUE JECHBIM C PACUYETOM HA TO, YTO OHA IO3HAKOMUT
€ro CO CBOMM MY’K€M, 3HAMEHUTBHIM IpodeccopoM. OTHAKO BMECTO ITOrO repoi
Y3HAET, YTO JKECHIIMHA JAaBHO pa3Belach C TEM MYXEM — TEIEepb OHA 3aMY’KEM 3a
BIIAJICJIBIIEM PECTOPAHA, B KOTOPOM OHHU TOJIBKO 4YTO €JH. VIpOHMS 3aKiIro4aeTcs B
TOM, YTO TJIABHBIM Ie€pOW IJIAHUPOBAI B3ATh JEHBIM Y MY’Ka CBOEH CIIyTHHUIBI, a
BMECTO 3TOT0 OH X OTHAIL.

Hponus B pacckaze You’ll Never Live to Regret It 3akiitodaercsi B TOM, 4TO

IJIaBHBIN TepOi 3aCTpaxoBajl CBOIO XU3Hb, HO BCE PaBHO yMeEp, MOKA BHITLIAYUBAI
3aJI0JKEHHBIE JIEHBI'U.

B pacckaze The Steal curyatBHOl HpoHuEed oOnamaer TOT (HAKT, UTO
3HAKOMBII TJIABHOTO Teposi JIOJIT0 TOProBajCcs C MPOJABIOM IO IMOBOJY KOBpA,

JKejas B3ATb CaMblil TOPOTOM, a HE CaMblil KPAaCUBBIM M KAYECTBEHHBIM KOBED; B
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UTOre €My MPOJAIN TOT KOBEP, KOTOPBIA MPU paCCMOTPEHUM OKA3aJCs B MATh pa3
JIe1lIeBJIe, YEM HaYaJlbHas ICHA.

Paccmorpum (pyHKIMOHAIBHBIE BUIBI UPOHUU B pacckazax I'pama ['puna.
Bepoanabnas uponus B ero pacckaze A Chance for Mr. Lever 3akimtodaercst B yxe
ynoMmsiHyToil Hamu gpaze “O God, don’t let Davidson be dead; let him be just sick
and glad to see me”. ABTOp cMeeTcs HajJ OTKPOBEHHOCTBIO IJIABHOTO TIepos,
KOTOPBIN B IEPBYIO OUYEpPEb TyMaeT o celde.

Paccka3 Alas, Poor Maling npuBOIuT TpU mpuMepa BepOAIbHONW HWPOHHM:

“blitz-and-pieces krieg”, “poor Maling” (Ha3Banue pacckaza) u “It wasn’t the time
for delay: a dead man couldn’t evade income tax”.

B pacckaze Jubilee omnucanme xkoctiomMa wmuctepa YendoHta u ero
OTHOIICHHE K TOCTaM 3a KOPOJIsI SBIIIOTCS MpuMepamMu BepOanbHo nponnn: “His
neat figure was like a symbol of good taste; he had learned to hold his hand so that
the one frayed patch on his sleeve didn’t show”, “Nobody drank the toast of the
King more sincerely than Mr. Chalfont so long as someone else was standing the
drink”.

B pacckaze Men_at Work mpumepsl BepOadbHOW WPOHUM BCTPEUYAIOTCS B

M300MIMH: 3TO U CaMO Ha3BaHUE paccKas3a, U peMapka IJIaBHOTO I'epos O Pa3HOM
TEUEHUH BPEMEHU BHYTPU U CHAPYKU MHHHCTEPCTBA, U €ro pajgoCTh MO MOBOILY
3aKpbITUS TeaTpoB. OnacHas JTr000Bb KOPOJIS K PEKJIaMe U MPEKPALLEHNE TOCTABOK
YailHBIX JIOKEK TaKXe SIBISIIOTCS MpPUMEpaMH BepOalbHOM HMPOHUM B JIAHHOM
pacckase.

B pacckaze Special Duties onucaHue Cynpyrd IJIaBHOTO Te€posi MHUCTepa

®eppapo, muccuc Deppapo, U ee MPUCTPACTHS K AJKOTONI0, a TAKKE OTHOIICHHE
mucrepa deppapo K CBOEMY JOKTOPY TaKKe SBISIOTCS MpUMEpamMu BepOaTbHOM

UPOHUHU, Kak U OOBsiBIeHHE M3 pacckaza The Basement Room, omuckiBaromee

HaliJICHHOE B peke “ordinary body”.

®paza “My dear Trevor old chap” w3 pacckaza The Destructors BeiIcMenUBaeT

TpeBopa 3a cuer CBOEW HEraTUBHOW KOHHOTAlIMM, CBSI3aHHOM C «THYCaBbIM

aKTEpPOM M3 3JICLHIHEr0 TeaTpuKa», 4To JIEJAeT €€ MPUMEpPOM BepOaIbHOU HPOHHH.
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A mpiciin @ponacuca “He might cut himself or break his leg or really catch a bad

cold. God would manage something” u3 pacckaza The End of the Party uponuuno

MOKa3bIBAIOT, JI0 KAKMX KPAWMHOCTEN JIETEN JOBOASAT UX TIYNbIE CTPAXHU.

I'maBubIi Tepoii pacckaza The Second Death, qymas o cBoeM apyre u €ro
MarepH, 3amedaet: “«lt's for my poor son,» she said. That meant that he was ill.
When he was well I never heard her say anything better than «that dratted boy»”.
To, xak MeHseTCsS OTHOIIEHHE CTApO KEHIIUHBI K ChIHY B 3aBUCHUMOCTHU OT
COCTOSIHUSI €r0 370POBbS, BBICMEHBACTCS aBTOPOM U SIBISICTCS MPHUMEPOM
BepOaIbHON UPOHUHU.

[lepeiineM K CHTYaTMBHOM WPOHUH, KOTOpas BCTpPEYAETCs B pacckazax

I'pama I'puna pexe, uem BepOanbHas.

[ToBecTtBOBatenr ®3 pacckaza A Day Saved pasmbimiser o
0EeCCMBICIEHHOCTH MOCTYIIKA HE3HAKOMIIA, PELIUBILIETO JIETETh CAMOJIETOM, YTOOBI
COKOHOMHUTH JieHb. pOHUS CUTyalMu 371eCh 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO, COKOHOMUB
OJIUH JIEHb CETOJHS, HE3HAKOMEIl MOXET B OyIayIleM MOoKajJeTh 00 3TOM, KOrja
OyzieT *JaaTh CMEPTH €IlIe MENbIX ABAIATh YEThIPE yaca

[Tpumepst uponnn B pacckaze A Drive in the Country, onrcaHHble HaMH

paHee, o0a mpUHAIJIEKAT K BHUJY CHUTYaTHBHOM HMpPOHMM — B O0OMX CIydasix
HAJCKIbl T[JABHOW TE€POMHM HE ONpPABHAIMCh, M OHA TMOJy4Yuiaa W3 3TOro
ONPEACIIEHHBIN YPOK.

Uponust B pacckaze A Little Place Off the Edgware Road sBnsiercs

CUTYaTUBHOM, MOCKOJIBKY CIIyYUJIOCh UMEHHO TO, YETO TJIaBHBINA Tepoi Tak Oosuics
— OH CTOJIKHYJICS JIULIOM K JIMIy CO CBOMM IJIaBHBIM CTPaxoM, *KHUBBIM MEPTBELIOM,
IpUYEM B COBEpILIEHHO OBITOBOM OOCTAaHOBKE, UTO JIelaeT CUTYallHIo ele Oosee
WPOHUYHOM.

[Inan arentoB u3 pacckaza Across the Bridge, B xoTopomM OHHM XOTelu

UCIOIb30BaTh mca Muctepa Komioyss, 4TroObl moWmaTrh €ro, MOXHO CUHUTATh
MPUMEPOM CHUTYaTMBHOM MPOHUHU, TIOCKOIBKY WX IIJIaH cpaboTaj HE TaK, Kak ObLIO

3a7yMaHo, 1 Muctep Kammoysii ymep oT ucmyra 3a CBOEro Ica.
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B curyanuu u3 pacckaza Brother aBrop npoHusupyer, XoTb U HEBECEIO, HaJl
TeM (paKTOM, YTO TJIABHBIM Tepoi, CliepBa HEHABUISANIUN «KPACHBIX», MOHUMAET
CBOIO HEIPaBOTY, JIUIIb KOIZIa UX BCEX yOUBAIOT.

B Hauane pacckasza 1 Spy miaBHbIN repoid 1yMaeT 0 CBOEM OTLE M ITPU3HAET,
YTO HE JIIOOUT €ro — 32 HEPEeATbHOCTh, HEONIPEACIEHHOCTh U O€3pa3Inune; OJHAKO
MO3Xe, 3aMETHUB B €ro JEUCTBUSAX CXOJCTBO C CAMUM COOOM, MaJIbUMK MOHHMAET,
4TO BCE K€ JIOOUT OTIA, U XOYET CKa3zaThb €My 00 3TOM — OJIHAKO YK€ CIIUIIKOM
MO3HO.

Mucrep UYendont, mmaBHBI Tepol pacckasa Jubilee, coBepieHHO
HEOXHJIaHHO TIONaJaeT B CHUTYalUIO, KOIZa €ro COOCTBEHHBIM XWUTpPBIA IJIaH
000paunBaeTCs MPOTUB HETO CaMOI0, YTO SIBJISIETCS B ATOM CIIy4yae MPHUMEPOM
CUTYaTHUBHOU UPOHHH.

B pacckaze The Blue Film rnaBHbIl Tepoil, yCTaB OT YIPEKOB *KEHbI B TOM,
YTO OH HUKYJa €€ HE BOJUT, OTIPABIISIETCS C HEMl B KMHOTEATp C (puiIbMamu JUIsl
B3pOCJIbIX; YBUJEB ce€0s1 B OAHOM U3 (PMIIBMOB BMECTE C MOJOAON JNEBYLIKOM, OH
BCIIOMHHAET CTapble BpEMEHA W MOHMMAET, YTO OHA OblIa €IMHCTBEHHOW, KOro OH
JrOOMIT 32 BCIO CBOIO KU3Hb. Bo3Bpainaschk ¢ keHoil o0paTHO U JIOXKAach cHarh, OH

JyMaeT, 4TO Mpeaal CBOIO JIH000Bb.

B pacckaze The Case for the Defence He coBceM MOHSTHO, SIBISETCS JU
UPOHUSI CUTYaTHBHON — TIOCKOJIBKY MPECTYIMHHK, BBIMYIICHHBI HA BOJIO IOCIE
COBEPIIEHHOTO YOHMICTBA M TyT >K€ 3aJaBJICHHBIA aBTOMOOWJIEM Ha TIJla3ax Yy
CBUJIETENICH, MOKET U HE OBITh MPECTYITHUKOM — BO3MOYKHO, Ha €T0 MECTE OKa3aJICs
ero Opar-6am3Hel], HO 00 3TOM He 3HaeT HUKTO, KpOME aBTOpA.

Hponus B pacckaze The End of the Party oTHIOAs He siBIsieTCsl Beceaon —

[lutep, ogvH W3 TIAaBHBIX TE€POEB, XOTEI IOMOYb CBOEMY Opary-OnM3HEIy W
IIOJJIEPKATh €r0 BO BPEMs CTPALIHOW UI'PHI B IPSATKH B TEMHOTE; OJHAKO, ITOAOWUIS
K HEMY U TOJIOXKHUB PYKY Ha MJIEYO, OH TaK CUJILHO UCITyTrasl OpaTta, 4To TOT yMep OT

paspbiBa cep/ua.
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Omuna u3 repoeB pacckaza The Hint of an Explanation — cBsmeHHHK, U B
3TOM 3aKJII0YAeTCsl CUTYyaTHBHAsE UPOHMS: B KOHLIE PaccKa3a Mbl y3HAeM, 4TO B
JNETCTBE OH TEPIIETh HE MOT MECCHL.

B pacckaze The Innocent MBI BCTpeuaeM JBa MpUMEpa CHUTYaTHBHOM
MpOHUH. B miepBOM INIaBHBIN I'e€pOU HAXOAUT MOCIAHUE, B KOTOPOM €IIE B JETCTBE
OH HapHCOBaJI HEBUHHYIO, HA €0 B3IJISiJ, KAPTUHKY JJIsl EBOYKH, KOTOPYIO JIFOOWT;
JUIIb CIyCTS TPUALATh JI€T OH IOHMMAaeT, HACKOJIbKO Ta KapTUHKa Oblia
HernpucToitHoii. Bo BTOpoM mnpumepe oH, mpuOBIBas B TOPOJI CBOETO JIETCTRBA,
[IOHAYaJly YyBCTBYET HOCTAJIBIUIO, OJHAKO MO3KE ITOHUMAET, YTO OH U3MEHWICS U
00JIbIIIe HE IPUHAIJICKUT ATOMY TOPOJIY.

B pacckaze The Second Death rnaBHbIli repoil HE BEPUT APYTY, KOTOPBIM

TOBOPHT, UTO CKOPO YMPET, TOKa TOT HE YMUPAET y HETO Ha IJa3ax.
[locneguuii BUA HMPOHUM — JApPaMaTHYecKass WUPOHUS — BCTpEYAeTCS B
pacckazax ['pama ['puna Hambosee peako U Jale BCero COBMEIAETCS C UPOHUEH B

METraKOHTEKCTe, KaK yxe OblIo cka3aHo paHnee. B pacckaze A Day Saved uurarens

H8.6J'II-O,218.CT 3a TEM, KaK pPaCCKa3uWK BBICIIC)KMBACT HCE3HAKOMOI'O €MY YCJIOBCKA
TaliHO OT CaMOTO HC3HaKoOMIA.

B pacckaze A Chance for Mr. Lever rmaBHbIi repoit muctep JleBep He 3HaeT,

4TO 3a00JI€JT KEJITON JINXOPaJKOM, TOr/Ia KaK YMTATEIN Y3HAIOT 00 3TOM B OJJHOM
U3 MOCIIEHUX a03a1leB.

Uuras paccka3 Across the Bridge, mbpl Moxxem HaOmoaaTh 3a TeM, Kak

areHThbl 001arTcs ¢ MuctepoM Kamnoysem, KOTOpOro UILyT, HO HE 3HAIOT, YTO 3TO
OH, a caMm Muctep Kamnoysii He oA03peBaET, YTO Pa3roBapuBaTh ¢ 3TUMU JIFOJIbMHU
IUISl HETO ONACHO.

Uwuratenu pacckasza | Spy 3Hatot, yto Yapnu crpsitajics B Mara3uHe oTua U
MOJACIYILIMBAET €r0 pa3roBop C NOJMUEHUCKAMU; OTell Yapiu 3Toro He 3Haer.

B pacckaze Proof Positive, uurtarenu, cieAs 3a MBICISIMHU IOJKOBHHUKA

Kpamoy Bo Bpemsi myOauMuHOrO BBICTYIUICHHS, TMOHHUMAIOT, YTO Mailop Yusep
HaMEpPEHHO M3JIEBAaeTCA HaJ MyOJUKOW, MPOU3HOCS CBOIO HECBA3HYIO M CKYYHYIO

peyb; 0JIHAKO caMa MmyOJMKa He B Kypce 3TOoro (axra.
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XKena rmaBHOTO Tepos u3 pacckaza The Blue Film He 3Haer, 4To oHa emy
NPOTUBHA, U OH J[yMaeT O TOM, YTO XOUET €€ CMEPTH; TO H3BECTHO CaAMOMY

Kaprepy u unrarensm.

Korma repou pacckaza The Destructors paspymarot mom Ctaporo A0xJiska,
00 2TOM H3BECTHO YHUTATEII0, HO HE CaMOMY XO3SMHY JOMa, 4YTO SBJISETCS
MIPUMEPOM JIPAMATUUYECKON UPOHUHU.

Jlona, repouns pacckasza The Innocent, naxke He TOJI0O3PEBAET, YTO HUYETO HE
3HAQUUT JJIs TJIABHOTO T'eposi, YTO OHA JIJI HEero Bcero Jimib «all right», B ommuune
OT YUTaTeNel, KOTOPhIE B Kypce 3TOTO (hakTa.

I'epon pacckaza When Greek Meets Greek muctep [paiiBep u mmcrep

®eHHuK 0OMAaHBIBAIOT APYT ApPYyTa, HE 3HAs O BpaHbE APYroro, HO 00 TOM 3HAIOT
YUTATENH U, KaK [IOTOM BBISICHSETCS, POJICTBEHHUKH JITYHOB.

[lepetineM K paccMOTpeHUIO (DYHKITMOHATBHBIX BUJOB UPOHUU B TBOPUECTBE
Comepcera Mosma. Yamie Bcero yurareinb CTaJKUMBAETCA C B €ro pacckazax

BepOasabHO npoHueit. Tak, B pacckaze A Friend In Need onuH U3 mepcoHaxew,

beproH, nuponnyHo OTChUIaET cBOEro ogHodammiblia, Jlennu, u3 oduca, korma ToT
mpocuT momomu. JIeHHH TOBOPUT, 4YTO €My TPUIAIATh-TSTH JieT, U bepToH
otrBeuaet: “Come back and see me in another thirty-five years, and I’ll see what I
can do”. B pasroBope ¢ moBecTBoBareiaeM bepToH ¢ o€l muHU3Ma OTBEYAET Ha
BONIPOC O TOM, 3a4eM OH nain JleHHu 3aBegoMo cmeprenbHoe 3amanue: “Well, [
hadn’t got a vacancy in my office at the moment”.

Hponust B pacckaze French Joe 3axmtouaercs B ToM, uTo JI>KO, JHOOSIIMI
JpaMaTu3upOBaTh, CHayaja MPUKHUIBIBACTCS YMHUPAIOIIUM, KOTOPOMY HHYETO HE
HY’KHO, KpOME€ OCBOOOXIEHHS OT CTpaJaHuii, a MoToM C OJEeCKOM B IJa3zax
HpOHUYHO coobmaer: “But meanwhile [ should be grateful for a packet of
cigarettes”.

Paccka3 Louise npenocTaBisieT Tpu npuMmepa BepOanbHOil uponuu. To, yTo
Jlyuza ymepna, mo ee MHEHHIO, M3-3a J04Yepu, U TOT (akKT, 4To, yMHpas, OHa
MPOCTHUJIA €€ 3a 3TO YOMICTBO, SABJISETCS BepOATbHOM MPOHMEN aBTOpa, TaK KakK U

aBTOp, U YUTATCIN, U CaMa .HYI/ISEI IMPCKPACHO IMOHUMAIOT, YTO J104Yb HCBMHOBHA, U
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Jlyuza ymepna ckopee u3 BpeanHoctu. Bo ¢pase “Louise was inconsolable, it was
wonderful that she managed to survive the shock”, BepOanbHas UPOHUS COCTOUT B
TOM, YTO PACCKa34YMK 3HAET, uTo Jlyn3a HaMHOTO CHUJIbHEE, YeM KaXKeTCsl, K YTO MYK
yMep 1o €€ BUHE. ABTOP Tak)K€ MOKA3bIBAET CBOE HEOJOOPHUTEIILHOE OTHOIICHHUE K
Jlyuze yepe3 uponuto B cienytoniem orpbiBke: “For the next two or three years
Louise managed, notwithstanding her weak heart, to go beautifully dressed to all
the most lively parties, to gamble very heavily, to dance and even to flirt with tall
slim young men”. 31ech aBTOp TMEPEUMCIIICT BCE €€ pa3BJICUCHHS, HE 3a0bIB

YIOMSIHYTb, YTO y HE€ SKOOBI 0OJIbHOE CeplIe.

B pacckaze Mr Know-All aBrop, onuceiBas muctepa Kenana, upoHusupyer:
“For the better part of an hour then &e had us at his mercy <...> He was the chap
who knew”. CTaHOBHTCS IOHATHO, YTO aBTOP TaK HE CUUTAET, M 3TO OTHOIICHHE
camoro Muctepa Kenana k cBoeit 3pyMpOBaHHOCTH.

B pacckaze Princess September aBTOp UPOHUYHO OMKCHIBAET KOPOJIEBCKYIO

CEMbIO, TIOKa3blBasg CBOE MPE3PEHHE K YEJIOBEYECKOM riymoctu. Tak, KOpojib ¢
KOpOJICBOM HA3bIBAIM BCEX CBOWX JIOUEPEH B YECTh MECSIIEB 110 TOW NMPHYMHE, YTO
“Queen said that it confused her to have to remember so many names”. B
CUTyalldd C TIOMYTasMHU aBTOP PACKPBIBAET TO, YTO I KOPOJIEBCKOW CEMbH
BXHOCTh M 3HAYMMOCTh MMEJI0 He cama mHpopmamwms, a ee oQopMICHHUS U TO,
HACKOJIbKO BCE OBLIO IEPEeMOHMAIBPHO W YKpaIIeHO. JTO IMOKa3bIBACTCS Yepe3
cinenyromryro dpasy: “Presently all the parrots could say ‘God save the king’ and
some of them could say ‘Pretty Polly’ in no less than seven Oriental languages”.
XOTs KOpOJIb 3aMeUaeT, YTO MOPSIKOM YCTall OT 3TUX momyraes: “It reminds me
too much of my Councillors. They say the same thing in seven different ways and it
never means anything in any way they say it”. 3aech aBTOp TOKa3bIBa€T CBOE
OTHOIIICHHUE K CUTYyaIllu B noyiuTuke. BepOanbHas uponus B peruinke cectep “That
would be very ungrateful of him” mnoka3siBaeT HEOJOOPUTETHLHOE OTHOIICHUE
aBTOpa K JTOW KOPOJEBCKOM CEMBbE: CECTPhl MPHUBBIKIM K TOMY, YTO, pa3 OHHU

IMPHUHLOCCCHI, BCC NOJIKHBI BECTU ceost TaK, YTOOBI UM YIoanuThb.
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B pacckase Sanatorium aBTop, Oyy4r aHTIIMYaHHHOM, HPOHU3ZHPYET O TOM,
KaK IIOTJIaHAIBI OTHOCATCS K aHTM4aHaMm: nurtata “She’s English, but not a bad

girl” IBAseTCS B 3TOM pacckas3e NpUMepOM BepOaIbHON UPOHUHU.

Paccka3 The Closed Shop n3o0uinyer npumepamu BepoaibHON nupoHuH. Tak,
dpaza “I see no harm in admitting that it is a free and independent state on the
continent of America’ BIS€TCA UPOHUYHOMU, TOCKOJIBKY aBTOP MOAYEPKUBAET CBOE
OTHOIIICHUE K MPEYBEIHMUYECHHOMY 3HAYCHHUIO MOJIMTKOPPEKTHOCTH. ABTOP TaKke C
UPOHUEH OTHOCUTCS K TIOJIUTHKE B IIEJIOM, YTO ITOKa3bIBACTCS B CJICAYIOIINX
¢dpazax: “A president who respects himself and his oath of office cannot
promulgate a law, even if it is to his own interest, without adhering to certain
forms”, “The new president was a hefty young man in the early thirties who... had
risen to his present exalted station by a natural eloquence and an effective use of
his gun when he wanted to make a point or emphasize a statement”. ABTOp Takxe
co3naeT upoHuuHbld 00pa3 CIIIA kak cTpaHbl, TJe KaxAblii HOCUT C CO0Oit
opyxwue: “various secretaries at little tables, in their shirtsleeves and with a
revolver on each hip, were busy typing. One or two other young men, heavily
armed, were lying on sofas... The president, with a revolver in his belt...”. Taxxke
aBTOP MHOTO MPOHM3UPYET 00 MHCTUTYTE Opaka. Tak, cornacue >KeHUThCA Ha JaMe
OH OIMWCBIBACT Kak “gratification of her whim”, a pa3Boj Ha3bBaeT ‘‘staple
industry”. ABTOp TOKa3bIBaeT CBOE€ HEOJOOPUTEIHHOE OTHOIICHHE K TOMY (haKTy,
YTO, KOTJIa B paccka3e BBOISAT HOBBIM 3aKOH O BO3MOXKHOCTH Pa3BECTHCHh TOJIHKO
4yepe3 MecsI] MOCJI€ KEHUTHOBI, JIIOJM HAYMHAIOT BO3MYIIAThCS (Tak Kak TMOJ
BOIPOCOM CTOMT IICJIBIA MecCsII Tob(a) U MPOCIAT COKPATUTH ITOT CPOK (XOTS OBI
JI0 COpoKa BOCBMHM 4YacoB). MbI MOHMMaeM, 4YTO aBTOp, cuuTas Opak Oosee
CBAIICHHBIM, YEM TEpPOM €ro pacckaza (M OKpyJKarwllee €ero CooOIIecTBO),
OCKOpOJIeH 1MOI00HBIMHU 3asiBIIeHUsIMUA. Ero HerojjoBaHue pacrpoCTpaHsIETCs TaKKe
Ha X03sieK Oopieseii, KOTOpble HeOBOJIBHBI ATUM 3aKOHOM JIHIIb 110 TOH MPUINHE,
9TO WX 3aBEACHUSI TEPSAIOT KIUCHTOB. OJTO KaXETCS aBTopy eme Oonee

O0e3HpaBcTBEHHbIM. OH 3aBeplUIaeT paccka3 ropbKOW UPOHUEW O TOM, YTO CTpaHa
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MIPOJIOJDKAET IPOIBETaTh, M MPOOJIEMBI KUTENSH peIIarTcs caMu coOoi, Korna
MUHHUMAJIBHBIN CPOK )KEHUTHOBI COKPAIIIAIOT €IIle OOJIbIIIE.

Onucanue opucrta u3 pacckaza The Colonel’s Lady noka3siBaeT oTHOIIEHUE

o0IecTBa TOro BpeMEHH K BaXKHOCTH OIPEACIICHHBIX KadecTB B TroaX: “He was a
tall, robust fellow, with a boisterous manner and a jovial laugh, which suggested
that he liked to be looked essentially as a sportsman and a good fellow and only
incidentally as a lawyer”. ToT (akT, 94TO, IO MHEHHUIO IOPUCTA, OBITH CIOPTCMEHOM
U XOpOIIMM YEJIOBCKOM OBLIO BaKHEE, YeM FOPUCTOM, IOKA3bIBACT MPOHUYHOE
OTHOIIICHUE aBTOPA K OKPYKAIOIIUM €TI0 JIFOJISIM.

Korma aBrop omuceiBaeT maBHOTO Tepost pacckaza The Consul, o

OTHOCUTCA C HMpPOHUEH M K €ro sKoObl MATKOMY XapakTepy, KOTOpbIM He
OTIPaB/ABIBACTCS] HU OJHUM €0 JICHCTBHEM, U K €T0 HaIlyCKHOW JOOPOCOBECTHOCTH,
WM, CKOpee, 0OsI3HM HaKa3aHUs 32 HEBEPHOE MOBEICHHUE.

B pacckaze The Escape moBecTBOBareiab ONHUCHIBAET JIIOOMMYIO CBOETO
apyra ¢ ero cioB; Bo (paze “she never had a little lamb but it was sure to die”
MOKHO SIBCTBEHHO YBHUJETh BEpOaJbHYI0 HMPOHHUIO MO OTHOILIEHUIO Kak K 3TOU
’KEHILUHE, MMPEYBEINYEHHO JOOPOAETEIbHON, TaK U K BIIIOOJIEHHOMY B HEe JpyTy,
BUJIAILIEMY B HEH TOJBKO JOCTOMHCTBA.

Korma paccka3uMk omuChIBaeT CBOKO XeHY B pacckaze The Promise, oH
rooput o Heil: “My wife tells me that she can wear neither a turquoise nor a
watch... for the watch stops. I sometimes think the watch might go if she wound
it”’. OH TrOBOPUT 3TO C MPOHHMEHN, HAMEKAs HAa TO, YTO OHA CBAJMBACT BHUHY 3a
OT03/IaHUS Ha Yachl, KOTOpbIE MOYEMY-TO HE HIYT, XOTS OHA cama 3a0bIBaeT UX
3aBECTH.

['maBubIii Tepoit pacckaza The Taipan »xuBeT B Kutae He mepBblii TOJ U HE
3HAE€T KUTAMCKOr0, HO CYMTAET 3TO HOPMAJIbHBIM; TO, YTO KUTAMILIBL, )kUBS B Kurae,
HE 3HAIOT aHIJIMICKOro, AeNaeT ux “ignorant fools”, mo cnoBaM Taiinana. B stom
OTPBIBKE aBTOP MPOHHU3UPYET HA TEMY BBICOKOMEPHOI'O M HEAAJIEKOrO OTHOILLIECHHUS

TalIlaHa K OKPYKAIOLIUM JIFOSIM.
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ABTOp ¢ UPOHHEH OTHOCHUTCS K JKCHCKOU ApYxkOe, B 0COOCHHOCTH K JIpYyKOe

reponHb paccka3za The Three Fat Women of Antibes. OH omnuchIiBaeT cUTyaluu,

KOTOpbIE MTOKA3bIBAIOT, UTO UX ApYyk0a HenckpeHHs: “what she liked about Beatrice
Richman and Frances Hickson was that they were both so much fatter than she, it
made her look quite slim” (31ech TepOWHSI HE CTOJIbKO TPHUBS3aHa K CBOUM
MoJIpyraM, CKOJIbKO JIIOOUT Ka3aTbCsl CTpOMHON Ha ux (one), “never were three
women greater friends. They would have been independent of anyone else if they
had not needed a fourth at bridge” (31ech aBTOp MOKa3bIBACT, UTO €AUHCTBEHHBIM
yCIIOBUEM, HEOOXOAMMBIM MJisi TOTO, YTOOBI CTaTh YacTbl0 OYEHb JAPY>KHOTO U
TECHOT'0 KOJIJIEKTUBA, SIBJISIETCS YMEHUE UrpaTh B OpuIK). ABTOp TakkKe ¢ UpOHHUEN
OTHOCHUTCSI K TOMY, KaK >KEHILUHbBI MBITAIOTCS CAEAUTH 3a CBOeH (Gurypoi: “Arrow
got down to eleven stone and felt just like a girl; Beatrice and Frank by standing in
a certain way just avoided the thirteen”. ABTOp BbICMEHBaeT TOT (aKT, 4TO
KEHILUHBI YMYAPSIOTCS CKpaJbIBaTh COOCTBEHHBIE KHJIOTPAMMBbI, IPOCTO BCTaBas
B HEOOXOIUMYIO T03Y.

I'maBublii repoii pacckaza The Verger xopoimio OTHOCHICS K HOBOMY
BHUKApHUIO C CAMOI0 Hayaja; OJHAKO, KOTJa BUKApHUil YBOJIMI €ro, OH U3MEHUI CBOE
muenue: “Albert Edward had never liked the new vicar. He’d said from the
beginning that they’d made a mistake when they gave him St Peter’s”.

Bce BepOanbpHas upoHUs, KOTOPYIO aBTOp MCTONB3yeT B pacckaze The Voice

of the Turtle, mpu3BaHa moka3aTh €ro OTHOUIEHHE K INIaBHOM repouHe. Tak, oH

JieNaeT peMapky HacueT ee akieHra: “‘she spoke it with a slight accent (when she
remembered)”, 9TOOBI MTOKa3aTh, YTO OHA JIMIIb MPUTBOPSIETCS BEHTEPKOW. ABTOP
TaK)K€ C FOMOPOM OT3BIBACTCS O TOM, KaK OHA HOCHT YKpaIICHHs — HX BCEria
MHorO (“except for a few rings, a pearl necklace, a couple of bracelets, and a
diamond brooch at her waist, she wore no jewelry), u ona ckopee 3a00TUThCSI 00
HUX KOJMYeCTBE, 4YeM O KauecTBe Wi momauHHocTdh (“she wore a number of
expensive-looking rings, and on her left arm diamond and emerald bracelets from
the wrist to the elbow. Two or three of them were certainly real”). dnu3on, B

KOTOPOM IIC€BHIIA ITOCJIC KOHLUCPTA berxoBeHna He morna crnarh BCIO HOYb, OIIMCAaH

67



aBTOPOM C JJOJIE HPOHUU: CYJId 110 CJIOBaM IIEBHIIbI, OHA HE MOIJIA COMKHYTb IJIa3,
IOCKOJIBKY KOHIIEPT TPOHYJI €€ J10 ITyOMHbI JyIIH; PACCKa3YHK K€ YBEPEH, UTO €if
MOMEILAJIO TO, YTO OHA MPOcIalia BEChb KOHLEPT.

Paccmotpum To, kak Comepcer Mo3M HCIIONIB3YET CHTYaTHBHYI0 HPOHUIO B

cBouX pacckazax. Mponus curyaruu B pacckaze A Friend In Need 3akmiouaercs B

TOM, 4YTO JIeHHH, HE BUJII MHOTO BBIXO/a KPOME CYMIIUJa, MPHUIIIE 32 TTOMOIIbIO K
cBOEMY OJIHO(GaMUIIBbILY, KOTOPBIM Jall eMy CMEPTEIbHOE 3a/IaHUe; MOKHO CKa3aTh,
yTo JIGHHM B WTOr€ W COBEPIIWJ CYHUIIUJ, TOJBKO OH HE 3HaJI 00 3TOM. DJTa
CUTyallsl UPOHUYHA TAaKXK€ MO TOW MpUYMHE, 4TO BepToH okazajcs He TaKum
XOpOIIUM W 0€300MJIHBIM YEJOBEKOM, KAaKUM €ro CyYuTal pPacCKa3zyuK; Yy3HaB

NOIPOOHOCTH ATON HCTOpUN OT bepToHa, pacCKa3yMK IIOHUMAET, KaK 3a0IIysKJaJics.

CuryaruBHas upoHus B pacckaze A Man From Glasgow BeipakaeTcst B TOM
(dakTe, YTO OJIMH U3 MEPCOHAKEU TEPHETh HE MOT XOJIOAHYIO U CBHIPYIO MOTOIYy B
ponHoM ['nasro; ogHako, MPOBeAsl JIETO B DCHUXE M MPOMASBIIMCH OT Kapbl U
3aCyXH, OH CTaJ {yMaTh O MPOXJIaJHOM BJIQXXHOM KinMare [71a3ro kak o cmaceHuwu.

I'epounst paccka3za Flotsam and Jetsam, ctpemsich u30exaTh HHUIIETHI U

OJIMHOYECTBA TOCJE MOTEPH PadOTHI, BHINIA 3aMY’K 32 MAJIO3HAKOMOTO MYKUYWHY.
Bormpeku ee oxkumaHusiM, CUTyalus CJIOXKUJIAch Kak pa3 Tak, Kak oHa Oosuiach —

OHa OCTaNach OMHOKOM TP KUBOM MYKE U JKWJIA B BETXOH JIa4yTe.

Oxonuanue pacckaza Lord Mountdrago mnpenocTaBiser aBa NpuMepa
CUTYaTUBHOW UPOHUU. BO-TIEPBBIX, JOKTOP MBITAJICS 3aCTABUTH JIOP/Ja U3BUHUTHCS
nepen OysHOM U He yOMBaTh €ro BO CHE, OJIHAKO JIOPA CJAejiajJl UMEHHO TO, Yero
JOKTOp Oosiicsi. Bo-BTOPBIX, JIOPII B MEPBYIO OYEPE/lb MPUIIIEN K MCUXOTEPAIEBTY,
YTOOBI TOT IOMOT €My M30aBUTHCSI OT CHOB U MBICJIEH O CYMIIMJIE; HECMOTPS Ha BCE
CTapaHus JOKTOpa, B KOHIIE paccKasa JOpA BCE e MOKOHYMII C COOOM.

Curyanus B pacckaze Louise UpOHHYHA T€M, YTO PACCKA3YMK CIEIHAIBHO
pemms yropoputh Jlyn3y BbIIaTh A0Yb 3aMy’K; OH XOTEJN J0Ka3aThb BCEM U CaMOM
JIyuse, 4To BCe €€ CTpaxu yMEpEeTh OT OJAMHOYECTBA — JIUIIb NPUTBOPCTBO. TeM He
MEHee, Ha3No paccka3zuuky, Jlynsza nelcTBUTENIbHO ymepia, Kak TOJBKO €€ J0Yb

BBIIILJIA 3aMY K.
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['maBHBIN Tepoil pacckaza Mabel, MHOTO JIeT He BUIEBIINN CBOIO HEBECTY,
IIOHSUJI, YTO HE XOUET HA HEN KEHUTHCS, [IOTOMY YTO OHA I0CTapesia U U3MEHWIIACH.
OH nonroe BpeMsi CKpBIBAJICA OT HEE, IMyTEIIECTBYS U3 CTPAHbl B CTPAHY; OJHAKO
OHA HACTUIJIA €T0 M, YTO BECbMa MUPOHUYHO, CKa3aJla €My TO K€ CaMO€, O YeM
OyMal OH caM — YTO OHa Oosylach BBIXOJUTh 3a HEro MOCTApEeBIIEr0 U
M3MEHMBIIErocs, HO, pa3 OHa Jlaja CJIOBO, €r0 HEOOXOAUMO HUCTIONHSTh.

CuryatuBHas upoHusi B pacckaze Mr Know-All mposiBisercs B TOM, 4TO

MIOBECTBOBATEIIb, KOTOPBIM C HEMPUA3HBbIO OTHOCUJICS K Muctepy Kenana u cumran
€ro XBaCTYHOM M 3a3HAMKOM, MEHSET CBOE OTHOUIECHHE, KOrJa 3PYAUPOBAHHOCTH
muctepa Kenmaga npunocut Oemy muccuc Pamsu, u mucrep Kemanma sxenas

3arIauTh BUHY, COBEPIIAET OJaropoIHbIil MOCTYIIOK.

[ToBecTBOBaTenp B pacckaze Raw Material numer KHUTy O mIyiaepax u
coOupaeT MHPOPMALIMIO 171l CBOEH KHUTH Yy JIIOJEH, C KOTOPHIMU OH MyTEUIECTBYET.
OH 3Haer, 4yTO MHOTME€ UIyJepa MPUKPBIBAIOTCA MOJIEIbHON JIMYHOCTBIO H
BBIIyMBIBAIOT ce0e MOpsA0YHYI0 mpodeccuro, SBissICh camo3BaHlamu. [locne
TOr0, KaK OH, MOOOIIABIINCH C «MHXXEHEPOM» U «OAaHKHPOM» U MBITASICh Y3HATH Y
HUX JETAJIA UX HACTOSIIEr0 poAa 3aHATHN, Y3HAET, YTO OHM BOBCE HE ILIyJiepa, a
HACTOSAIINE WHXEHEP U OaHKUP, OH B CEP/IIIaxX HA3bIBAET UX CAMO3BaHIIAMU.

I'epoii paccka3za Sanatorium, [enpu UYectep, cpeaHecTaTUCTUYECKUI
rpaXkJIaHuH, BeJl OOBIYHYIO CIIOKOWHYIO H3Hb, Kak M OOJBIIMHCTBO APYTUX
JIOHJIOHIIEB; OH HE MYTELIECTBOBAJ B JIUKHE CTpPAHbI, HE MWJ, JIOKWICA CIAaTh
BOBpEMSI, UTpaj B Troyib(, HE SKIIAJICS C JKEHLIIMHAMHU, U BCE PAaBHO MMEHHO OH
3a0osien TyOepKyJe30M, TpHU To/la MPOBEN B CAaHATOPUU M TOCIE, CKOpee BCETo,
ymep. ['opbkast UpOHHS B 3TOM paccKa3e pacKphIBaeTCs €lie B OJHOM MpUMeEpe —
tak, Kommbenn wu MaxkJleoq HeHaBumenw Apyr Japyra Ha TOPOTSHKCHHH
BOCEMHA/IIATH JIET, IOCTOSIHHO PYTaluCh, U KaXAbIA U3 HUX KJaJ, KOrja BTOPOM
MepeCcTaHeT pa3ipaxaTrh €ro U ympeT, ocBo0oauB koMHary. Kornma MaxJleon ymep,
Ksmnbemnn nepeexan B €ro KOMHATy, HO ObUT YXAacHO PacCTpOE€H, HE MOT €CTh U

UTPaTh HA CKPUIIKE U B UTOTE PELINI BEPHYTHCS 0OpAaTHO B CBOIO KOMHATY.
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B pacckaze The Ant and the Grasshopper uuTaTenb BUAWT CHUTYaIUIO,

XOpOIIO U3BECTHYIO M3 OACHU: OJWH W3 OpaThbeB YIIOPHO TPYAWIICS, KOMMI JECHBIH
Ha 0e30€eIHyI0 CTapOCTh U MOMOTaNl APyroMy OpaTy, KOTOpbIi HEe paboTal ¥ KO
BMecCTO JeHer aonru. [lepBerit Opar ObUT yBEpeH, UTO BTOPOM yMpET B HUIIETE U
OJIMHOYECTBE, TOTJAa KaK OH caM OyIeT XOpouIo oOecredeH; MOTOM OH y3Hal, YTo
€ro Opar KEHWJICS Ha CTapoil OOraToil *KeHIIMHE, KOTopask yMepJia U OCTaBUIIA EMY
B HACJIEJICTBO JOM U MHOTO JICHET.

B pacckaze The Taipan riaBHbIM repoil Mpe3upaeT CBOIO CTPAHy U HE XOYET
BO3BpalllaThCsl B HEE, OH XO4eT ocTaTbesa B Kutae, rie y Hero cBoil Ou3Hec; OJHaKo
OH MEHSIET CBO€ MHEHHUE, KOr/ia MOHUMAET, YTO MOXKET YMEPETh — EMY CTAHOBUTCS
npotuBeH Kurail, 1 OH XO4eT BEpHYThCS Ha POJMHY, YTOOBI OBITH MOXOPOHEHHBIM
taMm. Koryma Ti1aBHBINA TepO#l TyJseT MO KIaJAOWINy, OH BHIAT MOTHJIBI OBIBIIUX
3HAKOMBIX, KOTOPBIE YMEPJIA OT MEPEIO3UPOBKHU AJKOTOJISI; OH IMOCMEUBACTCS HaJl
HUMH, HO TIO3XKE, NMEPEHEPBHUYAB OT MBICIA O CMEPTH, OH CaM HAaIMUBAaETCS [0
CMEpPTH.

CuryaruBHas uponus B paccka3ze The Three Fat Women of Antibes 3aBsizana

Ha IpUE3JIe B CAaHATOPHi, T€ HAXOIATCA TPHU IVIABHBIE T€POMHHU, UX 3HAKOMOH,
Jlensl. B iepBoM npuMepe MpOHUS BBIPAXKACTCS B TOM, 4TO JIeHy mpuriamaror B
KOMITAHHIO OBITh YETBEPTHIM HMIPOKOM B OpHW/UK; MPENAIONaraeTcs BECEIOe H
IIPUATHOE BPEMSIIPOBOXKICHHE, HO BMECTO 3TOro JleHa OKa3bIBAE€TCS CIIMILKOM
XOPOUIUM UT'POKOM U BBIUTPBIBAET BCE ACHBI'M CBOUX MOAPYT. TpH KEHIIUHBI CUASAT
Ha juere, a JleHa, BO-MEPBBIX, HUKOIJIA HE TOJICTEET (YTO UPOHUYHO), BO-BTOPBIX,
Ha WX IJIa3aX €CTh CcaMmble BKYyCHBbIE ONltoja (UTO TakKe MPOHUYHO U BIOOABOK
xecToko). Hakonen, korna Jlena yeskaer, CiaydaeTcs TO, YEro TPH >KEHIIMHBI Tak
CTapajuch M30erarb — OHU COPBAINUCH U MEpecTaj CleA0BaTh JUETE; pelIeHHE
npuriacuth JleHy oOepHyIOCh Jisi HUX HE TaKUM PE3yJbTaTOM, Ha KOTOPBIM OHU
pPacCUUTHIBAIIH.

B pacckaze The Dream repouHst yBujeina COH O TOM, KaKk My>K yOHWBaeT ee,
COpPOCHB C JIECTHUIIBI; 0O0SICh, UTO OH OOJIbILIE €€ HE JIIOOUT, OHA paccKaza eMy CBOMU

coH. Yepes HEKOTOpOe BpEMS €€ HaIllJIM MEPTBOM y MOJHOXbS JIECTHULBI. MpauHas
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CUTyaTWBHas HMPOHUS 3/1€Chb MOXKET PEaM30BBIBATHCS IMO-pa3HOMY — JIHOO 3TO
ObLIO HECUACTJIMBOE COBIAJICHHUE, TMO0 OHA cama Mojajia MyXy UIEHO.

Muccuc 1O, repouns pacckaza The Consul, BeIxoauma 3amMy»x ¢ pacueToMm Ha
TO, YTO €€ MY>K — BIIUATEIIbHBII YEJIIOBEK, KOTOPBII MPUBE3ET €€ )KUTh BO JBOPEL U
CIE€NaeT 4acThl0 BhIcIIEro oOuiecTBa. Ee Hazmexapl HE OIpaBralMCh, U BMECTO
JIBOpLIa OHA TOJyYMJIa MMOTYpPa3BAIMBILIUKCS JOM, II€ KPOME HUX JBOMX >KHIIUA €r0
POJMTENH U IEpBast )KEHa.

CuryaruBHas uponusi B pacckaze The Colonel’s Lady npexacraBiena tpems

npuMepaMu. Tak, MIaBHBIM TEPOM U3MEHSUI CBOEH JKEHE, a MIOTOM CaM OKa3aJics B
TaKoOM CUTYyalluu, KOrJia y3Hal, 4yTO y >KeHbl TOXe umelicsa mo0oBHUK. K Tomy ke,
OH CYMTAaJ, YTO €ro >K€HA BBITJISIUT HEMPHUBJIEKATEIbHO U CKy4YHa B OOIIECHUU, U
OB OYCHHb YWBIICH, TIOHSB, YTO JIFOOOBHUKOM >KEHBI OBLI CTPACTHBIA MY>KUMHA
HAaMHOTro mMiiaame Hee. HakoHel, IMOJKOBHUK y3HAJl 3TO U3 KHUTH YKEHBI, KOTOPOU
OH HE NPOPOYMJI YCIEX M H3BECTHOCTh, OJHAKO KHHUra npuolOpena OrpoMHYIO
IOIYJISIPHOCTh B bpUTaHuy U cTaja U3BECTHA JAXKE 3a €€ IPEACIaMu.

Paccka3z The Escape HaumHaeTcsi ¢ OMUCaHUs TOrO, Kak JPYr paccKa3uuka
VIUTBUI B JIOJTOE ITyTEIIECTBUE I TOrO, 4TOOBI ero jama 3a0buta 0 HEM M O
IIOMOJIBKE, TaK KaK OH HE XOTeJl HA HEN JKEHUTHCS; KOra OH I'oJl CIIyCTs BEPHYJICH,

MEPBBIM, KOI'O OH YBU/JIEN HA MPUCTaHHU, OblJIa UMEHHO OHA.

I'epoit pacckaza The Facts of Life momamaer B aBe cuTyamuu, KOTOPBIC
MOXKHO Ha3BaTh UPOHUYHBIMU. B mepBoi OH JOKEH ObUT CTaTh KEPTBOM KpaxH,
HO BMECTO 3TOr0 caM yKpal, Korja 3a0upajl CBOM JEHbI'M OOpaTHO W B3sI
muiHero. OH Take paHblIe CMOTpPEII Ha OTIIAa KaK Ha 6ora, a IOTOM CTajl CUUTaTh
€ro JypakoM, MOTOMY 4YTO HH OJMH €ro COBeT He cpaldoTal Tak, Kak OH
MpeICKa3bIBal — BCE OKa3aJ0Ch C TOYHOCTHIO 10 HA0OOPOT.

['epounst pacckaza The Promise cama momana B Takyl >K€ CHUTyaluio, B

KOTOPYIO BCIO KU3Hb CTAaBUJIA APYTUX JIIOJCH: OHA U3MEHSIa BCEM CBOUM MYXKbsIM,
HO, KOTJIa OHa BIIEPBBIE BIIOOMIIACH TO-HACTOSIIEMY, H3MEHHIIN €.
I'maBHbIil Tepoit pacckaza The Verger Obul yBOJEH C HU3KOOIIAYMBAEMOM

AOJDKHOCTH M3 LHCPKBU HM3-3a TOI0, 4YTO OH HC MOI' YMTAThb. Torna OH OTKPbLI CBOM
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OousHec u 3apabortan mHOrO jAeHer. Korma oH moamuchiBal KOHTPAKT W BTOPOU
YeJIOBEK IMOHSJI, YTO OH HE YMEET YMTaTh, OH yauBWicS U ckazan: “And do you
mean to say that you’ve built up this important business and amassed a fortune of
thirty thousand pounds without being able to read or write? Good God, man, what
would you be now if you had been able to?”” 'maBHbIif repoii, mOHUMas UPOHUIO
cutyaruu, otBeTwi: “I can tell you that, sir, I'd be verger of St Peter’s, Neville
Square”.

[ToBecTBOBaTenb B pacckaze The Voice of the Turtle moacTpows cutyaruo

HEOOXOMUMBIM 00pa3oM M JOOWJICS MPU STOM aOCOIIOTHO MPOTHUBOMOJIOKHOTO
saddexTa: oH XOoTel, YTOObI €ro 3HAKOMBIHN MUCATEeNh, KOTOPHIN MUIIET MPEKPACHBIC
BEIIU PO OMEPHBIX TEBUIl, YBUIAECT OJHY M3 HUX CBOMMH TJa3aM{ WM TIOHSJI, YTO
OTIEpHBIC TIEBUIIBI HE Tak mpekpacHbl. OAHAKO MHCATENh TOJIBKO YKPEMUJICS B
yOEKICHUH, YTO BCE €0 MPEICTABICHUS ObIITN BEPHBHI.

PaccmoTpum mocnegHuid OCTAaBLIMKCS BHUJI HWPOHUM — JAPAMATHYECKYIO
upoHuto B pacckazax Comepcera Mosma. Cpean GyHKIIMOHAIBHBIX BUJIOB UPOHUU

OH HUCHoJIb3yeT ee pexe Bcero. Tak, B pacckaze Flotsam and Jetsam uwurtarens

HaOoaeT 3a TeM, Kak muctep ['pamk 3HakomMuT CKENTOHA CO CBOEH KEHOW, W
IpY 3TOM 4YHWTATENb, B OTIMYME OT MuUCTepa ['paH)ka, 3HAET, YTO OHU YyXKE
MO3HAKOMUJIUCH YTPOM, KOI/Ia €ro He ObLIO.

Jpamatuyeckass MpOHUS B pacckaze Louise MpoOsBISIETCS B TOM, YTO
yuTaTeb MOHUMAET, 4To Jlyn3a BpeT W NMPUTBOPSETCS O BCEX CBOUX OOJIE3HSX,
XOTsI OKPY>KAIOIINE €€ JIIOU 3TOr0 HE IOHUMAIOT U UCKPEHHE 3a00TATCS O HEM.

B pacckaze Mr Know-All yurarens nmoHumaeT, 4yto Muctep Kemama coBpai

paan MUCCUC PaMSI/I, KOTOpas U3MCH:JIa MYXKY, MUCTCP Pam3u 3TOro He MOHMMaeT.

Uwuras paccka3 Princess September, yuTaTenb MOHMMAET, YTO MPHUHIIECCHI

0OMaHBIBAIOT CBOIO CECTPy M3 3aBUCTH;, cama IPUHIIECCAa 3TOTO0 HE BHAWT H
CUMUTAET, YTO OHU JAIOT €U COBETHI U3 JIYUIINX MOOYKICHUM.
I'epoii pacckaza The Escape, Pomkep, He Xo4eT KCHUTHCS, M TSHET BpeMs,

oXKujas, Korjga ero Hesecrta, Pydsn, cama ero opocut; Pyds HEe moHMMaeT 3TOro u
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HAYMHAET TEPATh TEPIEHUE, a YWUTATENIb MPHU ITOM BUAUT MOTHUBBI MOCTYIIKOB
Pomxepa

I'epouns pacckaza The Facts of Life xorena o0okpacTe IiaBHOro reposi, HO

He OblIa B Kypce, YTO OH BHJIEJ IOMBITKY €€ Kpakd, U HEe TOJIbKO 3a0pajl CBOU
JI€HbI'M 00paTHO, HO BMECTE C HUMHU MPUXBATUII U €€ COOCTBEHHBIE COEPEKEHUS.

Ha npotsxenun Bcero pacckaza The Three Fat Women of Antibes uuratens

HAOJI0J]AET CO CTOPOHBI, KaK TPU JKEHIITUHBI )KATYIOTCS YETBEPTOU APYT Ha ApyTa U
HE 3HAIOT 00 ITOM; YMTATEJIb TAKXKE B KypCe TOr0, YTO TPH >KCHIIUHBI MBITAIOTCS
XyJIeTh, TOT/Ia KaK YeTBEpTas, He MMs MOHATUSA 00 3TOM (pakTe, Y HUX Ha IJazax
HaeIaeTCsl BKYCHBIMH OJIO/IAMU.

Wtak, Mbl pacCMOTpENH MPUMEPHI UCIIOIB30BaHUS (PYHKIIMOHATIBLHBIX BUOB
uponnn B pacckazax J[xedhdpu Apuepa, I'psma I'puna u Comepcera Monma.
Ncxons u3 BBIIEU3IOKEHHOTO, HAMH OBLIM ClIeJIaHbl BBIBOJBI O TOM, 4YTO
BepOabHas WUPOHUsS SIBISAETCS HamOoJiee PACHPOCTPAHEHHBIM BHUJIOM, KOTOPBI
aBTOPbl HCIOJIB3YIOT B CBOMX KOPOTKHX paccka3ax. CuTyaTuBHasi HMpPOHHUS
BCTpPEYAETCSl HE TaK 4acTo, a Clydyau YMNoTpeOJeHUs ApamMaTHUYeCKON UPOHUM €IIIe
Oonee peaKkd y BCEX TpeX aBTOPOB. TOYHBIE KOJMYECTBEHHBIC JIaHHBIE O
COOTHOIIIEHUH JAHHOTO BHUJA MPOHUHU Y BBIOPAHHBIX ABTOPOB IMPECTABICHBI B

[Mpunoxxenuu 2 (puc. 4, 5 u 6).
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Buoieoowt no cnaee 2

Bo BTOpOIf rMaBe Mbl U3yUnIIM YIIOTPEOICHUE PA3IMYHbIX BUJIOB UPOHUU HA
MaTepuajgax OpPUTHMHAIBHBIX TEKCTOB KOPOTKUX paccka3oB Jlxedpdpu Apuepa,
I'poma I'puna u Comepcera Mosma. MHTepripeTanusi MOJy4YeHHBIX PE3yJIbTaTOB
MOKa3bIBAET, UTO YNOTPEOIEHNE UPOHUU TIOMOTAET aBTOpaM B 00O3HAUEHUU CBOECH
OIICHOYHOM TO3UIIMU U, B 3aBUCUMOCTHU OT MOCTaBJIECHHOM 1IEH, TMO0 MACKUPYET
MHEHHE aBTOpa, JUOO siCHEe ero packpeiBaeT. Hanbosee yacto BCTpedaromUMHUCS
TeMaMHu, TOAJIeKAIUMHU UPOHU3UpoBaHuto, v Ixedhdpu Apuepa sSBISIOTCS TEMbI
MEKIIOJIOBBIX OTHOIIIEHUN U 0OMaHa, a y ['ppma ['puHa — TeMbI CMepTH U BOWHBI; ¥
Comepcera MosMa TeMbl MEXIOJOBBIX OTHOIIEHWN M OOMaHa TakKXKe SBISIOTCS
BEAYIIMMH, HO HAPAY C HUMU Yallle BCErO BCTPEYAOTCA TEMBI MOPSAOYHOCTU U
HPaBCTBEHHOTO BBIOOpa. Takum oOpa3zoMm, ymoTrpeOiieHHe HWPOHUU TIOMOTAaeT
aBTopaM ocTtpee OO0O03HaYuTh KOH(QJIMKTBI W CBOE€ OTHOIIEHHWE K HHUM.
Crunuctudeckuil 3pQeKT, oka3pIBaeMblii MPOU3BEICHUSIMU BHIOPAHHBIX ABTOPOB,
MpU3BaH yOEIuTh YWTATENsl B MPABOTE€ CBOEH TOUKHM 3PEHHUS HAa OMHCHIBAEMBIC
KOH(JIMKTBI TyTEM 3MOIIMOHAIBLHOTO BO3/ICHCTBHUS.

[To pe3ynbpTaTaM MPOBENCHHOTO MCCIECNOBAaHUS UPOHUU HA PA3HBIX YPOBHIX
s3bika B pacckaszax J[xepdpu Apuepa, ['pama ['puna u Comepcera Moama MOXKHO
cleNaTh BBIBOA O TOM, YTO HamOOJee YacTO BCTPEYAIOIIMMCS BUIOM HUPOHUU
ABJISIIOTCST MPOHHMST B MakpokoHTtekcte y JIx. Apuepa u C. Mosma u B
MerakoHtekcre y [. I'puHa, a camMbIM pEeaKo BCTPEUAKOLIMMCS — HWPOHHUS B
MUKpPOKOHTEKCTE y BCEX TPEX aBTOPOB. B 3aBrcHMOCTH OT mpeobiiaaromero Buaa
WPOHHUM BO3JCHCTBUE HA YUTATENS MEHSETCSA: HPOHHS B MHUKPOKOHTEKCTE
JEHCTBYET cpa3y >Ke, JaBas YMTATENI0 MpEACTaBlieHHEe 00 aBTOPCKOM OIICHKE
COOBITUI WU TIEPCOHAXKEH; UPOHUSI B MAKPOKOHTEKCTE TO3BOJISIET CJIOXKHUTH BCIO
KapTHHY IO YacTsAIM B XOJ€ YTEHHUSA, OOBICHIS OCOOCHHOCTHU XapaKTEpPOB WIIH
OPUYUHBI TOCTYIIKOB; UPOHUS B METAKOHTEKCTE 3aCTABIISIET 3ayMaThCsl YKE TOCIIE
MIPOYTEHHUS, IEPEOCMBICIUTH TTOCTABJICHHBIC TIPOOJIEMBI, B3TJSIHYTh HA HUX C WHOMN

TOUYKH 3pEHUs, YIIIYOUThCA B MPOOIeMBbl THOO0 mupe oxBaTuTh ux. B [Ipunoxenun
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I (puc. 1, 2 u 3) npuBeaeHa cpaBHUTEIbHAA AUArpamMma, WUIIOCTPUPYIOIIAs B
[IPOLECHTHOM COOTHOILIEHUM KOJIMYECTBO E€IMHUIl MPOHWM HA PAa3HBIX YPOBHSIX
A3bIKa, UCIIOJIb30BAaHHOW B PACCMOTPEHHBIX PACCKA3aX.

[To pesynpratam wucciaenoBaHus (PYHKIIMOHAIBHBIX BHJIOB HPOHUH B
paccka3ax BbIOpaHHBIX HAaMU aBTOPOB MOKHO CJi€JIaTh BBIBOJ O TOM, YTO CaMbIM
pacrpocTpaHEHHbIM (DYHKIIMOHAJIBHBIM BUJOM MPOHHMHM B paccka3zax BCEX TpPex
aBTOPOB SBJSIETCSl BepOalibHass HMPOHHUS, a CaMbIM HEPacCHpOCTPAHEHHBIM —
JpamMaTHYecKasi HPOHUSI; 4acTOTa yHOTPeOICHUs CUTYaTUBHON UPOHUU HAXOJAUTCS
Ha cpeHeM ypoBHe. B 3aBucuMocTy OT nmpeobiaaaromiero (yHKIIMOHAILHOTO BUA
UPOHUM BO3JCHCTBUE HA YHUTATENs TaKXKe MEHseTcs: BepOalbHas HWPOHMUS
PacKpbIBa€T OTHOILICHUE ABTOpPA K CHUTYAllMW, MOMOTasi YATATENIO Jy4Ile MOHSAThH
€ro TO3WIINI0; CUTyaTHBHAsT HMPOHUSA 3a cueT 3(Pdexra oOMaHyTBHIX OXKHUIAHHUHA
HaTaJKUBAET YUTATENs Ha MEPEOIEHKY COOBITUN M 3aCTaBIISI€T €0 JIeJaTh BHIBOJIBI
HAa TEMy TOro, IOYEMY TMOCTABJICHHBIE IEIM HE TMPUBEIU K OXKUJAEMBIM
pesylnpTataM, M 4YTO CJEeA0Bajo Obl HM3MEHUTh B JIEUCTBUSX IE€PCOHAKEH;
JpaMaThyecKasi UPOHHUSI CTABUT YWTATEINS] B OMNIMO3UIIMIO C HUYETO HE 3HAIOIIUM
MIEPCOHAXKEM, TIpeiaras BeIOpaTh OJHY W3 CTOPOH, W TMOJJIEPKUBACT HMHTEPEC K
POUCXOMALIEMY 3a CYET JKEJaHWs BBLIICHUTb, YTO IPOU30MAET panble. B
[Mpunoxenun 2 (puc. 4, 5 u 6) mnOpuBeAcHA CpaBHUTEIbHAS JgUarpamma,
WUTIOCTPUPYIOIIAsT B MPOLUEHTHOM COOTHOIIEHWH KOJWYECTBO E€IWHUI Pa3HBIX
BUJIOB (DYHKIIMOHAIBHOW UPOHUH, UCTIOIB30BAHHON B pACCMOTPEHHBIX pacCcKa3ax.

[To utoram BTOPOU INIaBbl MOXKHO CJIEJATh CIECAYIOLIME BBIBOABL. AHAIN3 U
UHTEpIpETalns yHNOTpeOJIeHUs] HMPOHUM, SBISIOMEHCS MPEAMETOM HAIIero
UCCJIe0BaHus, MOKa3adu, 4TO B KOPOTKUX pacckazax [xepdpu Apuepa, ['pama
I'puna u Comepcera MosMa MPUCYTCTBYIOT KaK (DYHKITMOHAIbHBIE BUBI UPOHUH,
TaK W HMPOHUS HA PA3NIMUHBIX YypOBHAX si3bika. B Ilpunoxenun 3 (puc. 7)
MPUBEACHBI CTATUCTUYECKHE JAHHBIE B BHUJE CPABHUTEIBHOW JHArPAMMBI,
WJUTIOCTPUPYIOIINE COOTHOILICHUE €AUHUL UPOHUHU BCEX BHUJIOB, PACCMOTPEHHBIX B

JITAaHHOM IJIaBe.
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3AK/IIOYEHHUE

B nanHOM nccneoBaHuy Mbl 0003HAUMIIN NTPOOJIEMY HAJIMYUS U CHELUPUKU
UPOHUU B KOpOTKHX pacckazax JDxepdpu Apuepa, I'ppma I'puna u Yunbsima
Comepcera Mooma. IlocraBrneHHas 1enb, CHOPMYIMPOBAHHASI KaK BBISABICHUE
00X 1 cnenupuIecKrX TUIIOB UPOHUHU U OCOOEHHOCTEHN MX (QYHKIIMOHUPOBAHUS
B paccKa3ax aBTOPOB, TOCTUTAJIACh ITyTEM PELIECHHS] COOTBETCTBYIOIIUX 3a/1a4.

B npouecce pemieHHs NOCTaBICHHBIX 3a4ad IyTEM aHAIW3a Pas3IMYHBIX
MOJIXO/A0B K HW3YYEHUIO HMPOHUU HaMU ObUIM BBIJENIEHBI XaPAKTEPUCTUKU MU
OTJIMYUTEIbHBIE YEPThl UPOHUM KaK CPEACTBA BbIpazutenabHOCTH. [lo Marepuanam
y4eOHMKOB, CIIOBapei, HayuHbIX cTareil u IHTepHeT-pecypcoB Mbl CMOTIIM COOpaTh
UHPOPMALIMIO O PA3IMYHBIX OIpPEACNECHUIX HMPOHUH, CIOco0ax ee COo3AaHus,
KOMIIOHEHTaX MPOHHYECKOrO BBICKA3bIBAHMS, MOJOKEHUU WUPOHHH B CTPYKTYpE
Komuueckoro. Hamu ObulM mpencTaBieHbl MOJAXOAbl PA3IMYHBIX YYEHBIX OT
AHTUYHOCTU IO COBPEMEHHOCTHM K PACCMOTPEHHUIO U OOBSCHEHUIO MPOHUHU Kak
(heHOMEHa.

[IpoBens  cucrematu3auuio  HUHQOpMAMM O  BUJAX HPOHUM U
MPOaHAIN3UPOBAB CYILIESCTBYIONINE KIacCU(PUKAIMKM, Mbl CMOIJIM BBIOpaTh U
paccMOTpETh JBE KiIacCU(PUKAIMK BUIOB UPOHUHU 10 pa3HOMY OCHOBaHMIO. [lepBas
KJaccuuKalms BKIOYaia B c€0sl MPOHUIO B MUKPOKOHTEKCTE, B MAKPOKOHTEKCTE
U B MEraKOHTEKCTe; OCHOBHOW JUIsl KJIacCU(UKALUU MOCIYXUJI YPOBEHb TEKCTa —
OT CJIOBAa U CJIOBOCOYETAHUs JI0 ab3ala U 1esnoro tekcra. Bropas knaccudukanus
BBIJICIIAJIA UPOHUIO BEPOANbHYIO, CUTYaTUBHYIO M JPAMATUYECKYIO B 3aBUCUMOCTH
OT uX (YHKUMOHHpOBaHHS B Tekcre. B mpoimecce omucaHusi BbIOpaHHBIX
Kjaccuukanuii Mbl OOBSCHUIIM TPUYMHY BbIOOpa TeM (AKTOM, YTO JaHHBIE
KJaccu(UKauuu  SIBISIIOTCS ~ HaumOoJee MOJHBIMU, JIOTUYHBIMM M 4acTo
BCTPEYAOIIMMHUCSI. MBI TakKe BBIICHWIM IPUYHMHY CYLIECTBOBAaHUS MHOYKECTBA

KJ'IaCCI/I(I)I/IKaIII/Iﬁ BHJI0B UPOHHUHU N OTCYTCTBHC GJII/IHOﬁ MMOJIHOM KHaCCI/I(I)I/IKaIII/II/I.
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W3yunB XapakTepUCTUKU U BUABl UPOHUHM, Mbl CMOIJIA MpPOAHAIU3UPOBATH
O0COOEHHOCTH YNOTPEOJIeHUs Pa3IMYHBIX BHUJIOB MPOHUU B pacckazax Jlxeddpu
Apuepa, I'poma I'puna u Comepcera Mosma u 000CHOBaTh UX YIOTpPEOJECHHUE B
KaxaoM u3 ciydaeB. [lo uToram aHamm3a paccka3oB KaXkJIOTO aBTOpa OBLIH
COCTaBIIEHBl JUArpaMMbl, WLIIOCTPUPYIOIIMNE B MPOLEHTHOM COOTHOIIEHUH
KOJIMYECTBO TMPUMEPOB HPOHUU MO KXKAOMY BBIICICHHOMY U3 JBYX
KJIaccu(UKAIA BUIY, a TAKKE qUarpaMmma, HUTFOCTpUpPYIomas o0Iiee KOIMIeCTBO
PUMEPOB UPOHUU TI0 BCEM BHJIaM Y BCEX TPEX aBTOPOB.

[To pe3ynbTaram aHajiv3a MOKHO CKa3aTh, YTO B CBOMX KOPOTKHX pacckazax
BCE TPHU BbIOpaHHBIX HAMH aBTOpa B OOJIBIIOM KOJMYECTBE MCHOJIb3YIOT UPOHUIO
KaK CpEICTBO BBIPA3UTENBHOCTH, MPHUYEM HE TOJIBKO B KAXKIOM BHAE IIO
OTACNTBHOCTH, HO M B MHTETPAllMd HEKOTOPBIX BHJIOB. lcmosib3oBaHME KakI0TO
BUJIa HPOHUH 0OOCHOBBIBAETCS OMPEICIIEHHOM 1IETBI0 U UMEET CBOMM PE3YJIETATOM
pa3nuyHOe BO3JCHCTBME HA 4HTarens. Hanmuune B TPOM3BEICHHSIX aBTOPOB
pa3MYHOM TEMAaTHKH CJIeNajo MpollecC aHaim3a Oojiee pa3HOOOpa3HBIM U
MIO3BOJIMJIO OIICHUBATh CHCIU(PHUKY YIOTPEOICHUSI HPOHUH C TOYKU 3PSHHS aBTOpa
U B KOHTEKCTE €r0 BpEMEHH U HPABOB.

[TpoBeaeHHOE UCClIe0BaHNE TPOAEMOHCTPUPOBAJIO AKTyalIbHOCTh U3YUECHMUSI
CPEICTB BBIPA3UTEIHLHOCTH Ha MaTepHalie MacCOBOM JHUTEpaTypbl OBAALIATOTO H
ABajallaTh [EPBOrO BeKa. 1eopeTHdYecKod 3HAUMMOCTHIO Oblla  BbIJENICHA
CHCTEMAaTH3aIUsl TEOPETUIECKUX OCHOB MCCIIECIOBAHUS UPOHUH B XyJ0KECTBEHHOM
JUTepaType, a NPAKTHYECKOW 3HAYMMOCTBIO MBI O003HAYMIM BO3MOXKHOCTH
UCTIOJh30BAHUS TPAKTUYECKUX PE3YJbTATOB HCCIEAOBAaHUS TMPH H3yYCHHUH

CTUJIMCTHUKH U UHTCPIIPCTAIUN TCKCTA.
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Ipuioxenne 1
CooTHOIIEHHE HPOHHUM HA Pa3HbIX YPOBHSAX
si3bika: ke ¢ pu Apuep (puc. 1)

44,5%

B MHKPOKOHTEKCT
0 MakpoKOHTEKCT
METraKOHTEKCT

CooTHOIIEHHEe MPOHMHU HA Pa3HbIX YPOBHSAX
si3bika: I'pom I'pun (puc. 2)

38,0%

B MHUKPOKOHTEKCT
O MakpoKOHTEKCT
METraKOHTEeKCT

CoOoTHOIIIeHHEe MPOHUH HA Pa3HbIX YPOBHSX
sizbika: ComepceT Mosm (puc. 3)

52,5%

B MHUKPOKOHTEKCT
O MakpOKOHTEKCT

METAKOHTEKCT
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CoorHomeHue (pyHKUMOHAABHBIX BuoB uponnn:  [lpuiaoxxenue 2
Jxed ¢ pu Apuep (puc. 4)

O pepbanbHasn
B gpamaTuye ckast

B cutyaTuBHast

CooTHomeHHne (pyHKIMOHAJIBHBIX BHI0B HPOHHH:
I'pom I'pun (puc. 5)

O BepOanbHas
B gpaMaTHyYe cCKast

B curyaTuBHast
CooTHomie HMe () YHKIHOHAJIBHBIX BUA0B HPOHHH:

Comepcetr Mo3m (puc. 6)

O BepbanbHast
B npamaTuye ckast

B curyaTuBHast
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Hpuioxenne 3

CpaBHeHHe 4acTOThI HCNIOIb30BAHHUA BCeX THIIOB HPOHUH (puc. 7)

40

30

20

10

0

MHKDPO MAaKpo Mera BepbaJ. CHUTyAaT. ApaMaTHY.

O/ sxe pppu Apuep 9 16 11 19 8 6
BI'pom I'pun 5 14 18 18 15 9
BComepcer Moam 5 40 31 37 29 8
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